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ÖZET 

 
Orta Anadolu’nun merkezinde yer alan Kayseri çağlar boyunca medeniyetlerin ve ti-

caretin merkezi olmuştur. Arşag Alboyacıyan Kayseri Ermenileri Tarihi (Hay 

Badmutyun Gesarioy) adlı 2476 sayfadan oluşan 2 ciltlik kapsamlı kitabında hem Kay-

seri’nin genel tarihini hem de Kayseri Ermenilerinin tarihini kapsamlı bir şekilde ele 

almıştır.  

“Arşag Alboyacıyan’ın Kayseri Ermenileri Tarihi Kitabının Kayseri Şehri (I. Cilt) 

Adlı Bölümünün Tercüme ve Değerlendirmesi” adlı tezimizin amacı daha önce tercü-

mesi yapılmamış olan bu bölümü incelemek ve Kayseri tarihine ışık tutabilecek bilgi-

ler elde edebilmek amacı ve düşüncesi ile bu çalışma yapılmıştır. 

Tercümesini yapmış olduğumuz ‘Kayseri Şehri’ adlı bölümü dört ayrı başlık altında 

ele alan Alboyacıyan, Kayseri’nin geçmişten günümüze, bu bölgede egemen olan im-

paratorlukları, devletleri ve halklarını geniş bir çerçevede ele almış ve ayrıca çağlar 

içinde Kapadokya’nın tarihi öneminden de bahsetmiştir. Kayseri’nin Hristiyanlar ve 

Ermeniler açısından önemini tarihsel ve sosyolojik açıdan ele alıp araştırmıştır.  

Diğer yandan şehirde, geçmişten günümüze kadar yaşayan halkları ele alıp nüfus ko-

nusunu ayrı bir başlık altında sistematik bir şekilde sunmuştur. Kayseri’de ticaretin 

önemine de değinen Alboyacıyan, bu konuda Ermenilerin rolüne ayrıca değinmiştir.  

Alboyacıyan iki ciltlik kitabını hazırlarken, Ermeni ve yabancı tarihçilere ait seyahat-

namelerden, resmi belgelerden, gazetelerden ve Kayseri’ye ait bazı el yazmalarını içe-

ren basılı ve basılmamış çeşitli kaynaklardan yararlanmıştır.        

Anahtar kelimeler: Arşag Alboyacıyan, Kayseri Şehri, Ermeni, Tarih. 
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ABSTRACT 

 
The Kayseri Province, located in the middle of Central Anatolia, has been in the center 

of civilization and trading down the ages. Arshag Alboyadjian has comprehensively 

addressed the history of Kayseri in general and of Kayseri Armenians in particular in 

his book "History of Kayseri Armenians" (Hay Badmutyun Gesarioy) which consisted 

of 2476 pages in two volumes. 

The aim of our thesis study entitled as Translation and Evaluation of the Section 

Kayseri Province (Volume I) in the book "History of Kayseri Armenians" by Arshag 

Alboyadjian was to evaluate the section which hasn't been translated so far and to 

reveal information that may shed light on history of Kayseri. 

Arshag Alboyadjian discussed four distinct titles in the section "Kayseri Province" and 

emphasized empires and states reigning in the region and peoples from past to present 

in a comprehensive manner and importance of Cappadocia over ages. He investigated 

importance of Kayseri for Christians and Armenians in historical and sociological 

manner.  

Again, he systematically presented population issues as a separate title by discussing 

people lived in the city from past to present. Alboyadjian also emphasized the 

importance of trading and role of Armenians in trading in Kayseri.  

Alboyadjian referred to travels of Armenian and foreign historians, official documents, 

newspapers and published and unpublished references including manuscripts about 

Kayseri.  

Keywords: Arshag Alboyadjian, Kayseri City, Armenian, History. 
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GİRİŞ 

Bu çalışmayla, aslen Kayserili olan Arşag Alboyacıyan’ın 1937 yılında Kahire’de ba-

sımı yapılan, toplamda 2476 sayfa iki cilt olan kapsamlı çalışmasının içerisinde yer 

alan, daha önce tercümesi yapılmamış ‘Kayseri Şehri’ adlı bölümün Ermenice’den 

Türkçe’ye tercümesi ile Kayseri’nin tarihi geçmişini ve şehirde yaşamış olan Ermeni-

lerin tarihi ve sosyo-kültürel kimliği üzerine bilimsel ve analitik bir değerlendirme 

yapmak amaçlanmıştır. 

Şehrin tarihi açısından önemli olan bu kitabın 669-729 sayfaları arasında yer alan 

‘Kayseri Şehri’ adlı bölümün tercümesini yaparak, medeniyet ve ticaret merkezi olan 

Kayseri’nin genel tarihi, şehirdeki Ermeni nüfusu, Ermenilerin yaşadığı mahalleler ve 

şehrin sosyolojisi hakkında birçok bilgi içermesinden dolayı bu alandaki boşluğun dol-

durulmasında bir nebze katkıda bulunacaktır. 

‘Kayseri Şehri’ adlı bölüm 4 başlık altında incelenmiş ve Kayseri’deki Ermeni nüfusu, 

Kayseri Şehri’nin tarihi, Ermenilerin Kayseri ve çevresinde yaşadığı yerler hakkında 

değerlendirmelerle birlikte önemli bilgilere yer verilmiştir. 

Tarih öncesi çağlardan beri önemli bir yerleşim olan Kayseri, Ermeniler için önemli 

bir dini merkezdir. Anadolu’da bulunan 7 Ermeni kilisesinin en önemlisi ve en eskisi 

1191 yılında inşa edilmiş olan Kayseri’deki Surb Krikor Lusavoriç kilisesidir. Albo-

yacıyan kitabında, Kayseri’nin Ermeniler ve Hristiyanlar açısından önemini defalarca 

vurgulamış ve kitabın Kayseri tarihi açısından önemini her defasında dile getirmiştir.  

Bu çalışmada metnin aslına sadık kalınmış ve etik kurallara uygun şekilde hareket 

edilmiştir. Çalışmanın hazırlanış sürecinde, farklı kaynaklardan ve metotlardan yarar-

lanılarak değerlendirme kısmı zenginleştirilmeye çalışılmıştır. 1937 yılında hazırlan-

mış olan bu kitap, Kayseri’de yaşamış olan Ermeniler hakkında çok geniş çaplı ayrın-

tılı bilgiler vermekte ve ayrıca bir kaynak niteliği taşımaktadır.  
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BİRİNCİ BÖLÜM  

KAYSERİ’NİN TARİHİ  

19. YÜZYILA KADAR 

1. Kayseri Şehrinin Adı 

Tarihi Kayseri şehri, geçmişten günümüze birkaç kez isim değişikliğine uğramıştır. 

Dünyanın en eski şehirlerinden biri olan Kayseri ve çevresi 6000 yıllık bir geçmişe 

sahiptir. Kayseri şehrinin adı Hitit İmparatorluğu devrinde ‘Karahöyük’ (Kültepe, Ka-

niş) adıyla, Kapadokya Krallığı devrinde Erciyes Dağı eteklerinde kurularak ‘Erciş’ 

daha sonra ‘Mazaca’ ve bir arada ‘Eusobiya (Özepya)’ adıyla, Araplar zamanında ‘Ka-

sariya’ adıyla ve Cumhuriyet devrinde de ‘Kayseri’ adıyla ünlüdür.1 Ermeni tarihçisi 

Choreneli Moses (Horenli Movses), Ermeni Kralı Aram’ın Asur’da kazandığı başarı-

dan sonra 40.000 piyade ve 2.000 süvari ile Kapadokya’da Kaisareia denilen yere git-

tiğini ve kendi soyundan “Mschak” adlı kişiyi 10.000 askerle birlikte orada bırakıp 

kendisinin Ermenistan’a döndüğünü, Mschak’ın burada kendi adına bir şehir kurup 

küçük bir duvarla çevirdiğini yazarak yerlilerin bu ismi doğru söylemeyip şehre 

‘Moschakh’ dediklerini söyler.2  

Şehir antik dönemde Mazaka, Roma zamanında Caesarea, İslam fethinden ve Türkle-

rin idaresine girdikten sonra Kaysariye, Kayseriye imlasıyla ve nihayet Cumhuriyet 

döneminde Kayseri şeklinde yazılmaya başlanmıştır.3 Kayseri şehrinin (Antik Ma-

zaka) ilk kurulduğu yer, bugünkü şehir merkezinin 2 km güneybatısındaki Eskişehir’in 

Dağı olarak adlandırılan lav akıntılarının üzeridir. Burası günümüzde ‘Eski Şehir’ 

veya ‘Eski Kayseri’ olarak bilinmektedir.4 Kayseri Şehri Cumhuriyet ile birlikte tek-

rardan şekillendirilen vilayetlerden biri olmuş ve buraya Kayseri adı verilmiştir. Ta-

rihsel süreç içerisinde farklı kültürlerin izlerini taşıyan şehrin bugünkü kullanılan ismi 

Roma döneminden kalmadır. Ermeni tarihçi Horenli Movses’e göre kentin eski adla-

rından biri olan ‘Mazaka’, Ermenicedir.5  

                                                 
1 Ömer Çelebi, Kayseri İli Çevre İncelemeleri, Kayseri:  Tuba Matbaası, 1974, 35. 
2  Nilay Çorağan Karakaya, Kayseri’nin Adları,  Kayseri Ansiklopedisi, Cilt 4, Kayseri: Kayseri 

Büyükşehir Belediyesi Kültür Yayınları, 2015, 29. 
3 Mehmet İpşirli, Kayseri, TDV İslam Ansiklopedisi, Cilt 25, İstanbul, 2002, 96. 
4  Mehmet Somuncu, Kayseri Şehri, Kayseri Ansiklopedisi, Cilt 4, Kayseri: Kayseri Büyükşehir 

Belediyesi Kültür Yayınları, 2015, 50. 
5  Şeyda Güngör Açıkgöz, Kayseri Ve Çevresindeki 19. Yüzyıl Kiliseleri Ve Korunmaları İçin 

Öneriler, İstanbul: İstanbul Teknik Üniversitesi, Yayımlanmamış Doktora Tezi, 2007, 12. 
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Şehrin ‘Kaisareia’ adını alışı konusunda tek güvenilir kaynak olarak bildirilen Sextus 

Rufus’un eserinde “Kapadokya’nın en büyük şehri olan Mazaka, Kaisar Augustus’un 

şerefine Kaisareia adını aldı.” ifadesi geçer.6 

Diğer bir görüşe göre ise, “Roma İmparatoru Tiberyüs burayı zapt ettikten sonra şehre 

‘Kayseriyye’ (Caesarea) adını vermiştir.”7  ‘Kayser veya Kaysar’ Roma ve Doğu 

Roma (Bizans) imparatorlarına verilen ‘Caeser’ unvanının İslam ülkelerinde kullanı-

lan biçimidir.8 Bu unvan Osmanlı hükümdarları, II. Mehmed’den (Fatih Sultan Meh-

med) başlayarak resmi sıfatları arasında ‘Kayser–i Rûm’ unvanını da kullanmışlardır.9 

Tarihi süreç içerisinde Kayseri şehri birçok unvan değişikliğine uğramış. Bölgede İs-

lamiyet’in ve daha sonra Türklüğün yayılıp güçlenmesi ile Kayseri’ye farklı farklı un-

vanlarda verilmiştir.   

Şehir, Selçuklu ve diğer beylikler döneminde merkezi konumda olmasından dolayı 

şehre ortaçağ geleneğine göre ‘darülmülk’ ve sefere çıkış merkezi olduğundan ‘darül-

feth’ unvanları verilmiştir.10 Türkiye Selçuklu Devleti kurulduktan sonra, Konya ile 

birlikte devletin merkezi olarak uzun sure kullanılmıştır. Bu iki ifadeden ‘Daru’l-

Feth’, unvanı şehrin fetih kapısı anlamına gelecek şekilde fetihlere başlanan yer anla-

mında kullanılmıştır. ‘Daru’l-Mülk’ ifadesi ise daha çok şehrin kültürel ve siyasi ola-

rak merkezi bir gücü elinde bulundurmasından kaynaklı olarak kullanılmıştır. Mesela; 

I. İzzeddin Keykavus 6 sefer 608 tarihinde Kayseri’de, I. Alaéddin önce Sivas’ta sonra 

Kayseri ve Konya’da II. Gıyaseddin Keyhüsrev Kayseri sarayında, IV. Kılıçarslan 

H/652 tarihinde yine Kayseri’de cülus merasimi yaparak tahta oturdular. Önemine bi-

naen Kayseri’ye ‘Dar ül Feth veya Dar’ül Mülk’ unvanları verilmiştir.11 

Kayseri şehrinin bir diğer unvanı; ‘Menşe–i ulemâ, Makarr–ı ulemâ’dır.12 Kayseri’nin 

yetiştirdiği âlim ve müderrisler dikkate alınarak bu şekilde bir isimlendirme yapılmış-

tır. Bu unvanlara baktığımız da Kayseri süreç içerisinde olduğu gibi bugünde önemini 

                                                 
6 Karakaya, 31. 
7  Muhammed Köse, Kayseri Şehri 1830–1860, Kayseri: Kayseri Büyükşehir Belediyesi Kültür 

Yayınları, 2018, 37. 
8  Ahmet Deniz Doğan, Kayseri Medeniyetlerin Beşiği, Kayseri Büyükşehir Belediyesi Kültür 

Yayınları, No:140, 2018, 52. 
9 Doğan, 53. 
10 İpşirli, 96. 
11 Halit Erkiletlioğlu, Geniş Kayseri Tarihi, Ankara: Bel-sin Vakfı Kültür Yayınları, 2016, 235.  
12 Doğan, 53. 
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korumaktadır. 19. yüzyılın son çeyreğinde Kayseri kasabasında 2 rüşdiye mektebinin 

dışında 75 Müslüman ahaliye ait 62 sıbyan mektebi ve 39 medrese eğitim hayatına 

devam etmektedir.13 Bundan ötürü tarihte Kayseri için Makar-ı ülema, Memba-ı ilm, 

Dar-ül mülk, Dar-ül Feth gibi unvanlar kullanılmıştır. 

2. Tarih Öncesi Dönemde Kayseri  

Kayseri ve çevresi Anadolu’nun en eski yerleşim yerlerinden biridir. Anadolu'nun ta-

rihi Şehirlerinden biri olan Kayseri'nin, ilk yerleşim dünden bugüne kadar geçirdiği 

değişiklikler henüz aydınlanmış değildir.14 Kültepe diğer ismi ile Kaniş - Karum coğ-

rafya da ki en eski yerleşim merkezlerinden birisidir. Akadca’da ‘liman’ anlamına ge-

len Karum Anadolu’da ‘ticaret merkezi; pazar yeri’ kargalığında kullanılmıştır. Ka-

rum’lar krallık merkezlerinde veya büyük şehirlerde kurulmuştur.15  

Kültepe önemli bir ticaret merkeziydi. Eski adı Kaniş veya Neşa olan Kültepe, 

Kapadokya Krallığı’nın merkezi Kaiseria’nın (bugünkü Kayseri) 6 km 

kuzeydoğusundadır. 16  Bize tanıdık gelen bu antik başkent Erciyes’in eteklerine 

yerleşmişti. Hatta dönemin krallığı Kaniş’de bulunurdu ki, tamamı 1000 kadar ticari 

içerikten oluşan tabletler Prof. Hrozny tarafından bulunmuştu. Karahöyük veya Karaev 

köyü yakınında Kültepe adı verilen bölgede bu kalıntılar ilk kez Heinrich Barth 

tarafından tanımlanmıştır.17 Kültepe, erken çağlarda Kayseri Ovası’nın en büyük şehri 

ve Anadolu’nun en büyük höyüklerinden biridir.18 Tüccarların Anadolu’ya getirdikleri 

kalay, süs eşyaları, çeşitli kumaş ve dokuma ürünleri gibi maddeler, bu ticaret 

kolonilerinin temel malzemeleriydi.19 Kültepe’nin tarihteki asıl önemi, Anadolu’da ilk 

yazılı vesikaların burada bulunmuş olmasındandır.20 Bundan dolayı burada bulunan 

tabletler hem Anadolu hem de dünya tarihi açısından oldukça önemlidir.  

                                                 
13 Aziz Altı, Serpil Sevim Kartal, Kayseri Eğitim Tarihi Araştırmaları, Kayseri: Kayseri Büyükşehir 

Belediyesi Kültür Yayınları, No:177, 2021, 134.  
14 Mehmet Çayırdağ, Kayseri Tarihi Araştırmaları, Kayseri: Kayseri Büyükşehir Belediyesi Kültür 

Yayınları, No:38, 2001, 1. 
15  Cahit Günbattı, Kültepe-Kaniş Anadoluda İlk Yazı-İlk Belgeler, Kayseri: Kayseri Büyükşehir 

Belediyesi Kültür Yayınları, 2017, 31. 
16 Fikri Kulakoğlu, Kültepe: Kaniş-Karum, Kayseri Ansiklopedisi, Cilt 4, Kayseri: Kayseri Büyükşehir 

Belediyesi Kültür Yayınları, 2015, 301. 
17 Arşag Alboyacıyan, Kayseri Ermenileri Tarihi (Badmutyun Hay Kesariyo), Cilt 1, Kahire: Hagop 

Papazyan Matbaası, 1937, 701 
18 Doğan, 27.   
19 Doğan, 29. 
20 Doğan, 29. 
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İlk çağlarda bölgeye Hititler ve Asurlulardan sonra; Gaşkalar, Muşkiller, Frikyalılar da 

hâkim olmuşlardır. Kaniş’in önemini yitirmesi ile şehir bugün ki yerinde Mazaka adı 

ile kurulmuştur.21  Yüzyılı aşan bir süre Argaios’un eteğindeki Mazaka halkı, yavaş 

yavaş İranlılaşmış ve bu durum İsa’dan sonra ki yüzyıllarda bile devam etmiştir.22 

Bölgedeki İran etkisinin azalmasıyla birlikte Roma hâkimiyeti oluşmaya başlayacaktır. 

3. Osmanlı Devleti Dönemi Öncesi Kayseri  

Kappadokia, M.S.17 tarihinden itibaren Roma’nın bir eyaleti olarak tarih sahnesine 

çıkmıştır.23 Eyaletin başkenti daima ‘Kaaseria’ olmuştur.24 Roma İmparatoru Tiberyüs 

(Tiberius) burayı zapt ettikten sonra şehre üvey babası ve selefi Augustus’un hatırasını 

yaşatmak için ‘İmparator Şehri’ anlamına gelen ‘Kayseriyye’ ‘Caesarea’ adını 

vermiştir.25 Burada uzun zaman Roma hâkimiyeti sürmüştür. M.S. 241 yılında Roma 

İmparatoru III. Gordianus zamanında şehir bir surla çevrilmiştir. M.S.395 yılında 

Roma İmparatorluğu ikiye ayrılınca, Doğu Roma (Bizans) İmparatorluğu içinde 

kalarak, günümüze kadar artık politik olmasa da ticari alanda önemini korumuştur.26  

M.S. 395 yılında imparator I. Teodos ölürken Batı İmparatorluğunu bir oğlu 

Honarius’a, Doğu imparatorluğun diğer oğlu Arkadius’a bırakınca, Doğu Roma 

(Bizans) imparatorluğu fiilen doğmuş oldu. 27  Roma İmparatorluğu’nun ikiye 

ayrılmasında sonra Kayseri Yöresi Doğu Roma (Bizans) sınırları içinde kaldı.28  

Kayseri IV. yüzyılda tamamen Hristiyanlaşmış idi.29 Kayseri şehri, çok önemli ticari 

ve askeri yollar üzerinde bulunması sebebiyle önemli bir toplanma merkeziydi. 

İmparatorlar Doğu seferlerinde ordugâhlarını burada kuruyorlardı. Bu seferde asker 

toplama, ordunun yiyecek ve su ihtiyacını karşılama gibi önemli lojistik desteklerin 

sağlandığı yerdi.30 III. yüzyılda inşa edilen surlar, bakımsızlık nedeniyle yıpranmıştır. 

Justinianus zamanında şehrin küçülmesine paralel olarak surlar daraltılmış, ayrıca bir 

                                                 
21 Çelebi, 36. 
22 Halit Erkiletlioğlu, Kayseri Tarihi, Kayseri: İl Kültür Müdürlüğü, 1993, 11. 
23 Erkiletlioğlu, 81 
24 Erkiletlioğlu, 81. 
25 Köse, 37. 
26 Doğan, 56. 
27 Erkiletlioğlu, 95. 
28  Bizans Dönemi, Kayseri Ansiklopedisi, Cilt 1, Kayseri: Kayseri Büyükşehir Belediyesi Kültür 

Yayınları, No: 70, 2015, 257.   
29 Doğan, 56. 
30 Erkiletlioğlu, 96. 
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iç kale ortaya çıkarılmıştır.31 VII. Yüzyıl ortalarında İmparator Justinianus geniş bir 

alanı içine alan Kayseri Kalesi’ni daraltmış ve kuzeydoğu köşesinde bir iç kale 

meydana getirmiştir.32 Surlardan başka kilise, sağlık yurdu, halk hamamları ve zengin 

şehirlerin bir göstergesi olan birçok yapının varlığı, Kayseri’yi, Romalıların ‘eyalet 

şehri’ diye adlandırdıkları bir anakent haline getirmiştir.33 

Doğu Roma (Bizans) toprakları içinde bulunan Anadolu daha Hicret’in ilk asırlarından 

itibaren İslam orduları için zengin ve cazip bir ülke olmuştur.34 Kayseri Bizans hâki-

miyetinde iken önce Perslerin, daha sonra da birçok kez (668, 690–691, 713, 726, 729–

730, 732, 785, 806 yılları) İstanbul’a kadar seferler yapan Araplar'ın eline geçti.35 

Emevi Halifesi Muaviye (VII. yüzyıl) zamanında Kapadokya bölgesine kadar gelen 

Araplar, Kayseri’yi yağmalamışlardır.36 Hz Ömer’in Muaviye’yi Şam valiliğine tayin 

ettikten sonra Kayseri’nin fethine memur ettiği rivayet edilir. Kayseri, Müslümanlar 

tarafından yaklaşık yedi yıl kuşatıldıktan sonra H. 19 (640) tarihinde fethedilmiştir.  

Kayseri, Rum ve Bizanslılardan alındıktan sonra bir dönem Emevî, Abbasî ve Farsla-

rın hâkimiyetine geçmiştir.37  Bu seferler sonucunda Bizans vergiye bağlanmış, ancak 

bir süre sonra İmparator Nikephoros yıllık haracını vermeyince, Abbasi Halifesi Harun 

Reşid büyük bir ordu ile Anadolu’ya gelip, Kayseri ve çevresini zapt etmiştir. Halife 

tarafından Abbasilere bağlanan bu topraklar, Bizans İmparatoru Phokas tarafından 

968’de yeniden ele geçirilene kadar 160 sene Abbasiler'de kalmıştır.38 

Kayseri daha Halife Mu’tasım zamanında Afşin adlı bir Türk komutan tarafından ku-

şatılmış ancak alınamamıştır. Kayseri’nin Türkler tarafından iskânı, Selçuklular zama-

nında Türklerin büyük gruplar halinde Anadolu’ya gelmelerinin ilk zamanlarına rast-

lar.39  Türkler’in Anadolu’yu işgalinden önce Kayseri’nin yerli halkı Rumlar (Romalı 

anlamında) idi. Ancak Bizanslılar XI. Asrın başlarında doğu Anadolu’yu istila ederek 

                                                 
31 Doğan, 57 
32 Bizans Dönemi, 258.  
33 Doğan, 57. 
34 Erkiletlioğlu, 137. 
35 Doğan, 58. 
36 Doğan, 58. 
37 Köse, 37. 
38 Doğan, 58. 
39 Doğan, 60.  
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oradaki Küçük Ermeni krallıklarını kaldırıp mühim bir Ermeni nüfusunu Sivas, Kay-

seri ve Fırat bölgelerine nakletmişlerdi.40 Afşin Bey, Malatya civarında büyük bir Bi-

zans ordusunu mağlup ettikten sonra, 1067’de Kızılırmak vadisini takiple Kayseri’yi 

fethetmiştir.41  

Malazgirt Meydan Muharebesi’nden ardından Anadolu hızla Türkleşmeye başladı. 

Türklerin Anadolu’ya akın akın gelip yerleşmesiyle, Anadolu’nun etnik yapısı hızla 

değişti. Türk tarihinin dönüm noktası olan Malazgirt Meydan Savaşı (M/1071) ile 

Anadolu’da Bizans mukavemeti tamamen yok edilmiş ve Anadolu fiilen Türkleşmeye 

başlamıştır.42 Bir direniş daha göstermek isteyen yeni Bizans İmparatoru VII. Mikhael 

Dukas, 1072 yılında İsaak Komnenos’u kardeşi Alexis ve Norman prenslerinden Rus-

sel ile birlikte kuvvetli bir ordunun başında, Anadolu’ya gönderdi. Bu ordu Kayseri’ye 

ulaştığında, şehrin büyük bir zelzele ile harap olduğunu ve burçlarından başka bir ya-

pının kalmamış olduğunu gördüler. Norman prensi Russel, Bizans’ın içinde bulunduğu 

durumdan istifade ederek, Anadolu’da bir devlet kurmak niyetindeydi. Nitekim kuv-

vetlerini alarak, Kayseri’den Sivas’a doğru giderken, Artuk Bey ile karşılaştı. İki ordu-

nun karşılaşması ile Bizanslılar mağlup oldu ve Komnenos esir düştü.43 Bu dönemde 

Bizans İmparatoru Michael, Anadolu’da bulunan Hristiyanlardan özellikle Kayseri, 

Sivas, Amasya yöresindeki halkın bir kısmını boğazın ötesine nakletti. Böylece nüfus 

kalmayan bu bölgelere Türklerin yerleşmesi daha da kolay oldu. ‘Anadolu Fatihi’ ola-

rak bilinen Süleyman Şah, 1085’te Antakya üzerine sefere çıktığı zaman Ebul Gazi 

Hasan Bey’i Kayseri’de bıraktı. Bu sırada Gümüştegin Ahmed Gazi de Sivas’tan sonra 

Yeşilırmak havzasında fetihte bulunarak, ‘Danişmend ili’ olarak adlandırılacak böl-

gede hâkimiyet kurmak üzereydi. Neticede Danişmend Gazi Kayseri dâhil bu bölgede 

kendi adı ile anılan devletini kurmuştur.44 Böylece, Kayseri ve civarı artık bu beyliğin 

yönetimindeydi. 

Malazgirt zaferinden sonra Orta Anadolu’da Sivas, Tokat, Amasya ve Kayseri civa-

rında, Niksar merkezli olarak devlet kuran bir aile ve bu ailenin devletlerine verilen 

                                                 
40 Erkiletlioğlu, 143. 
41 Doğan, 60. 
42 Erkiletlioğlu, 146. 
43 Doğan, 61. 
44 Doğan, 61. 
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isim.45 Danişmendliler Beyliğini kuran Gümüştekin Ahmed Gazi’nin babası Daniş-

mend-i Buhari ismindeki bir bilgindir.46 Danişmend Gazi Kayseri dâhil bu bölgede 

kendi adı ile anılan devletini kurmuştur.47 Anadolu’da kurulan beyliklerin en büyük-

lerinden biri olan Danişmendliler, Anadolu’nun Türkleşmesinde ve İslamlaşmasında 

önemli katkıları olmuştur. Anadolu Selçuklu Devleti ile Danişmendliler arasında re-

kabet yaşanmış olsa da o dönem Haçlılara karşı iki güçlü Türk devleti birlikte müca-

dele etmişlerdir. Bizans ve Haçlılarla savaşan Danişmend Gümüştegin Gazi, Emir 

Gazi/Melik Gazi, Melik Muhammed/Mehmed’in adı asırlarca halk arasında saygıyla 

anılmış ve destanlara konu olmuştur.48 Danişmendlilerin hüküm sürdüğü Sivas, Ma-

latya, Kayseri, Tokat, Niksar gibi şehirler bu dönemde çok önemli ticaret ve kültür 

merkezi olmuşlardır. Kayseri, Türk İslam şehri olma statüsünü bu dönemde kazanmış-

tır. 

Kayseri, Rum ve Bizanslardan alındıktan sonra bir dönem Emevî, Abbasî ve Farsların 

hâkimiyetine geçmiştir. Türkler, Kayseri’yi Malazgirt zaferinden birkaç yıl önce zapt 

etmişlerdir. Selçuklu Türkleri Kızılırmak (Hayls) vadisinden ilerleyerek 1067’de Kay-

seri’yi fethetmişlerdir.49 Sultan II. Kılıçarslan döneminde Selçuklu hâkimiyetine giren 

Kayseri, sultanın ülkeyi 11 oğlu arasında paylaştırması üzerine, Nureddin Sultan 

Şah’ın idaresine düştü.50 Kardeşler arasında taht kavgaları baş göstermekteydi. Si-

vas’ta hüküm süren Kutbeddin, Kayseri’yi ele geçirerek Nureddin Mahmud Sultan Şah 

ve onun veziri Hoca Hasan’ı öldürttü.51 1192’de II. Kılıçarslan’ın ölümüyle, vasiyeti 

üzerine Selçuklu tahtına I. Gıyaseddin Keyhüsrev geçti. Ancak ağabeyi olan Tokat 

Meliki Süleyman Şah onu Konya’dan uzaklaştırarak Selçuklu Sultanlığını ele geçirdi. 

1024 yılında Süleyman Şah vefat edince I. Keyhüsrev ikinci defa Selçuklu Sultanı ol-

muştur. Gıyaseddin Keyhüsrev’in 1211 yılında ölümüyle tahta büyük oğlu Malatya 

Valisi İzzeddin Keykavus çıktı (1211). Ancak buna itiraz eden Alaeddin Keykubad 

Kayseri’de bulunan ağabeyini muhasara etti. Ancak Emirlerinin ihanet etmesi üzerine 

kaçmak zorunda kaldı ve Ankara’da yakalanarak hapse atıldı. İzzeddin Keykavus, 

                                                 
45  Mehmet Çayırdağ, Danişmendliler, Kayseri Ansiklopedisi, Cilt 1, Kayseri: Kayseri Büyükşehir 

Belediyesi Kültür Yayınları, No: 70, 2015, 419. 
46 Erkiletlioğlu, 147. 
47 Doğan, 60. 
48 Doğan, 66. 
49 Köse, 37. 
50 Doğan, 67. 
51 Doğan, 67. 
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Konya’da Selçuklu tahtına oturdu. İzzeddin Keykavus’un (1220) ölümüyle tahta kar-

deşi Alaeddin Keykubad geçti. Alaeddin Keykubad zamanında Kayseri en müreffeh 

dönemini yaşamıştır.52   

Bu büyük sultan 1237’de yediği av etinden zehirlenerek Kayseri’de öldü. Cenaze, 

Keykubadiye Sarayı’ndan Konya’ya getirilerek, Selçuklu sultanlarına ait olan türbe 

içine gömüldü.53 Bu durum Selçuklu devletini zor duruma düşürdü ve Moğol tehlikesi 

baş gösterdi. Ardından oğulları arasında başlayan saltanat mücadelesini, II. Gıyased-

din Keyhüsrev kazandı ve Kayseri’de sultan ilan edildi.  

Doğuda Moğol tehlikesi tekrar baş gösterdi ve Baycu Noyan, 1243’de Erzurum’u aldı. 

II. Gıyaseddin Keyhüsrev, ordusunu Kayseri’de toplayarak Moğollar üzerine yürüdü. 

Ancak 1243 Kösedağ Savaşı’nda Selçuklu ordusu bozguna uğradı. Sultan Tokat’a çe-

kilmişti. 1243 yılında Selçuklu Türk ordusunun Moğollara yenilmesinden sonra, Mo-

ğollar Kayseri’ye kadar gelerek sur dışı mahalleleri işgal ederek şehri yağmalayıp yak-

tılar. Buldukları insanları öldürdüler. Moğol kumandanı Baycu Noyan ve diğerleri ata 

binerek şehrin etrafını dolaştılar. Sivas Kapısı Burcuna ve Debbağlar Çarşısı tarafına 

üç mancınık kurarak on beş gün Kayseri’yi kuşatmışlar. Kaleye sığınan halk ve asker-

ler şehri Moğollara karşı yiğitçe savundular. Moğollar şehri alamayacaklarını anlayıp 

tam çekilecekleri sırada Kayseri İğdişbaşı Hajuk oğlu Hüsam adlı bir mühtedinin iha-

neti neticesinde Sivas kapısından şehre dalarak kaleyi işgal edip askerleri bağlayarak 

Meşhed ovasına götürdüler. Şehrin bütün servet ve hazinelerini yağmaladılar. Gizli 

altınlarını getirmeleri için zenginleri önce işkenceye tutup sonra öldürdüler. Yağma 

bittikten sonra Kayseri halkı kılıçtan geçirilip şehit edildi. Ana baba evlat ve akraba-

ların feryatları alevlerle birlikte göklere yükseliyordu. Şehrin güzel evleri, köşkleri ve 

sarayları yıkılarak şehir bir harabeye döndürüldükten sonra Meşhed ovasına götürülen 

esirlerde doğranıyordu. Genç erkekler ve kadınlar öldürülmeyip esir olarak götürülür-

ken bunların bir kısmı da yolda öldü.54 Kayseri Selçuklular devrinde kurulan müesse-

seleri ile tam bir şehir olarak kendini belirtmiş idi. Moğol tahribatı daha sonraki siyasi 

olaylar bu inkişafı önlemiş uzun süre şehirleşmesini tamamlayamamıştır.55  

                                                 
52 Doğan, 67. 
53 Halil Edhem, Hazırlayan: Kemal Göde, Kayseri Şehri, Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları, 

1982, 87. 
54 Hüseyin Cömert, 19. Yüzyılda Kayseri, Kayseri: 2018, 17.  
55 Cömert, 55. 
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Kösedağ savaşını kaybettikten sonra Anadolu Selçuklu devletinin bölgedeki hâkimi-

yeti sarsılmıştı. Bunun üzerine Selçuklu Devleti Moğollar’a bağımlı hale gelmişti. Sel-

çukluların zayıflama süreci ile birlikte bölge İlhanlı, Eratna ve Kadı Burhanettin dev-

letlerinin hâkimiyeti altına girecektir.56 Selçuklular zamanında Kayseri, ortaçağ bo-

yunca görmediği bir refah ve zenginliğe kavuştu.57 

Kösedağ savaşının kaybedilmesinden sonra Selçuklular, Moğolların hâkimiyeti altına 

girdi. Bunun üzerine devlette bir gerileme dönemine girmiş oldu. Moğolların deste-

ğiyle IV. Rükneddin Kılıçarslan, devletin başına geçti.58 Bir müddet sonra, IV. Rük-

neddin ile II. İzzeddin arasında yapılan savaşta, IV. Rükneddin yenildi, Develi’den 

Sis’e doğru giderken Türkmenler tarafından yakalanıp Kayseri’ye, buradan da II. İz-

zeddin tarafından Burgulu Kalesi’ne gönderildi. 1308 yılında ise son hükümdar II. Gı-

yaseddin Mesud’un ölümü ile Anadolu Selçukluları tamamen çökerken, Anadolu doğ-

rudan İlhanlı hâkimiyeti altına girdi.59  Bu tarihten itibaren artık Anadolu, bu kavmin 

valileri veya komutanları tarafından yönetilmeye ve vergilendirilmeye başlanılmıştır. 

Selçuklu devletinin başındaki sultanların tayinlerini ve yetkilerini bile artık Moğol (İl-

hanlı) belirliyordu.60 Bunların en güçlüsü Emir Çoban’ın oğlu Timurtaş’tı. İlhanlı hü-

kümdarı Ebu Said’in yaşının küçük olmasından istifade ederek ayaklanan Timurtaş 

başarılı olamamıştır.61 İlhanlılar (Moğollar) tarafından 1328’de Timurtaş’ın yerine 

Anadolu genel valiliğine atanan Uygur asıllı Eretna, Sivas’ı merkez edinmiş ve eşi 

Toğa Hatun’u da vali olarak Kayseri’de görevlendirmiştir. Eretna, 1339 yılında Emir 

sıfatıyla Kayseri’yi başkent edinmiştir.62 İlhanlı hükümdarı Ebu Said’e bağlı olan Emir 

Eretna, onu vefatıyla 1343 yılında Sivas–Erzincan Ovası'nda Moğolları yenerek, Si-

vas’ta sultanlığını ilân etmiştir. Orta Anadolu’da kurduğu devletin sınırları, Sivas, 

Kayseri, Niğde, Ürgüp, Aksaray, Ankara, Amasya, Tokat, Merzifon, Samsun, Erzin-

can, Şarkikarahisar, Çorum, Develi–i Karahisar’dan ibarettir. Eretna Devleti’nin mer-

kezi Sivas idi. Emir Eretna, ‘Sultan’ unvanını kullanmış, adına sikke kestirmiştir.63  

                                                 
56  Halil Tekiner, Gevher Nesibe Darüşşifası-Orta Çağda Öncü Bir Tıp Kurumu, Kayseri: Türk 

Eczacıları Birliği 12. Bölge Kayseri Eczacı Odası Yayını, 2006, 20. 
57  Kadir Dayıoğlu, Kayseri’de Ticaret ve Sanayi, Kayseri: Kayseri Büyükşehir Belediyesi Kültür 

Yayınları, No: 145, 2019, 31. 
58 Doğan, 71. 
59 Doğan, 71. 
60 Erkiletlioğlu, 227.  
61 Doğan, 71. 
62 Köse, 39. 
63 Doğan, 71. 
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Eretna, 1352’de ölünce kendi yaptırmış olduğu Köşk Medrese içindeki türbesine def-

nedilmiştir. 1365 yılı baharında Orta Anadolu’ya yerleşmiş olan Moğollar, Kayseri’yi 

yağmalamış, bunun üzerine Eretna başkenti de Sivas’a taşınmış ve bu olay sonucunda 

otoritesi sarsılan Sultan Mehmed kendi emirleri tarafından Sivas’ta katledilerek Kay-

seri’deki Köşk Medrese avlusundaki kümbete defnedilmiştir.64 Eretna’nın vefatından 

sonra, tahta ‘Gıyaseddin’ unvanıyla oğlu Mehmed Bey geçti. Mehmed Bey’e karşı kar-

deşi Cafer Bey, saltanat mücadelesine girişmiş, bu dönemde Kayseri Eretna Dev-

leti’nin ikinci merkezi olma özelliğini devam ettirmiştir. Ancak Mehmed Bey ve Ala-

üddin Ali Bey dönemlerinde saltanat kavgalarından dolayı devlet iyi yönetilememiştir, 

iktisadi ve siyasi düzen bozulmuştur. Alaüddin Ali Bey’in ölümüyle (1378) yerine 6 

yaşındaki oğlu II. Mehmed geçti. Bu süre zarfında devlet işlerinin ümeranın elinde 

olması, Kayseri halkını Eratnalılardan soğutmuştur.65 Eretnalılar zamanında burada 

kadılık yapan Kadı Burhaneddin Ahmed’in eline geçerek 1381–1398 yıllarında Kadı 

Burhaneddin Beyliğinin merkezi olmuştur.66 Kadı Burhaneddin zamanın siyasi boşlu-

ğundan yararlanarak 790/1388 tarihinde Sivas ve Kayseri çevresine sahip olup kendi 

adına yeniden bir devlet kurmak istemiş ve Maraş hükümdarı Dulkadiroğulları’ndan 

birine kızını nikâhlamış ve bir akrabalık ilişkisi meydana getirmiş.67 Eretnalı Ali Bey 

döneminde Kayseri’ye saldıran Karamanlılar’a direnerek halkın güvenini kazanan ve 

1378’de vezirliğe getirilen Kadı Burhaneddin, 1381 yılında kendisine suikast düzen-

leneceğini anlayınca önce Kılıç Arslan’ı, sonra da amcası Keyhüsrev’i öldürüp yerine 

seçilmiştir. Kısa bir süre sonra da Kadı Burhaneddin Ahmed hükümdarlığını ilan ede-

rek Sivas’ta kendi adına hutbe okutup para bastırmıştır. 1389’da Osmanlı Padişahı 

Murad Hüdavendigar’ın Kosova’da şehit düşmesini fırsat bilen Kayseri bölgesindeki 

Kara Tatarlar’ın reisi Mürüvvet Bey, Kırşehir’i zapt ederek şehri Kadı Burhaneddin’e 

teslim etmiştir.68 1397 senesinde Karaman seferi sırasında Osmanlılar Konya ile bir-

likte Niğde, Develi Karahisar ve Kayseri’yi ele geçirinceye kadar şehir Kadı Burha-

neddin’in hâkimiyetinde kalmıştır.69  

                                                 
64 Köse, 39. 
65 Doğan, 71. 
66 Köse, 39. 
67  Ahmed Nazif Efendi, Kayseri’nin Aynası (Mir’at-i Kayseriyye), Mehmet Palamutoğlu (çev.), 

Kayseri: Kayseri Özel İdare Müdürlüğü ve Kayseri Belediyesi Birliği Yayınları, No:2, 1987, 106.  
68 Köse, 40. 
69 Köse, 40. 
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1398 yılında Osmanlı hükümdarı I. Bayezid Kayseri’yi hâkimiyetine almış ise de Ti-

mur’un bölgeye gelişiyle birçok yerler orduları tarafından istila edilmiş, burası da zapt 

ederek Karamanlılar’ın hâkimiyetine verilmiştir.70 Bu tarihten sonra şehir merkezi Ka-

ramanlılar ile Dulkadirliler arasında sürekli el değiştirmiştir.71 

4. Osmanlı Devleti Döneminde Kayseri 

Osmanlı Sultanı Bayezid 1394-1395 senelerinde Anadolu’ya yaptığı sefer sırasında 

Kayseri’yi Osmanlı Devletine katmıştır.72 Ancak bu tabiiyetin uzun sürmediği anlaşıl-

maktadır. Yıldırım’ın geri dönmesinden hemen sonra Kadı Burhaneddin şehre tekrar 

hâkim olmuştur. Daha sonra 1398 tarihinde Kadı Burhaneddin’in Akkoyunlu Osman 

Bey tarafından öldürülmesi ile bu bölgelerin hâkimiyeti kısa bir süre Kara Yülük Os-

man Bey’e geçmiştir. Halkın Yıldırım Bayezid’i daveti üzerine, Yıldırım Bayezid bu 

bölgeye bir ordu göndererek Sivas ve Kayseri’yi Osmanlı Devleti’ne bağlamış-

tır.(1398-1399)73  Timur’un 28 Temmuz 1402 tarihinde de ‘Ankara Savaşı’ ile kazan-

dığı zaferle beraber Anadolu hâkimiyeti Osmanlılardan çıkmış ve Kayseri bölgesi Ti-

mur tarafından Karamanoğulları’ndan Dursun Bey’e vermiştir.74 

Kayseri şehri 872/1467 tarihine kadar Karamanlılar idaresinde kalmıştır.75 Fatih Sul-

tan Mehmed döneminde Karamanoğulları ile yapılan antlaşma sonucu bölge Osmanlı 

Devleti hâkimiyetine girerek Karaman Eyaleti’ne bağlı bir sancak olarak idare edil-

miştir.76 1473 Otlukbeli Savaşı’nda Uzun Hasan’ı mağlup eden Fatih Sultan Mehmed, 

Gedik Ahmed Paşa’yı Karaman topraklarını zabıta memur etti. Oğlu Şehzade Mus-

tafa’yı da valiliğine verdi. Bundan sonra, Kayseri başta olmak üzere, Karaman toprak-

larında tahrir yapıldı. (1476) Karaman Beyliği’nin ortadan kaldırılmasına rağmen, Ka-

ramanoğullarına tâbi bazı komutanlar hâlâ Osmanlı’ya direniyordu. Kayseri ve Niğde 

arasındaki Develihisar’da (Yeşilhisar) bulunan Karamanoğulları kumandanı Atmaca 

Bey de bunlardan biriydi. Karamanoğullarından yardım gelmeyeceğini anlayınca, ka-

leyi Şehzade Mustafa’ya teslim etti. Hasta olan Şehzade Mustafa Niğde Bor’da öldü 

ve naaşı İstanbul’a gönderildi. Bu suretle Karaman meselesi sona ermiş, Kayseri’de 

                                                 
70 Besim Darkot, Kayseri, İslam Ansiklopedisi, Cilt VI, İstanbul:  M. E. B. 1940, 484–491. 
71 Köse, 38. 
72 Erkiletlioğlu, 325.  
73 Erkiletlioğlu, 325. 
74 Erkiletlioğlu, 325. 
75 Ahmet Nazif Efendi, 115. 
76 Köse, 40. 
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Osmanlı topraklarına katılmıştır. Karaman valiliğine Şehzade Cem tayin edilmiştir. 

Son Karamanlı Beyi ve üç oğlu daha sonraki tarihlerde Yavuz Sultan Selim’in emriyle 

zehirletilerek, bu hanedan son bulmuştur. Cem Sultan’ın iyi meziyetleri, halkın Os-

manlıya karşı hoşnut olmasına sebep olmuştur.77 Kayseri bu şartlar altında sancağı ve 

tuğu bulunan bir sancak merkezi olarak, ‘Vilayet–i Karaman Liva–yı Kayseriyye ve 

İc–il’ ismi ile tahrire tabi tutulmuştur.78  

Karamanoğulları Beyliği'ni ortadan kaldırdıktan sonra Kayseri'de Osmanlı idaresi ku-

ruldu. Burası Karaman Beylerbeyliğine bağlı bir sancak merkezi haline geldi ve tahriri 

yapıldı.79 Kanuni Sultan Süleyman zamanında da Kayseri siyasi önemini koruyarak 

doğuya yapılan seferlerde ordunun toplanma yeri durumuna gelmiştir80 Osmanlı hâki-

miyeti döneminde Kayseri, hiçbir yabancı devletin işgal ve istilasına uğramamıştır. 

Devlet yıkılıncaya kadar bir Osmanlı şehri olarak önemini korumuştur. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
77 Doğan, 76. 
78 Doğan, 76. 
79 İpşirli, 97. 
80 Doğan, 79. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

ARŞAG ALBOYACIYAN VE KAYSERİ ERMENİLERİ TARİHİ 

ADLI KİTABI 

1. Arşag Alboyacıyan’ın Hayatı 

Ermeni tarihçi, filolog ve biyografi yazarı olan Arşag Alboyacıyan, 17 Haziran 1879 

tarihinde İstanbul Üsküdar’da doğmuş, 24 Haziran 1962 tarihinde Kahire’de vefat 

etmiştir. 81  Bazı metinlerde Arşag Asdvadzadur Alboyacıyan olarak da anılır. 82 

Berberyan ve Getronagan liselerinde tahsilde bulunduktan sonra bir müddet 

ticarethanelerde kâtiplik yapmıştır. 83  Yazı hayatına 1897’de günlük Püzantiyon 

(Bizans) gazetesinde başladı. S. Ankeğya ve Şavarş mahlasıyla Hantes Amsorya (Aylık 

Mecmua), Goçnag (Çan), Püragn (Binbir Kaynak), Masis (Ağrı Dağı) ve Dzağig 

(Çiçek) gibi süreli yayınlara yazdı. Teotig’in84 yıllıklarında yazıları yayımlandı. 1910-

1922 arasında İstanbul Ermeni Patrikhanesi’nin sekreterliğini yaptı. 1922’de Mısır’a 

göç etti, orada uzun süre öğretmenlik yaptıktan sonra Kahire’deki Ermeni Kilisesi 

Ruhani önderliğinde başkâtiplik görevini üstlendi. Azad Midk (Özgür Akıl, 1936-1937) 

haftalık gazetesini, Kraseri Araçnortı (Edebiyatseverin Rehberi, 1938-1949) adlı süreli 

yayımı ve T. Şahlamyan ile Geank yev Kir (Hayat ve Yazı, 1948) yıllığını yayımladı. 

Arşag Alboyacıyan, Badmutyun Hay Gesarioy (Kayseri Ermeni Tarihi, 2 cilt, 1937), 

Badmutyun Yevtogyo Hayots (Tokat Ermenilerinin Tarihi, 1952), Arapagan Miyatsyal 

Hanrabedutyan, Yekibdosi Nahankı yev Hayerı (Arap Birleşik Cumhuriyeti, Mısır 

Eyaleti ve Ermeniler, 1960), Badmutyun Malatyo Hayots (Malatya Ermenileri Tarihi, 

1961), Huşamadyan Gudinahayeru (Kütahya Ermenileri Anı Kitabı, 1961) 

çalışmalarını kaleme aldı. Bu eserler ele aldıkları yörenin coğrafi, kültürel, toplumsal 

ve iktisadi tarihini, meslekler, önemli kişilerin biyografilerini, günlük hayat ve âdetler 

ile folkloru kapsamaktadır. Kahire’de vefatının ardından tüm kütüphanesi ve arşivi 

                                                 
81  Esma İgüs Parmaksız, Hoşgörü Toplumunda Ermeniler, Ermeni Tarihçi Arşag Alboyacıyan’ın 

Kayseri Ermenileri Tarihine Adlı Eserine Göre Kayseri’de IX. Yüzyılda ve XX. Yüzyıl Başında Faaliyet 

Gösteren Ermeni Okulları, Hoşgörü Toplumunda Ermeniler, Erciyes Üniversitesi I. Uluslararası 

Sosyal Araştırmalar Sempozyumu,  Erciyes Üniversitesi Yayınları No: 153, 2007, 141. 
82  Hatice Demirci, Ermeni Asıllı Bir Osmanlı Aydını: Arşag Alboyacıyan’ın Hayatı ve Eserleri, 

Ankara: Ankara Üniversitesi, Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi, 2014, 45.  
83 Kevork Pamukciyan, Biyografileriyle Ermeniler, İstanbul: Aras Yayıncılık, 2003, 12.  
84  Teotoros Lapçinciyan (Teotik) (1873, İstanbul-1928, Paris) Araştırmacı, salnameci. İstanbul 

Ermenilerinin tarihi ve kültürü hakkında önemli eserleri vardır. 1923 yılında Paris’e yerleşti. 1907-1929 

yılları arasında Amenun Daretsuytsı (Herkesin Salnamesi) adlı yıllığı yayınladı. Ermeni matbaacıların 

biyografilerini ihtiva eden Dib u Dar (Baskı ve Harf, İstanbul, 1912) adlı eserin müellifidir. Pamukciyan, 

289.   
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Ermenistan’a gönderilerek buradaki Mesrop Maştots Kütüphanesi’nde koruma altına 

alınmıştır.85 

2. Kayseri Ermenileri Tarihi (Badmutyun Hay Gesarioy) Adlı Kitabı 

Kayseri Ermenileri Tarihi (Badmutyun Hay Gesarioy) adlı kitap 2 cilt 7 bölüm ve 

toplamda 2476 sayfadan oluşmaktadır. Batı Ermenicesi ile yazılmış olup 1937 yılında 

Kahire’de yayınlanmıştır. Kitabın I. cildi Başepiskopos Torgom Kuşakyan86 tarafından 

21 Nisan 1937 tarihinde kaleme alınmış olan giriş yazısı ile başlamaktadır. Arşag 

Alboyacıyan toplamda 7 bölümden oluşan kitabının ilk cildinde 87  4 bölüme yer 

vermiştir.  

Birinci bölümde88, Kapadokya’nın çevresi ve Kayseri hakkında geniş bilgiler vermiş 

olup alt başlıklarda bölgenin coğrafi konumu, jeolojik yapısı, madenleri, iklimi, bitki 

örtüsü, halkı, ulaşım imkânı, yeryüzü şekilleri hakkında bilgilere yer vermiştir. 

İkinci bölümde89, Kayseri ve çevresi ile Kayseri’de yaşayan Ermenilerin, Kapadokya 

bölgesinde Antik Çağ’lardan itibaren başlayarak günümüze kadar hangi süreçlerden 

geçtiğine detaylıca değinilmiştir.  

Üçüncü bölümde90, Kayseri’deki Ermeni nüfusu, Kayseri şehri ve Ermenilerin Kayseri 

çevresinde yaşadığı yerler hakkında geniş bilgilere yer verilmiştir. 

Dördüncü bölümde, 91 incelenen Ermeni toplumsal hayatı birinci cildin son kısmı ile 

ikinci cildin92  ilk kısmını oluşturmaktadır. Bu bölümde dini yaşam, kilise idaresi, 

Ermeni kilisesi, ayinler, kiliseler, kurumlar, cemaatler, manastırlar, eğitim, fikir hayatı, 

tiyatro, neşriyat, siyasi, ekonomi, ticaret, esnaflar, ustalar, sanatkârlar, doktorlar, 

mimarlar, şairler, müzisyenler, sosyal yaşam, Ermeniler içinde önemli faaliyetlerde 

bulunan önemli kişiler hakkında geniş bilgilere yer verilmiştir.  

Beşinci bölümde 93  Kayseri ve çevresindeki Ermenilerin etnografyasının 

incelenmektedir. Bölgede hâkim olan Ermeni dili, Kapadokya’daki etkisi, mahalli 

yaşantı, Ermeni aile hayatı, adet, gelenek ve görenekleri, vaftiz, cenaze törenleri, 

                                                 
85 Hatice Demirci, Kayseri Ermenileri Tarihi Kitabı, Kayseri Ansiklopedisi, Cilt 4, Kayseri: Kayseri 

Büyükşehir Belediyesi Kültür Yayınları, No:129, 2015, 75. 
86 Torgom Kuşakyan (Patrik) (1874, Bahçecik-1939, Kudüs) Yazar, tercüman, din adamı. 1931-1939 

yıllarında Kudüs Ermeni patriği. Pamukciyan, 287. 
87 Alboyacıyan, 1-1295 
88 Alboyacıyan, 1-48 
89 Alboyacıyan, 49-668 
90 Alboyacıyan, 669-890 
91 Alboyacıyan, 891-1594 
92 Alboyacıyan, 1295-2476 
93 Alboyacıyan, 1595- 1837 
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toplum sağlığı, hastalıklar, maneviyat, efsaneler, öyküler, halk şarkıları ve hakkında 

bilgiler verilmiştir.  

Altıncı bölüm94, Kilikya’daki Dönem, Yeniden Doğuş ve Çöküş olmak üzere 3 ayrı 

dönemde incelemekte ve Ermenilere ait el yazmalarına da yer vermektedir.  

Yedinci ve son bölümde95,  Kayserili olan ancak Kayseri’den göç eden Ermenilere ve 

önemli simalara yer verilmiştir. Bunlar arasında çeşitli bilim adamları, sanatkârlar, 

tüccarlar, devlet adamları, piskoposlar, papazlar, patrikler, kilise görevlileri, aydınlar, 

doktorlar, eczacılar, avukatlar, mimarlar, ressamlar, şairler, hikâye yazarları, askerler, 

soy bilimciler, gazeteciler ve ticaretle uğraşan önemli ailelere yer vermiştir. Kitap, 

düzeltmeler, notlar ve dizin ile tamamlanmıştır.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
94 Alboyacıyan, 1838-1910  
95 Alboyacıyan, 1911-2256   
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

KAYSERİ VE YÖRESİ ERMENİ YERLEŞKELERİ 

A. KAYSERİ ŞEHRİ 

1. Şehir ve Etrafındaki Yerleşim Yerleri 

Kapadokya’nın tarihi geçmişi ve farklı egemenlikler altında yaşayan Ermeni 

nüfusunun yaşantısı incelendiğinde bu şehrin Erciyes’in çevresinde bir başkent veya 

yörenin kalbi durumunda olan önemli bir merkez olduğu görülmüştür. Bu merkez 

asırlar boyunca büyük yıkım ve istilalara uğramış, fakat her zaman konumunu 

muhafaza ederek bir ticaret merkezi olarak önemini korumuş ve her defasında yeniden 

inşa edilmiştir. 

Günümüzde de birçok isim değiştirmelere, birkaç kez yıkılıp inşa edilmelere, 

düşüşlerden ve yükselişlerden ve de küçük bir çerçevede oluşan yer değiştirmeler 

sonucunda şehir; Gesarya, Kayseri veya Ğayseri adı ile anılan bir başkent olmuştur. 

Bu şehir 38°42'52" kuzey enlemi ve 33°2'36" doğu boylamı üzerinde Küçük Asya’nın 

tam merkezinde ve ticaret yollarının kesiştiği bir noktada bulunarak Ege Bölgesi’nden 

ve İstanbul Boğazı’ndan, Ermenistan ve Mezopotamya’ya giden ve Karadeniz’i 

İskenderun Körfezi’ne bağlayan yolların üstünde konuşlanmıştır.  

Kayseri Şehri, bataklık gibi kurumuş bir göle çok benzeyen, kayalık geniş bir ova 

üzerinde kurulmuştu. Antik Çağ’lardan günümüze kadar gelmiş olabilecek yukarıda 

bahsettiklerimiz bir efsane gibi görünsede bu teoriler destekleniyor gibi görünüyor. Bir 

rivayete göre tarihçi Strabon, Kapadokya Kralı olan Archelaus’un Karasu ve Zamantı 

ırmaklarının önlerine set çekerek bu ovayı göle çevirmek istediğini aktarır.  

Fotoğraf 1. Kayseri Panaroması  
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Kayseri; Küçük Asya içinde yükselen, bölgenin en yüksek dağı olan Erciyes’in 

eteklerinde, sade düz bir ovada oldukça özel, avantajlı bir konumda bulunuyor. 

Karla kaplı ve su zengini bir dağ silsilesi gölgesinin tadını çıkarmanın aksine, sadece 

çorak ve taşlı değil, aynı zamanda toprağı ince ve kuru olan, devlet tekelinde barut 

yapımı için kullanılan Boraks (Güherçile) madeni rezervi olarak zengin olsa da bu 

durum tarım ve hayvancılığın yerini almayacaktır. (Püzant Keçyan, Püzantion (Bizans), 

sayı 5582) 

Şehir, deniz seviyesinden 1100 metre yüksektedir. Fakat aynı yüzeyden 3000 metre 

yüksekte olmasına rağmen Erciyes, devasa kütlesiyle Kayseri’nin havasını kaplayarak 

hep sisli ve boğuk gösteriyor. Bu durum Kayseri’ye uzaktan bakan gezginlerin 

dikkatini çekiyor. 

Deneyimli Ermeni Gazeteci, “Çocukluk günlerini Kayseri’de geçirecek kadar şanslı 

olacak” Erciyes’in atfetmiş olduğu bu olumsuz rolü, dağın Kayseri’yi aşırı güney 

sıcaklarına karşı ebedi bir kar duvarıyla kısmen koruduğunu söyleyerek bunu inkâr 

ediyor. (Vital Cuinet, Turquie d’Asie, I. Bölüm, 308)  

Kayseri’de tüm dağlık şehirler gibi şiddetli iklim değişiklikleri görülür. Beş günün 

içinde sıcaklığın +21 °C’den, -10 °C’ye kadar düştüğü termometrelerde 

gözlemlenmiştir. 

1887 yılında 15 Ocak-1 Şubat arası 15 günlük zaman diliminde sıcaklık °C derecelerde 

-10 °C olarak ölçülmüş ve bunun yanında sadece termometreler 23 Ocak’ta -20 ½ °C 

(aynı) olarak ölçmüştür. Kayseri’de kışlar bazen o kadar sert, çetin geçer ki, ayılar ve 

kurtlar şehre iner sokaklarda dolaşır. 

Genellikle yaz aylarında sıcaklık +33 °C’ye kadar yükselir ancak bu çok nadiren 

görülen bir olay olmuştur. 

Vital Cuinet’e göre (sayfa 309), iklim oldukça kuru ve sağlıklı görünüyordu. Halk 

arasında romatizmanın yaygın olduğunu ve özellikle yoksul sınıf kötü, dar sokaklarda, 

tek göz evlerde yaşıyordu. Yakından ve uzaktan sıradağlarla çevrili olan şehir, düz ve 

pürüzsüz bir zemine inşa edilmişti. Ayrıca su yolları olmadığı için şehre bir saat 

uzaklıkta yer alan birçok bataklık ve göletin mevcut olduğunu aktarıyordu. 
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Bu geniş sazlık veya bataklık alan, özellikle yazın, üzeri sürekli bir sis bulutuyla kaplı 

olması, burayı sağlıksız bir hale getiriyor. Yazları en az kışları kadar nemlidir. Bu 

olumsuz durumu düzeltmek için bu bataklıkları kesinlikle kurutmak gereklidir. Fakat 

kamu sağlığına yeterli derecede önem vermeyen önceki nesiller, liyakat sahibi 

yöneticilere bu sorunu halletmeleri konusunda izin vermediler. Çünkü Kayseri’nin bu 

bataklıklarında çok miktarda ‘gnün’ (Hasır otu. Hasır ve sepet örmeye yarayan, su 

kenarlarında yetişen bir bitki) yetişmektedir. (Yöre halkı bu otu ‘berdi’ yani ‘yumuşak’ 

olarak adlandırır.) Bataklık alandaki kamışı da şehrin sakinleri kışlık yakıt olarak 

kullanırlardı. Bu nedenle şehirde her yıl salgın hastalık olurdu. 

Düzlük bir alanda kurulmuş olan Kayseri şehrinde bataklıklar olmasa da pis su 

birikintileri mevcuttu. Bunlar akıp gitmez ve koku yayardı. Bu nedenle bölgenin 

sağlıklı bir yer olduğu söylenemezdi. Özellikle bir kanalizasyon sisteminin 

olmamasından dolayı evler kendi pisliklerini kendi içlerinde biriktirmeye mahkûm 

edilmişti. 

Bu nedenle nemden kaynaklı bu rutubetin (yöre insanı buna bağlı hastalıkları basit 

ilaçlarla tedavi ederler) bu kadar yaygın olması şaşırtıcı görünmemektedir. Ayrıca, 

muhtemelen bu nemden ve rutubetten dolayı halkın büyük bir kesimi, sık sık görülen 

romatizma tehlikesiyle karşı karşıya kalırdı. Tedavi şekli sadece masaj ve 

akupunkturdu. Çocuklar arasında genellikle basit boğaz ağrıları ve özellikle 

bademciklerinin şişmesi çok yaygın olarak görülürdü. Bunlar muhtemelen nemin 

sonuçlarıydı. Fakat V. Cuinet, Kayseri içinde ileri yaşa sahip yaşlı insanların nadir 

olmasına rağmen, Ermeni nüfusu arasında birçok asırlıkların sayıldığını özellikle 

vurgular. 

Kentin sakinleri yerleşim alanlarını inşa etme metotlarıyla yaşam alanlarının sağlıksız 

koşullarını iyileştirememişlerdir. Ama nedendir bilinmez, Kayserililer övünçle 

“Kayseri şehri ince hesaplarla inşa edilmiştir” derler. Fakat ne tür bir hesapla? Bunu 

da kimse bilmez. 

“Sanırsın dünyanın en büyük şehridir ve yerleşim alanı olarak sınırlandırılmış olan 

alan oldukça dar ve bir arşın arsa kucak dolusu liraya alınabilircesine Kayseri evleri 

yan yana yığılmıştır. Sokaklar; evet. Öyle sokaklar var ki, en işlekleri. Onların 

genişliği de, ancak dört adım kadardı. Bazı istisnalara rağmen, bu yoğunluğu, üst üste 

yığılmayı Kayseri’nin kurucu atalarının hangi hesaplarıyla ilişkilendirebiliriz? Meğer 



20 

 

bu oluşum tarım arazilerinin işgalini önlemek amacıyla olmuş ve o arazilerin göz 

alabildiğince görünen sınırları ötesinde...” (Y. Yergatyan, Püzantion (Bizans), sayı 

1116) 

Ancak bitki örtüsünden yoksun toprağın hiçbir değeri yoktu. Kendi yazdıklarından 

anlaşılacağı üzere Kayseri halkının içgüdüsüyle meydana gelen bu durumun şehrin 

düzensiz ve sağlıksız bir şekilde inşa edildiğini gösteriyor. Şöyle ki W. G. Blackie’nin, 

(The Imperial Gazeteer A. General, Dict. Of Geograpy, etc. II. Bölüm, sayfa 40) şehir 

hakkında aktardıklarına göre, “sokaklar o kadar dar ve kirli ki bütün şehirde salgın 

hastalık korkusu olduğu söylenebilir.” Kayseri’yi ve şehrin sokaklarını ziyaret eden 

Ruben Orberyan, şehrin sokakları hakkında “sokaklar, dar ve dolambaçlı” olduğunu 

aktarıyordu. “Saniyeler içinde birbirine karışan ıssız yolları ve ağ gibi örülü uyuyan 

evleri...” (Arevelyan Mamul (Doğu Basını), 1903, sayfa 968) 

Kayseri’deki evlerin durumlarına gelince, asırlardan beri eski geleneksel düzenlerini 

sürdürmüşler. Evler, güvenli olması için dört bir tarafı yüksek taş duvarlarla çevrili ve 

dışarıdan güneş ışığının engellendiği fakat içerisine tüm havayı ve ışığı alabilen avlular 

inşa etmişlerdi. 

“Evin girişinde avlu denilen bir bölüm bulunuyordu. Ardından evi ikiye bölen 

merdivenle birlikte her iki yanda bulunan odaları vardır. Kayseri evlerinin avlusu açık 

ışık alır ve sokağa açılan pencereleri bulunmazdı asla.” (Vahan Tekeyan, Kayseri, Bir 

Dönüş ve İkamet Güncesi, 1913 Eylül-1914 Ocak, Joğovurti Tzayn (Halkın Sesi), sayı 

821) Onlar, basit hapishane görünümündeydiler. Özellikle eski yapılar, dört duvarıyla 

birbirinden ayrılmaz ve sufa-tavkhana (sofa-tokana) adı verilen bölümlerden oluşuyor. 

Onlar buraya ‘namahrem’ diyorlardı. Pencereleri çok küçük tavanları çok yüksek olan 

bu yerlerden uzak sokaklar izlenebiliyordu. Sabah güneşi ve ay ışığı zar zor oradan 

içeri giriyordu ve oranın sakinlerine mahkûm hissi veriyordu. (Aşot Yergat, Amenun 

Daretsuytsı (Herkesin Salnamesi), 1923, sayfa 362.) O evler basit tek katlı, birleşik 

toprak çatılarıyla barınak şeklindeydiler ve iyi inşa edilmediklerinden dolayı 1835 

yılındaki depremde evler ağır hasar alıp yerle bir olmuştu.” (W. G. Blackie, The 

Imperial Gazeteer. A. General Dict. Of Geography etc. II. Bölüm, sayfa 40) 

Lukas İnciciyan, bu durumu 19. yüzyıl başında kaleme almış ve aktardıklarına göre, 

“evlerin kesme taştan duvarları ve üzerinde topraktan çatısı vardı” ve devamında 

daha da ilginç büyüleyici ifadeler içeriyordu, “çoğu kişi gelenek ve göreneklerinden 
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dolayı duvarların iç tarafını çinilerle süslerler ve yukarıdan eğimli kapıların üzerine 

kendi isimlerini yazarlar.” (Aşharhagir (Coğrafya), I. Bölüm, I. Cilt, sayfa 312-313) 

Evet, maalesef bu gelenekler son zamanlarda yeni gelen nesiller tarafından 

sürdürülmediği için unutulmuştu. 

Evler taştan, alçı ve sıva olmadan bu yolla inşa edilmişti.96 Bundan dolayı Kayseri ve 

çevre yerleşkelerde evler, çarşılar, dükkânlar dayanıksız olduğu için 1872 yılında bir 

gecede yok olmuştu. (Püzant Keçyan, Püzantion (Bizans), sayı 5582) 

Ülkenin volkanik durumundan ve depremlerin sıklığından dolayı evlerin çok katlı inşa 

edilmesi sorun teşkil etmekte ve bu durum evlerin mimarisinde önemli bir rol 

oynamaktadır. 

Ancak son yıllarda, doğal afetlere karşı daha sağlam ve modern evler inşa edilmiştir. 

Evlerde doğal kaynak sularından oluşan kuyularda inşa edilmiştir. 

Şehir içme suyunu Erciyes’ten ve yeraltı sularından sağlıyor. Evet, suyun tadı yoktu 

ve pekte sağlıklı olduğu söylenemezdi. Şehirde 121 tane çeşme vardı.97 Şehrin içme 

suyunu korkuya kapılmadan ve endişe vermeyecek düzeyde karşılıyordu. Bu gelen 

sular üç kaynaktan gelmektedir; bunlara 1. Büyük Avğun, 2. Kumluk, 3. Makbul 

(Mıhlım) Suyu adı verilmiştir. Bunlardan sonuncusu en iyi olarak kabul edilir. 

(Kemalettin, sayfa 42) 

Yöre halkı, şehrin coğrafi konumundan dolayı kısmen de olsa tüm olumsuzlukların 

üstesinden gelmiş ve yazın çevre köy ve bahçelerin durumu iyiye gitmiş, özellikle yaz 

aylarında “çürümüş, kokuşmuş bataklık Kayseri’de havayı ve atmosferi olumsuz 

etkiliyor... Yöre halkı... Her yıl önlerinde heybetlice duran beyaz Erciyes dağındaki 

soğuk buzlu karını özlüyor ve dağın eteğindeki binlerce bahçe, dağdan gelecek olan 

temiz su ve temiz hava için ona seslenir…” (K. K. Develean, Surhantag (Posta), sayı 

591) 

Şehir sakinlerinin büyük bir kısmı, yazları şiddetli sıcak ve nemli havanın olumsuz 

etkisinden dolayı, çevre bağlara ve köylere gitmek için bu yer değişikliğini yapar. 

                                                 
96  Deprem korkusundan dolayı evlerin üst kısımları ve çatılarının sıvasız olduğu gözlemleniyor. 

(Encyclopédie de I’Islam, sayfa 703) 
97 Dikran Frenkyan, onların sayısını 80 olarak belirtmiş ve Kemalettin 41, Nazif (Ahmet) adındaki kişi 

121 olduğunu yazmıştır. (Erciyes Gazetesi, sayfa 73) 
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Bu zaman aralıklarında şehirde tüm semtler boşaltılırdı. Onlar mülklerini bekçilere, 

koruyuculara ve muhafızlara emanet ediyordu. Fakat diğer çalınabilecek değerli 

eşyalarını gittikleri yerlere götürürlerdi. 

Memurlar, tüccarlar ve şehirde çalışan herkes sabah şehre gelir ve akşam olduğunda 

bağlarına dönerdi. Sabahları ve akşam vakitleri bütün yollar capcanlı olurdu. 

Bağ evi olmayan, herhangi bir varlıklı aile veya komşusu tarafından davet 

edilmeyenler bir manastırda oda kiralarlar ve bu gibi kurumların gelirlerine katkıda 

bulunurlardı. Son olarak, mevcut kalacak oda bulunmasa bile bazı çevre bağlarda 

kiralamak için odalar mevcuttu. 

Bu nedenle Kayseri’de kabul gören, günlük yaşamın bir parçası olan halkın dilinde, 

‘Bağa Göçmek’ olarak ifâde edilen bu gelenek; “bu ifâde şehrin tozunu, kokuşmuş dar 

sokaklarını, duvarların ardında avluya bakan pencereli evleri 4-5 aylığına terk etmek 

ve buraya gelip özgürce vakit geçirmek demektir. Geceleri çatıda açık havada 

uzanmak ve gündüz asmaların arasında çıplak ayaklarla yürümek...” (Vahan Tekeyan,  

Joğovurti Tzayn (Halkın Sesi), sayı 810) 

Sıradan basit refah içinde yaşayan zengin ve orta sınıfa mensup ailelerin, hatta alt 

sınıfa mensup ailelerin de kendilerine ait bağları vardır.  

“Ne zaman bağ evinden bahsettiğimizde okuyucuya söylemek gereklidir ki, az çok iyi 

koşullarda inşa edilmiş sessiz, sakin, rahatlatıcı taş ev veya dar ya da geniş bir alana 

yayılmış bahçeler olduğu bilinmelidir. Fakirlerin bağ evleri genellikle tek katlı olup, 

tek bir oda ve her iki yanda bitişik bir balkon ve küçük taşlarla kaplı bir avludan oluşur. 

Bu tür yazlık bağ evleri, zenginlerin evlerine göre farklı yapıda ve çamurla kaplı taş 

yığınlarından oluşur. Zenginlerin yazlık bağ evleri, genellikle iki katlıdır. Bir veya 

daha fazla odası, bir mutfağı ve balkonu olacak şekilde oluşturulmuş, aşağı katı ve 

yukarı kattan oluşan köşkün ön tarafı tamamen açık üç duvarlı üstü örtülü ‘muhaccer’ 

adı verilen yerleri vardır. Zenginlerin yazlık bağ evlerinin etrafı kalın duvarlarla 

çevrilidir.” (Yeğiazaryan’ın Notları) 

Etrafı bahçelerle veya meyve bahçeleriyle çevrili bu yazlık bağ evleri, ilginç bir 

şekilde Erciyes dağının sınırları içinde zirveye yakın tepelerin eteklerine inşa edilmişti.  

“Erciyes Dağı’nın oluşturduğu bu kumdan tepeler ilk olarak, Kayseri’nin 

güneybatısından başlar. Bunların içinde şehre en yakını Beştepeler adıyla bilinen 



23 

 

tepelerdir. Onlardan sonra gelenler ise Eskişehir’in tepeleri ve Araplar Gediği’dir. 

Tarihsel süreç içerisinde eski Kayseri bu tepelerin üzerlerine inşa edilmiştir. Şimdi 

genel olarak orada bulunan bağ evlerinde ikamet eden Hristiyan ve Ermeni nüfusu, 

burada dağılmış durumdalar...” 

Araplar Gediği tarafında, Erciyes’in yakınında yavaş yavaş yükselen yamaçlar üzerine 

inşa edilen Türk yazlık bağ evleri, her zaman fakir ama zengin yeşillikler içinde sıra 

halinde bahçeleri, yüksek kayalık tepeler ve yamaçlar üzerinde bir korkuluk gibi yer 

alıyor. 

Kayseri’nin güneyinden, yaklaşık 2 km uzağından ve açık düzlük alandan başlayarak, 

Karadere ve Eşek Meydanı olarak anılan başka bağlar mevcuttur.98 Bunlar Erciyes’in 

kuzeydoğu yönünde gittikçe yukarıya doğru yükselirler, tırmanırlar ve Hisarcık adı ile 

anılan Türk köyünün bağlarına karışırlar. 

Yeşilliklerle bezeli ve uçsuz bucaksız bu yaylanın yamacında titiz bir orman korucusu 

görünümüyle Lifos dağı konuşlanmıştır. O, yerel fırıncıların kullandığı külaha benzer. 

Onun hemen bitişiğinde, batı yönünde kıvırcık saçlı bir başa benzeyen, volkanik 

taşlardan oluşan, yuvarlak görünümlü ve adı olmayan bir tepe vardır. Bu tarafta, kuzey 

batısında, yani şehrin tam batısında, anasına içerlemiş yaramaz çocuğun tek başına 

dikilişi gibi duran Yılanlı99 yükseltisi, Erciyes’e hatırı sayılır bir mesafeyi koruyarak, 

Akyazı’nın Türk yazlıklarının yeşilliklerle bezeli köy yollarına geçit verir. Yamaçlarını 

ise Acı çayın suları serinletir. Şehrin karşı güney tarafına doğru, bakır renkli yüksek 

büyüleyici bir görünümde tepe kök salmıştır. Özellikle ekili alanların yeşili ile toprağın 

kırmızı renginin karıştığı bahar aylarında harika bir görünüme sahip olmaktadır. 

Şaşırtıcı bir şekilde, pürüzsüz yüzeyini zedeleyen tek bir kaya parçası yoktu. Kızıltepe 

olarak adlandırılan bu yer Karadere ve Eşek Meydanı denilen yazlık bağların 

ortasından görünür. Bir başka büyüleyici dağ, güzel bir vadi ile bölünmüştür. Arazinin 

üzerinde çocuk beresi şeklinde çıkıntılı bir yer vardı. Adı yoktu ama ünlüydü. İddiaya 

göre kaçırdıkları kadınları oraya götüren Türk haydutları için orası önemli bir 

                                                 
98 Kayseri’de bağlar ayrı ayrı bölümlere ayrılmıştır ve her birinin konumuna göre adları vardır. Örneğin; 

Karadere, Hisarcık, Çay, Billur, Merdibanlı, Gülle, Kızıkköşk, Gediris, Hetitler, Becen, Eşek Meydanı, 

Sakha, Karacaviran, Hasandağ, Araplar Gediği, Eskişehir, Şakşak, Eğri Bucak, Beştepeler, Akyazı, 

Gedikler, Kergah, Bel Başı, Çukur, Kanlı Yurt, Kıranardı, vb. (H. A. 1899, sayfa 15) 
99 Kayseri’den iki buçuk saat uzaklıktadır. Sözde çok yılan bulunduğu için bu ad ile anılmıştır. Dağın 

bir tarafı ekilebilir arazidir. Sırt tarafı çıplak, kısır, verimsiz olup bir dizi zararlı yılanlar vardır. 
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toplanma ve sığınma yeri olmuştur. Son olarak, karşı doğuda yani Kayseri’nin 

güneydoğu köşesinde geniş çaplı Türk ve Rum adlandırmasıyla Ay-Vasil, fakat Ermeni 

dilinde Barseğ Kıdemli Başpiskopos adıyla bilinen her iki kapalı gövdesiyle 

zirvesinden ikiye ayrılan bir dağ vardı. O, Kayseri’nin kutsal dağıdır ve önemli bir 

konuma sahiptir. 

İşte bu yüksekliklerin üzerinden, güneybatı yönünde yükselen Erciyes, zirvesi her 

zaman bembeyaz, kocaman devasa sert kayalıkları ve ölümcül uçurumlarıyla yer alır. 

Öncesinde de andığımız gibi, O, tüm tepeleriyle Kayseri’yi güney ve batı yönlerinden 

çevreler. 

Ötede Toros’lardan ayrılan bir hat güneyden kuzeye doğru bir hat gibi uzanıp Ay-

Vasil’in yanına nüfuz eder ve en sonunda yavaşça aşağı ovaya doğru süzülür. Bu 

tepeler sırasıyla aynı zamanda şehrin doğu kesimini çevreleyen çizgiyi de oluşturur. 

İyi durumda olan sıra sıra köylerin yeşillikler içinde kaybolduğu görülür. Talas, 

Derevank, Germir’de Ermeniler, Zincidere ve Endürlük’te Rumlar, onların ardınca 

güzelce sıralanmış Belegesi, Efkere ve Nirze’de Ermeniler, Darsiyak’ta da yoğun 

olarak Rum nüfus yaşamıştır. 

Kayseri’yi kuzeyden çevreleyen, doğudan batıya doğru uzanan tek sıra halinde 

tepeleriyle çıplak, kayalık, yer yer çorak, hep aynı biçimde sürüp giden görünümüyle 

iç kısımda kapalı kalmış Muncusun adı verilen güzel bir köy görünürdü. 

İşte burada, bu son tepelerin ardında, Alis Nehri (Kızılırmak) doğudan batıya sessiz 

ama yüce bir kudretle akar. Şehirden yaklaşık 15 km100 uzakta olan ünlü tek kemerli 

köprüsü 101  yüzyıllar önce inşa edilmiştir. Selçuklu ve Türk hâkimiyeti sürecinde 

kemerleri yeniden restore edilmiş, eski kitabeleri yok edilmiştir. Dolayısıyla bugün 

Bizans veya Roma yapıtı olduğuna dair karar vermek kolay değildir. 102 

(Yeğiazaryan’ın Notları) 

                                                 
100 Kemalettin (93) 30 km uzakta olduğunu ifade ediyor. 
101 Bu nedenle Tekgöz olarak adlandırılır. Onun tek kemeri 27 m. genişliğinde ve 18 m. yüksekliktedir. 

(Kemalettin, sayfa 93) 
102 Merhum Yeğiazaryan, burada tarihi bir hata yapıyor. Çünkü kendisinin aktarmış olduğu kayıtlara 

göre bu köprü Selçuklular döneminde Hicri 599’da (1203) Sultan Ruknettin Süleyman döneminde inşa 

edilmiştir. Evliya Çelebi’de köprüyü inşa edenin Mimar Koca Sinan’a ve Kanuni Sultan Süleyman’a 

atfetmiştir. (Kemalettin, 93-94) 
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Bu güzel yörenin ve o havadar, yüksek konumlu yerlerde Kayserililer, yalnızca sağlıklı 

bir havayla güçlenmezler, bunun yanında kentin tozundan ve rutubetinden uzakta, 

yaşamlarına değişiklik kazandırırlar; gözlerini yeşilliklerin çekiciliği ve ard arda dizili 

dağ sıralarının ötesinde yayılan uçsuz bucaksız ufkun manzarasıyla ödüllendirirler. 

Şehir, konumu itibariyle ufku görmekten yoksun ve çukura gömülmüş olmasından 

dolayı, kentte oldukları süre içinde bu güzelliklerden mahrumdurlar.  

2. Şehir Olarak Kayseri 

Kayseri 12.000’den fazla yoğun hanesiyle, söğütleri, koyu kahverengi, yeşil 

renkleriyle, loş, donuk bir köy havası görünümüyle Erciyes’in kuzey yönü eteklerinde 

yoğunlaşmıştır. 

Şehrin genel görünüşünde, büyüleyici hiçbir şey yoktu. Uzaktan bakıldığında çok 

geniş çorak bir mezarlık ve daha da yaklaştıkça fakir bir köy havası vardı. Fakat içlere 

doğru gidildikçe tamamen hiç çekici olmayan çamurlu, pislik içinde, bozulmuş 

yollarıyla, çok sayıda harap halde evleri olan bir şehirdir. 

“Kayseri’nin göz alıcı doğal güzelliklerinden bahsetmek mümkün değildi ve şehrin göz 

alıcı birkaç yapısı dışında güzel bir görüntüsü yoktu. Şehir içinde nezih güzel evler 

olmasına rağmen görünüşü böyleydi. Sokaklar dolambaçlı ve o kadar temiz değildi.  

Sokaklarda akan su bile yoktu. Burada evler bahçelerle çevrili değildi ve bunun 

yanında hoş, süslü, ağaçlık bir görünümü de yoktu. Kendi bütün manzarayı örten ebedi 

sahnede olan Erciyes, dikmiş gözünü nerede olsan sana bakıyordu. O, daima soğuktu 

ve hiçbir güzelliği de yoktu. Çünkü o dağın güzelliği Alpler tarafından alınmıştı...” (Y. 

Yergatyan, Püzantion (Bizans), sayı 2087) 

        

Fotoğraf 2. Kayseri Şehrinin Bir Bölümü 
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“Şehre girmek için iki temel ana karayolu vardır. Biri Sivas diğerleri Ankara ve 

Konya’nın birleşen karayollarıydı. İlki kuzeydoğu diğer ikincisi kuzeybatı yönünde 

bulunurdu. Bu iki yoldan hangisi olursa olsun Kayseri’ye girmek için öncelikle 

Türklerin dar, zikzaklı ve tek katlı evlerinin olduğu sokaklarından geçmek gerekiyor. 

Sokaklarda insandan çok köpekler olduğu fark ediliyor. Bir süre sonra duvarlar 

üzerine üst üste dizilmiş hayvan dışkılarını görünce insanın aklına ahırlar geliyor. 

Şehir merkezi hakkında, içinde yalnız biraz daha iyi durumda olan daha güzel inşa 

edilmiş yapılar görmek mümkün. Buna ilişkin merkezde nüfusun çoğunluğu 

Ermenilerdi ve Rum nüfusu merkezde çok yoğun değildir. Onlar sadece muhteşem 

kiliseler yapmadılar. Aynı zamanda aydınlık, güzel, lüks yapılarda inşa ettiler. Bilmek 

gereklidir ki, Kayseri evleri taşsız düşünülemezdi. Zaten taş bol ve ucuz olduğundan 

inşaat malzemesine fazla ihtiyaç duyulmazdı. Bu yüzden Kayseri’de hala uzun 

yüzyıllar boyunca bitmez tükenmez olan taş ocaklarının şerefine ahşaba ve tuğlaya 

gerek duymazdı. Kayseri bu konuda çok mütevazı ve dikkat çeken yapıları kendi içinde 

korumaktadır.” (Yeğiazaryan’ın Notları) 

Şehrin içinde dikkate değer antik dönem kalıntıları yoktur. Fakat mimari ve sanatsal 

yönden değeri olan anıt çok sayıdadır. 

Kuzey yönünden gelecek olan bir gezginin ilk göreceği eserler kümbetler ve uzun 

minarelerdir. Ayrıca kale surları ve türbelerde görülebilir. (Albert Gabriel, Momuments 

Turcs d’Anatolie. I. Bölüm) 

Moltke ve Nauman, Kayseri’yi Küçük Asya’nın en güzel ve etkileyici şehri olarak 

ifade etmişlerdi. (Encyclopédie de I’Islam 703) Aynı yıl içinde Kayseri’yi ziyaret eden 

gezgin Ainsworth, böyle bir güzelliğin hiçbir yerde bulunmadığını ve şehre olan 

hayranlığını ifâde etmekteydi. (Albert Gabriel, I. Bölüm, Kemalettin, sayfa 22) 

B. S. Boğosyan (Arev (Güneş), 19. yıl, sayı 4827) son aktardıklarına göre; “anlaşılan 

Moltke, Hristiyan mahallelerine gitmiş fakat diğer Yozgat tarafındaki yoldan şehre 

gelmesiyle kirli, ıssız Türk sokaklarını ve mahallelerini görmüştür. Benzer şekilde 

savaştan sonra Ermeni ve Rum mahalleleri de eski güzel ve gösterişli halini 

kaybetmişler.” 

Ayrıca araştırmalar yapmak için Kapadokya’yı ziyaret eden Mortman burada mimari 

ve arkeolojik eser bulamamasından dolayı hayal kırıklığına uğramış ve bunların 
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dışında yalnız Selçuklular döneminden geriye kalmış kaleyi, birkaç tane camiyi 

mimari ve arkeolojik değer olarak sunabilmiştir. 

Şehre, şüphesiz Asker Moltke ve diğer gezginlerin gözüyle bakmayan Vahan Tekeyan 

Kayseri seyahat günlüğünde yazdığı gibi, şehri ilk gördüğünde büyük hayal kırıklığına 

uğramış gibi görünüyor. 

“Bura Kayseri mi? 

-Araba yavaş yavaş ailemin ve atalarımın doğduğu yerlere yaklaşırken üzülerek 

düşündüm. Dağın eteğinde, sürekli sis veya tozla kaplanmış uzunca ve dar bir şehir. 

Kubbelerine ve minarelerine kadar bütün yapılar benim gözümde gri ve kare şeklinde. 

-Her biri birbirine karışmış iç içe girmiş şekilde ve onlar üzerinden uzağa baktığımda 

gözüm oranın üzerinde hiçbir ufuk çizgisi görememekte. Etrafında yeşillik bir alan 

yoktu. Bütün dağlar volkanik taşlar ile kaplıydı. Bu bölge içinde ağaç yok anlaşılan. 

-Son olarak, bura Kayseri mi..?” 

“Bir meydan, oldukça az sayıda her türden faytonun olduğu yer ve şu etrafı sarmış 

hanlarıyla, bizim ihtiyaçlarımızı karşılıyor. İşte burası ayak bastığım yerin üzeri 

Kayseri, daha doğrusu avlu ve pisliğin üzeri...” (Joğovurti Tzayn (Halkın Sesi), sayı 

810) 

Bir Anadolu şehrinin tüm mevcut özelliklerini taşıyan bu şehir, sayısız dar ve kirli 

sokaklarıyla söyledikleri gibi gerçek bir labirenti andırıyor. 

O, inşa edilişi ve diğer her görünümüyle 7-8 yüz yıllık bir geçmişi olan Türk şehri 

gibidir. Mevcut günümüzdeki hali Selçuklu döneminde inşa edilmiş ve daha sonra 

görüldüğü gibi isim benzerliği dışında muhteşem gelişmiş Roma-Bizans Kayserisi ile 

herhangi bir bağı yoktu. Kesinlikle farklı yapıya ve görünüme sahip bir şehirdir. 

Bu nedenle mevcut Kayseri şehri çok eski bir şehir değildi ya da adı kadar eski değildi. 

Tarih araştırmaları ile tanınan Türk yazar Halil Edhem zaten hatırlama şansı olduğu 

için şehirde bulunan eski bir yazıttan bahsediyor. Hicri 589 Miladi 1193 yılında 

Nurettin Sultan Şah Kayseri içinde sultandı. İddiaya göre, II. Kılıçarslan’ın (1156-

1193) çocuklarından biriydi ve kendi devletini 10 veya 12 çocuğu arasında 

paylaştırmıştı. 
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Zamanında şehir surlar ile çevriliymiş. Bunu kaleden kalan izler ve birkaç kapısının 

adından dolayı bu görüşümüz doğrulanıyor. Onların bugün hafızalarda kalmasının 

temel sebebi adlarının mahallelere verilmiş olmasından dolayıydı ve o kapılar 

günümüze kadar güvenli bir şekilde gelmişti. 

Yakın zamana kadar ve şimdi adları bilinen kapılar. 

1. Sivas Kapısı. 

2. Kağnı Pazarı Kapısı önünde arabalar, kağnılar toplanırdı. Onlara malzeme yüklenir 

ve şehre getirilirdi. Kendi adını Türkçe’de araba anlamına gelen ‘Kağnı’ kelimesinden 

almaktadır. Vahan Tekeyan, bu kapıya halk arasında ‘Kanlı Kapı’ denildiğini 

aktarmaktadır. (Vahan Tekeyan,  Joğovurti Tzayn (Halkın Sesi), sayı 833) 

3. At Pazarı Kapısı. 

4. Meydan Kapısı Kale’nin Batı tarafında kemerli bir yapıdır. 

5. Boyacı Kapısı. 

6. Kiçi Kapı yerliler ‘Kıça Kapı’ olarak adlandırıyordu ki, Türkçe’de ‘Küçük Kapı’ 

anlamına geliyordu. Bu son kapı Talas ve Erciyes adı ile de anılıyordu. (H. Eprikyan, 

Doğa-Coğrafi Bilimler Sözlüğü) 

Bu altı kapının varlığı 19. yüzyıl başlarında mevcuttu ancak İnciciyan’ın iddia ettiği 

gibi, tek sur kaldığı için değersizdi. “altı içerden ve dışardan kapısı, ne kapalıydı ne 

açıktı...” (Coğrafya, I. Bölüm, I. Cilt, sayfa 312) 

Evliya Çelebi (17. yüzyıl) kendi seyahatnamesinin içinde 5 kapıdan bahsetmektedir. 

Bunlar; 1. Boyacı Kapı, 2. Kiçi Kapı, 3. At Pazarı Kapısı, 4. Asar Önü Kapısı, 5. Odun 

Pazarı Kapısı. (Kemalettin, sayfa 38-39) Düşününce son iki adın günümüzde bir 

karşılığı yoktu. Sivas Kapısı olması gereken kapıya Evliya Çelebi, Asar Önü veya 

Hisar Önü Kapısı (Kemalettin, sayfa 39), Meydan Kapısı olması gereken yeri Odun 

Pazarı Kapısı olarak adlandırmıştır. Bunların dışında halk, mahalle adı olarak Yeni 

Kapı, Kale Kapı, Kazlı Kapı, Eyba Kapı adlarınıda kullanmıştır. 
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1. Hacı Salih Okulu, 2. Yol, 3. At Meydanı, 4. Hükümet Konağı, 5. Meydan Kapı, 6. 

İç Kale, 7. Hunat Medresesi, 8. Yeni Kapı, Hunat Cami, 9. Sivas Kapısı, 10. Birinci 

Pasban (Karakol) Dairesi, 11. Yoğun Burç, 12. II. Selim Mektebi, 13. Büyük Cami 

(Ulu Cami), 14. İkinci Pasban (Karakol) Dairesi, 15. Gülük Cami, 16. Boyacı Kapı, 

17. Dış Kale-Kale-i Atik (Sur-ı Atik) (İçe Şar), 18. Keçi Kapı 

 

Bunlar içerisinden Yeni Kapı 19. yüzyıl içinde açılmış ve bundan dolayı bu adı almış 

olmalıydı. Günümüze kadar kalmış kalenin doğu tarafına bu yeni açılan kapıyı 

eklemişler. 

Fakat diğer üç mahalle içinde yalnız kalenin sur kalıntıları kaldı103 ve kapıların yerleri 

ise kaybolmuştu. 

Bu kapıların çevresi içinde bulunan mahallelere İçeri Şar (İçeri Şehir) denirdi. Ancak 

şehrin bu kısmını çevreleyen sur Dış Kale olarak adlandırılsa da ortaya çıkan merkez 

kaleye İç Kale adı verilirdi ve İçeri Şar’ın kuzeydoğusunda bulunurdu. 

İçeri Şar’da, yani bir zamanlar eski surla çevrili şehrin çevresini dolaşmak iki saat 

sürüyordu. Şehir çok fazla küçüktü. Şehrin kuzey bölümünde mevcut o çevre içinde 

yalnız 19 mahalle ve pazar bulunuyordu. 

                                                 
103 B. S. Boğosyan, (Arev (Güneş),  sayı 4828) aktardıklarına göre, Kayseri’de sur kalıntı parçaları 

bugün sadece Kiçi Kapı içinde Ermeni Surb Asdvadzadzin Kilisesi önünde görülüyordu. 

Fotoğraf 3. Kayseri Surları ve Kalenin Planı  
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Bugün İçeri Şar’ın dışında bulunan ayrıca yeni bir mahalle olan ve Bahçe Mahallesi 

adıyla bilinen son zamanlarda kurulmuş mevcut Kayseri’nin en iyi ve en geniş 

bölümüydü. 

Fakat şehir dışında tamamen ayrı bir bölge içinde çingeneler yaşıyordu. Bu bölgeye 

de Poşalar (Çingene) Mahallesi denirdi. 

 Fotoğraf 4. Kayseri İç Kale  

Mevcut veya yeni Kayseri’de her şeyiyle merak uyandıran anıtları, o surları ve kaleyi 

inşa etmişlerdi. Onların eski şehir ile bir ilgisi yoktu veya onlardan bazıları Justinianus 

dönemi yükselmişti. Tıpkı Kayseri’nin yeni Türk topoğrafı, tarih yazıcısı ve en ikna 

edici havarilerinden biri olan Gara Mehemmed Ağa Zade Kemalettin (kendi ifadeleri, 

sayfa 48) ve arkeolog Prof. Albert Gabriel’in (Monuments Turcs. I. Cilt) aktardıkları 

gibi. 

Aksine birçok kişi çeşitli önemli kanıtlar sunarak, bu surun Danişmendliler ya da 

Selçuklular döneminde ve daha yakın olasılıkla kısmen birinin, kısmen de diğerinin 

döneminde inşa edildiğini iddia ederler. 

Daha önce de görüldüğü üzere (414), Süryani Mihail zaten Danişmend Melik 

Muhammed (1135-1143) için “Kayseri surlarını inşa eden” der. Bir yazar da, surların 

yapım tarihinin belli olmadığını aktarır. Fakat sur burçlarının birinde İzzettin Keykavus 

(1211-1220) adıyla bir kitabe bulunmasından dolayı, bu surların 1208 yılında inşa 

edildiğini var sayar. Fakat belirtilen tarih, onun babası I. Gıyaseddin Keyhüsrev’in 

(1205-1211) hükümranlık dönemine aittir. 
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Diğerleri de söylüyor ki, meşhur Anadolu 

Selçuklu Sultanı I. Alaaddin Keykubad (1220-

1230) Kayseri’de surların yenilenmesine büyük 

önem vermiş ve böylece Moğollar’ın saldırılarına 

karşı savunmada önemli bir rol oynamıştı. 

(Kemalettin, sayfa 51) Tahmini bu hazırlıklar 

faydalı ya da faydasız oldu. Zar zor yirmi yıl 

sonra, II. Gıyaseddin Keyhüsrev (1237-1247) ve 

bir kaç komutan kaleyi kısa bir zamanda 

güçlendirdi.  

Basit bir mantıkla o zaman Danişmend Melik 

Muhammed’in kalenin temelini attığı sonucu 

çıkıyordu ki, onu I. Gıyaseddin Keyhüsrev, I. Alaaddin Keykubat ve II. Gıyaseddin 

Keyhüsrev güzelleştirmiş ve onarmışlardı. 

Kayseri surlarının Türk-İslam mimarisiyle oluşturulmuş olduğunu Tozer ve diğer 

kaynaklarda kabul etmektedir. Bugün Dış Kale surlarının büyük bir kısmı yok olmuştu 

ve bu surların yerine evler inşa edilmişti.                                                                                            

Hepsinden daha az hasarlı kısmı Sultan Hamamı yanıdır. Bunun yanında surların 

ilerisinde bulunan hendekler bahçelere dönüştürülmüşlerdi. 

Sur kırmızımsı sertleşmiş taşlarla inşa edilmiş, kare ve üçgen küçük burçlarla 

güçlendirilmişti. Ayrıca onların birçoğu günümüzde çökmüş ve geriye kalanlar da 

yavaş yavaş yok oluyordu. Bu durum onlar için terk edilmiş hissi uyandırıyordu. 

Bu yüksek kulelere burç denirdi. Yeni Kapı, Sivas Kapısı, Kiçi Kapı, Boyacı Kapısı 

ve Meydan Kapısı adlarıyla hatırlanırdı. 

Ama surda doğu köşesinde Yoğun Burç veya Birinci Pasban (Karakol) Dairesi ve batı 

köşesinde de İkinci Pasban (Karakol) Dairesi bulunurdu. 

Yoğun veya Yağan (kalın, güçlü, büyük) burç, günümüze kadar sağlam kalan Selçuklu 

döneminde inşa edilmiş gerçek eserlerden biridir. Burç üzerinde bulunan büyük sülüs 

harfleriyle yazılmış mermer kitabe zarar görmesinden dolayı çok zor okunuyordu. 

Sadece üçüncü satırında “Keykavus Bini Keyhüsrev Bini Kılıç Aslan” isimleri 

Fotoğraf 5. Kayseri İç Kale 
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okunuyor ve tarihi yoktu. Fakat şüphesiz bu Sultanların hâkimiyeti döneminde (1211-

1220) inşa edildiği anlaşılıyordu. 

Bir dizi satır satır kayıt edilen belgelerden anlaşılacağı üzere 18. yüzyıl başında bu 

surlar sağlam bir durumdaydı. (P. Lukas. Deuxieme Voyage, Amsterdam 1714, Paris 

1712) 

19. yüzyıl başında o “surların çok çirkin bir durumu” vardı. (Brown. Nouveau Voyage) 

1813 yılında Kinneir’ın aktardıklarına göre, “şehirde surların önemli bir kısmı 

günümüze kadar kalmıştı.” Bu şu anlama geliyor ki, 19. yüzyıl başında 

korunmadığından bir kısmı çökmüş ve yok olmuştu. 

İç Kale düzensiz dörtgen şekliyle kuzeyde 80 ve doğudan batıya 200 metre 

uzunluğunda olan bir kaledir. 100 adımdan fazla yükseklikte ve 3 metre enine kalın 

siyah kare duvarlarla inşa edilmişler. Geniş hendeklerle çevrilmiş ve bütün çevreye 

hâkim 19 tane yüksek burcu vardır. Bu burçlar üçgen ve dikdörtgen az çok çokgen 

şeklindeler ve genel olarak kabul edilen şekle göre surlar biraz daha yüksektirler. 

İç Kale’de karşılıklı iki kapı vardı. Biri karşı kuzeydoğuya diğeri karşı güneybatıya 

açılıyordu. Bu kapılar mimari olarak çok basittir ve güneyde iki tarafında Selçuklu 

sanatıyla yapılmış iki aslan heykeli vardır. Kalenin bütün çevresi zamanında hendekle 

çevrilmişti. Şimdi bir kısmı sokağa ve diğer bir kısmı verimli sebze bahçelerine 

dönüştürülmüştür. Sadece güney tarafında halen hendek kalıntıları mevcuttu. 19. 

yüzyıl başlarında da halen bu kale muhafaza ediliyordu ve bir kale olarak tarif edildiği 

zaman H. Ğugas İnciciyan’ında aktardıklarına göre; “iki kapısı var ve birinci kapının 

ahşaptan yapılmış köprüsü, gerektiğinde açılabilir ve Talas’tan su getirilebilir...” 

(Aşkharhagir (Coğrafya), I. Bölüm, I. Cilt, sayfa 312) 

Ana kalenin etrafı iki sıra küçük surlarla kuşatılmıştı. Bu kale içinde zaman zaman 

yüz 104  kadar Türk aile refah içinde yaşadı ve onlar her zaman kana susamış 

içgüdüleriyle tanınmışlardı. 

Genel savaşın devam ettiği dönem hükûmet o evleri yıktı. (Kemalettin, sayfa 52) 

Bugün kale içinde inşa malzemeleri ve harabe yığınlar kaldı. Yalnız iddiaya göre, 

                                                 
104 Prof. Albert Gabriel o evlerin sayısını 600 olarak aktarmıştır. H. Ğugas İnciciyan, 19. yüzyıl başında 

Türkler’in 15-20 hane “ki onlar dizdarlar, yani kale muhafızlarıdır” olduğunu aktarıyor. 
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kuzeybatı tarafında kalıntılar ve 10 metrekare genişliğinde bir alanda kemerler üzerine 

konmuş kubbesiyle bir cami kaldı. Kemalettin’in iddiasına göre, (sayfa 53) bu caminin 

yerinde zamanında Karamanoğulları’nın inşa ettirmiş olduğu bir mescit vardı ki ne 

zaman Fatih, Kayseri’yi fethetti ve bu yapıyı 1470 yılında yıkarak yerine bu camiyi 

inşa ettirdi. (Coğrafya Sözlüğü) Ayrıca cami karşısına zarif bir çeşme inşa edilmişti.   

İç Kale’nin inşası da İslam egemenliği döneminde tamamlanmış olsa gerekti (G. De 

Jesphanion, Melanges d’Archeologie Anatolienne, sayfa 103) ve çok bir değişiklik 

olmadan onarımlar geçirmişti. 

Halil Edhem’in, sözünü ettiği bir kitabe Alaaddin Keykubat’ın  (1220-1236) adını 

taşıyordu. 1224 (Hicri 621). Fakat bu kitabenin özgün halinin bulunmamasından 

dolayı kimileri tarafından doğruluğu sorgulanmıştır. (Kemalettin, sayfa 53) Diğer bir 

seyyah Heinrich Zimmerer’e göre, kale bu tarihte inşa edilmiştir. Seyyah bu aralarda 

bu sağlam kaleyi ziyaret etmiş ve ayrıca Selçuklu’lar ile ilişkilendirilen Halep’in kalesi 

arasında bariz göz alıcı benzerlikler bulmuştur. Özellikle giriş kulelerinin iki tarafına 

yerleştirilmiş aslanlarla bu izlenim doğrulanmış gibi görünüyor. Bilindiği gibi Konya 

Selçuklu Sultanları paraların bir yüzünde aslan ve güneş figürlerini kullanmışlardır. 

Güneybatı yönünde diğer bir kusurlu kitabeden de bir sonuç alınamıyordu. Çünkü 

kısmen de olsa okunamaz durumdalardı. Okunabilen kısımlarda ise; 

“Zamanında Türkler Kayseri’yi zapt ettiler ve ahalisini esir aldılar... Büyük Emir Şeyh 

Davud ortaya çıktı... İnsanların hatasını affeder ve bağışlar. (Kur’an Ayeti) O zaman 

bugünkü mevcut olanı tamir etti...  Allah onun saltanatını daim ve memleketini mesut 

etsin. 

...Şeyh Çelebi’nin oğlu Sevinç Demir.” (A. Gabriel, Kayseri-Niğde) 

Bu kitabede anlatılan Kayseri’yi işgal eden ve Karamanoğulları tarafından tekrar 

kovulan Dulkadiroğulları’nın (Zülkadriyyeliler) bir açıklamasıydı. Bu kitabeyi 

Karamanoğulları zamanında, muhtemelen kaleyi inşa ederken veya onarırken 

yerleştirmişti. 

Bu kale belli ki II. Fatih Sultan Mehmet’in zamanında kendine itaat eden Pir Ahmet 

Karamanoğlu’nun elleriyle onarılmış ve kitabe yerleştirilmiş. Bu vesileyle Farsça 

kitabeler günümüze kadar tertemiz kalmışlardı. 
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Böylece güneybatı yönünde kitabe üzerinde, “Zamanında Anadolu (Rumi) Sultanı’nın 

bir bakışı ile. Kayseri kalesi mamur oldu. O Han’ın namı Mehmed’dir. Saaded evi 

Bağdad olsun. Onun kulu Pir Ahmed’in105  eliyle bu yapı tamamlandı. Eğer Hicri 

tarihini bana sorarsan 870 senesidir.” (M. 1465) yazdığı okunuyordu. 

Fakat diğer bir yerde ise, 

“...Hacı Murad Oğlu Mehemmed bu kaleyi inşa etti.” 

“...Mimar Yahya.” 

Göründüğü gibi basit bir onarımla tamamlanan kale, yeniden inşa edilmemişti. İşin 

gerçeği şu ki 1419 yılında (Hicri 822’de) ne zaman Sultan Ebu Nasr Şeyh el Moayed 

(1412-1421) kendi oğlu İbrahim’in emri altında olan askerler Anadolu’ya girecekler 

ve ardından Toros’ları geçerek Kayseri şehrini işgal edeceklerdi. Ayrıca bir gün sonra 

kaleyi alırlar ve o dönemde bu kalenin varlığından da söz ediliyordu. Bu nedenle 1465 

yılında yeniden inşa edilmiş olamazdı. 

Bilmiyorum ne derece doğru, Heinrich Zimmerer’in iddiasına göre Türkler o kaleyi 

1577 yılında onarmışlardı. (H.A. 1900, sayfa 115) 

Yerle bir edilmiş o surlardan ve kaleden ayrı, bu Türk şehrinde bir zamanlar dayanıklı, 

kalkan gibi duran yapılar vardı. Günümüz Türk Kayserisi, şehirde sadece kendine ait 

olan birkaç tane İslam eseri ile yani sadece camileriyle,106 türbeleriyle, medreseleriyle 

ve diğerleriyle övünür. 

Bunlardan en önemlisi ve en muhteşem olanı Hunat Cami’ydi. O İç Kale’ye yakın, 

doğu tarafında bulunurdu.   

Ayrıca onun adı kadar kubbesi de görkemlidir. Bazıları, orada Aziz Ğevontios’un adıyla 

inşa edilmiş bir Rum kilisesi olduğunu ve sonrasında oraya Müslümanlar tarafından 

sahip olunduğunu ifade ederler. 

Bu yapının planı, haçkarları ve diğer Hristiyan sembolleri ile bu görüşü destekler 

niteliktedir. Ayrıca onlar henüz tamamen tahrip edilmemişlerdi. 

                                                 
105 Karamanoğulları’ndan biridir. (yukarı, sayfa 575) 
106 Eugéne Pittard’ın değerlendirmelerine göre Kayseri’de 125 cami vardır. (Le Nouveau Visage de 

la Turquie.) 
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Müslümanların görüşüne göre o camiyi Sultan Alaadin’in hanımı Hovant veya Huant 

Hatun 1236’da veya 1232’de inşa ettirmiş ve bu unvanı almıştı. (Coğrafya Sözlüğü, 

Albert Gabriel, Kemalettin ve diğerleri.) 

Kemalettin’in değerlendirmeleriyle Alaaddin’in eşine ve II. Gıyaseddin Keyhüsrev’in 

annesine Mahperi Hatun dendi. Honat adı bir unvan olarak verilmişti. Mahperi 

Hatun’u almasıyla ve Alaaddin’in eşi olduğu için kendisine Huvand adı da eklenmişti. 

Ancak bunlar gerçeği gizlemek için hiç işe yaramayan faydasız çözümlerdi. 

Bu cami 3880 metrekare genişliğinde ve 48 sütunuyla muhteşem bir yapıdır. Mahperi 

Hatun’un mermer mezarı107 cami içindedir ve saygın bir anıttır.  

Şu an ayakta olan diğer o eski kilise nerede? Ulu 

Cami için Surb Barseğ’in mezarı 108 olduğu 

rivayet edilir. Vital Cuinet’in araştırmalarına göre 

onu Danişmend Mehemmed II. Melik Gazi (1142-

1154) camiye dönüştürmüştür. 

Kemalettin bunu inkâr ediyor veya şehirdeki 

bütün Hristiyan yapılarını göz ardı etmek 

istiyordu. Bu camiyi aynı sultanın yaptırdığını 

söyler ancak pervasızca Roma ve Bizans 

sütunlarını itiraf eder. 

Bu cami kitabesinden de anlaşılacağı üzere 1204 

yılında (Hicri 602) I. Gıyaseddin Keyhüsrev 

(1205-1211) zamanında,  Muzaffereddin Mahmud Bin Gazi tarafından tekrar tamir 

ettirilmiştir. (Kemalettin, 58) 

1716 depreminden sonrada Matbah Emini Kayserili Hacı Halil Efendi tarafından 

onarılmıştır.                                                     

Bu caminin genişliği 2450 metrekare genişliğindedir. 42 sütunu vardı ve 52 arşın 

yüksekliktedir. 

                                                 
107 Texier’in görüşüne göre o, Houen için inşa edilmiştir.   
108 Bay B. Ohanyan onun bir Ermeni Aziz olduğunu söylemiştir. Önceden kilise olan bu camiye Halil 

Edhem (sayfa 3) tarafından Sultan Cami veya Camiikebir deniyordu. 

Fotoğraf 6. Hunat Cami Külliyesi  
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Bu cami 18 arşın çapında tuğla minaresiyle tanınan önemli anıtsal yapılardan biri 

(Coğrafya Sözlüğü) ve Yoğun Minare adıyla da anılmaktadır. (İnciciyan) 

Vital Cuinet, Texier’in aktardığı bilgiler ışığında bu cami, Kayseri’nin günümüze 

ulaşmış ayakta kalan en eski anıtı olduğunu onaylıyor ve bu cami 14. yüzyılın 

ortalarında inşa edildiğini anlatıyor. (ki aslında görüldüğü üzere 13. yüzyılın başında 

inşa edilmiştir.) Mekke’ye hac farizasını yerine getirdikten sonra dönüşünde Houen, 

arkadaşı Hacı Bayram ve aynı zamanda Dervişler dergâhı kurucularının yeri de 

oradaydı.  

Bu cami sade bir üslupla inşa edilmiş ve Türklerde inşa edilmiş olan dini yapıların 

daha çok Arap sanatıyla benzerlikleri vardı. 

Kemerleri at nalı şeklindeydi ve İspanya içinde Kurtuba Halifelerinin yaptırmış olduğu 

camileri anımsatırdı. 

Harem’e karşı mükemmel zarif bir kapı açılır. 

Camide kurucunun mezarı zarif lüks bir biçimde dekore edilmiş ve kemerli küçük 

odaları bir avlu içinde görünür. 

Houen’in camiye bitişik, geniş bir avlu etrafında çok sayıda öğrenci odasıyla 

muhteşem bir medresesi bulunmaktadır. 

Belirtmek gerekir ki, bu cami ve medrese neredeyse harabe halde ve Vital Cuinet 

1890’lı yıllarda yapının odun deposu olarak kullanıldığına tanıklık ediyordu.  

Prof. Albert Gabriel, mimari açıdan değeri olan tarihi yapılar arasında Afgan Cami’yi 

de anar. Fakat onun hangi dilde olduğunu ve ne anlama geldiğinin belli olmadığını 

söyler. B. S. Boğosyan (Arev (Güneş) sayı 4848) şöyle bir soru sorar, “Öncesi 

itibariyle onun ‘Ağvanist Vank’ veya ‘Ağavnevank (Manastır Kompleksi)’ olması daha 

olası değil mi acaba?” ve maalesef bu görüş, tarihi verilerle çelişen çok iddialı bir 

varsayımdı. 

Albert Gabriel’e göre, Köşk Medresesi’nin içine Eretna Prensi’nin eşi Prenses Suli 

Paşa Hatun gömülmüştür. Temmuz 1381 yılında Eretna Prensi’nin de kendi eşinin 

yanına defnedildiğini aktarır. 
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Bu mezarın çevresinde mezar kapısı yakınlarında Albert Gabriel kitabe kalıntıları 

bulmuş ve o yapıda işaretler aramış. Sanki kendisi kiralık bir yazar gibi yazıtların 

Rumlara veya Ermenilere ait olduğunu hiç dile getirmek istememiş. 

B. S. Boğosyan, R. A. İ. Ermenice harflerini fark etmiş gibi görünüyor ve diğerlerinin 

Rumca gibi göründüklerini düşünüyor. (Arev (Güneş)) 

Prof. Albert Gabriel ayrıca Kayseri’den Sivas’a giden yol üzerinde kümbet 

bulunduğunu hatırlatır ve bunların eski Vezir mezarları olduğunu aktarır. Aynı şekilde 

Malatya yolu üzerinde bulunan Karatay Han, 1204’de Karatay tarafından inşa edilmiş 

ve kendisi Selçuklu da Keykubat’ın oğlu Keyhüsrev’in veziriydi. 

Kayseri’de anlaşılacağı üzere çarşı ve han sayısı az sayılmazdı. Bu çarşılara Bezazistan 

(keten veya yün satış pazarı anlamında) veya Bedesten denirdi. Orada çeşit çoktu ve 

çokça tercih edilirdi. (W. G. Blackie, “The Imperial Gazeteer A. General Dict. Of 

Geograpy” etc II. Cilt, sayfa 40) 

Onu, 1499 yılında Mustafa Bin Abdullah inşa etmiştir. (Coğrafya Sözlüğü) 

“Bu çarşı Kayseri’de Ermeni girişimciliğinin ve bölgedeki ticaret içgüdülerinin 

gelişiminin ayırt edici özelliklerinden biri olmuştur. Çünkü yerli Ermeniler yeniden 

inşasından bu yana mevcut kemerleri altında gelişen ticari faaliyetlerin merkezi 

unsuru olmuştur. Gerçekten de Kayseri’nin dışında çarşılarda önemli mevkiler almış 

olan tanınmış tüccarların çoğu orada eğitilmiştir.” 

Hemen hemen kare planlı sağlam bir zemin üzerine taşlarla inşa edilmiş kemerli bir 

yapıdır. Sokakları, kaldırımları düz, kemerleri orantılı ve yüksekti. Abartılı olmamakla 

birlikte söylüyoruz ki İstanbul’daki büyük çarşı kadar muhteşem geniş ve düzenli 

değildi. Bu Kayseri çarşısına ve şehrin genel nankörlüğüne karşı bir tür muhteşem 

ironiydi. (Yeğiazaryan’ın Notları) 

K. K. Develeyan’a göre Kayseri çarşısı, “orada her şey son derece düzenli olup, 

burada iş yapan tüccarlar da bu orandaki titizlikte çalışmaktaydı. Çarşı, tamamı 

çatıyla kapatılmış olduğundan kar, rüzgâr, çamur ve yağmurdan korunan çok sayıda 

bölmelere ayrılmış, geometrik düzende inşa edilmişti. Her zanaatın, her tüccarın 

kendine ait ayrı ayrı ayrılmış bir bölümü vardı ve bu şık bölümlerde çok düzenli, 

sistemli bir ticaret gerçekleşmekteydi.” (Surhantag (Posta), sayı 591) 
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Fakat yerel halkın gözünde önemi, hatta ihtişamı biraz abartılı bulunuyordu. Çünkü 

Vahan Tekeyan, bu çarşıyı geniş ufukları kapsayan kendi bakış açısıyla daha farklı 

şekilde değerlendirir ve şöyle tanımlar: 

“Çarşı, nerede olursa olsun her vatandaşın payı olan İstanbul’da yaşayan 

Kayserililerin ve özellikle de burayı haklı olarak mülkü sayan Ermeni vatandaşların 

düşüncesinde, Ermenilerin buradaki konumu; sayı ve önem bakımından çok daha 

hâkim durumdadır. 

Ama tanıştığım tüm iş insanlarının yalnız şikâyeti vardı. Çarşının daha da fakirleştiği 

ve orada ticaretin düştüğü söyleniyor. Artık görünüşe bakılırsa bu süre zarfında 

piyasada büyük çaplı ticaretin yapıldığını söylemek mümkün değildir. Lüks belirtisi 

yok. Küçücük dükkânlar ve İstanbul’un büyük çarşısı içinde bazı yerlerde olduğu gibi, 

yerden oldukça yüksek bir katta dükkân sahibi oturmakta ve çırak eğilerek aşağı 

gelmekte. Kuyumcuların vitrinleri küçüktür. Halıcıların yeni ve şık malları vardır. 

Halılar şehir içinde ve çevre köylerde evler içinde kurulan sayısız tezgâhlarda birçok 

kadın ve kızlar tarafından dokunmaktadır. Pastırma kadar, halıda artık Kayseri‘de 

faydalı bir kazanç haline gelmiştir.” (Joğovurti Tzayn (Halkın Sesi), sayı 820) 

Şehirde, yukarıda bahsedilen önemli kuruluşların dışında hükûmet konağı, askeri 

yapılar, kışla, cephane, belediye, iplik fabrikaları, güherçile fabrikası, hastane, kiliseler 

ve daha fazlası mevcuttu. 

Kayseri, ayrıca ünlü hanlara da sahipti. Bunlardan en tanınmışı, 1520 yılında Piri Paşa 

tarafından yaptırılan Gön Han ve 1729 yılında İbrahim Paşa tarafından inşa edilen 

Vezir Hanı’dır. (Coğrafya Sözlüğü) 

W. G. Blackie’ye göre, Ermeni tüccarlar (The Imperial Gazeteer A General Dict. Of 

Geography etc. II. Cilt, sayfa 40) kendi ürünlerini Vezir Hanı içinde satmaktaydı. Bu 

handa 19. yüzyıl başında  “Hintli ve İstanbullu ticaret yapan tüccarları sarraf, 

kuyumcu vb.” çalışıyordu. (İnciciyan) Ayrıca diğer Kıllamaz Han, Pambuk veya 

Pambukcı Han, Katırcı Han ve Kantsanak (Hazine) Han gibi ticari kuruluşlarıda 

unutmamak gerek. 
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Bu sonuncusu yakın zamanlar içinde önemli bir ticari merkeze dönüşmüştür. 

1914 yılında savaş öncesi Vahan Tekeyan, Kayseri ziyareti vesilesiyle kendi günlüğü 

içinde aktardıklarına göre, “çarşı dışında büyük dükkânlar vardı. Onlardan en 

önemlisi merkezde Kantsanak (Hazine) Han’dır. Çünkü Ermenilerin ‘Kantsanak 

Ingerutyun (Hazine Şirketi)’ paralarıyla inşa edilmiştir ve büyük karlı bir kuruluş 

olduğundan da ismi böyle anılmaktadır. Aslında han olarak, İstanbul’daki hanların 

şekline benzemez, çünkü geniş bir avlu çevresinde sıralanmış, bir-bir buçuk katlı 

mağazalardan başka bir şey değildir, fakat içlerinde hayli geniş ve şık mağazalar 

vardır. Ermenilerin ‘Osmanlı Bankası’ şubesi de avlu içinde bulunmaktadır. Ayrı bir 

binadır ve Kantsanak (Hazine) Han’a kira vermektedir. Ermenilerin ismini gururla 

andıkları, Kayseri’nin en gösterişli kuruluşudur ve Türkler bunu üzülerek ifade ederler. 

Kantsanak (Hazine) Han’da işler, çarşıda olduğundan farklı şekilde yürümektedir. 

Çarşıdaki hareketlilik burada yoktur. Fakat buna karşılık sandıklar ve çuvallar, 

sahiplerinin ağır bakışlı kontrolü altında düzinelerce ve yüzlerce girip çıkmaktadır. 

İstanbul, İzmir ve Avrupa içinde yaşayan büyük tüccarlarına karşı Kayseri’de bir 

örneği olarak zar zor burada görülebilir.” (Joğovurti Tzayn (Halkın Sesi), sayı 820) 

Kayseri, aslında bir Türk şehri görünümündeydi. Ayrıca Selahaddin, Fuad, Deveci, 

Kadı, Sultan, Cafer Bey ve diğer isimlerle bilinen 7-8 kadar hamamı vardı. 

H. İnciciyan (Aşkharh (Dünya), sayfa 313) İslami ve Türklere ait anıtlar aktarımında 

kentin 6 hamamı arasında en gösterişli olanını “kemerli yapısıyla yeni hamamı” anar. 

Fotoğraf 7. Kantsanak Han (Hazine Şirketi)  
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Bu İslam ve Türk anıtları yanında, hepsi çok eski olmasa da Hristiyan yapıları ve yedi 

Hristiyan kilisesi sağlam bir şekilde ayaktaydı. 

O, yedi kiliseden üçü, Surb Asdvadzadzin, Surb Sarkis ve Surb Lusavoriç isimleriyle 

Ermenilere aitti. İlk ikisi İçeri Şar içinde ve sonuncusu Bahçe Mahallesi içindeydi. 

Diğer İkisi ise Rumlara aitti. Bunlardan biri Ay-Nikola (Surb Nikoğos, Agios Nikolaos, 

Aziz Nikola) kilisesi olarak adlandırılırdı. Ermeni Surb Sarkis Kilisesi İçeri Şar 

yakınında bulunur ve ana kiliselerden biriydi. H. İnciciyan’a göre, Türkler bu kiliseleri 

Patrik kilisesi olarak adlandırırdı. Ayrıca diğer çevredeki kiliseler de Kutsi Şerif 

Kilisesi (Kudüs Kilisesi) olarak adlandırılırdı. Zamanında Kayseri’de yeni yapılar 

hakkında Büyük Çeşme Önü Mahallesi içinde, neredeyse birbirine bitişik Ermeni 

Katolik Cemaati Surb Haç Kilisesi ve Ermeni Protestan Kilisesi vardı. Fakat bunların 

tarihi bir önemi yoktu. 

Bütün bu kiliselerin kendilerine bağlı büyük veya küçük çapta inşa edilmiş okulları 

vardı. 

Ermeniler ara ara İçeri Şar (şehir içi) denilen kıymetli yerde yaşadılar ve bu bölgede 

güzel evleri vardı. 

Sonraları şehir açık alana genişlemesiyle ve Bahçe Mahallesi’nin kurulmasıyla, 

Ermeniler şehirde kendi evlerini uygun fiyatla Rumlara sattı ve kendileri Surb 

Asdvadzadzin ve Surb Sarkis adlı iki kilisesinden ayrılmadan Türk mahallelerine 

karıştılar. Bu kiliseler Kiçikapı’da bulunuyordu. 

Bu yer değiştirme sürecinde Ermenilerin, kendi şehir içindeki iki kilisesi onarıldı ve 

neredeyse yeniden inşa edilmiş gibi bir görünüme kavuştu. 

Fakat şehir dışında yarım yüzyıl içinde Surb Lusavoriç Kilisesi’ni yenilemişler ve 

ayrıca Bahçe Mahallesi içindeki Aramyan Kız Koleji’ni inşa etmişlerdi.  
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Fotoğraf 8. Kayseri Cumhuriyet Meydanı  

Dikran Frenkyan, kendi notları içinde aktardıklarına göre şehir eskiden daha genişti 

ve Eski Şehir’in karşı kuzey tepe eteklerine kadar uzanıyordu. Mevcut yeni Ermeni 

‘Bahçe Başı’ mahallesi ve karşı doğuya kadar Türk mahallesi ‘Belik Mahle’ yani ‘Kırk 

Kızlar Manastırı’ bütün alanı ve Eski Şehir’in doğu tarafındaki bitişik evler seller, kum 

fırtınaları ve yıkımlar sonucu tanınmaz hale geldi. Sadece bir kaç bölümü yani Bahçe 

Başı’nın yakınlarında bulunan Rum Mahallesi sağlam ayakta kaldı.  

Ayrıca batı tarafında Köyyıkan Mahallesi, Battal Mahallesi ve Çakalız taraflarında 

Ermeni nüfus yoğun olarak yaşıyordu. 

Kendi görüşüne göre, belki de bir geleneğin sonucu olarak sur dışında bulunan bu Rum 

mahallesi sur içinde bulunan Rum mahallesi ile ilişkili ve birbirine çok yakındı. Fakat 

Battal Mahallesi Ermenilerle ilişkiliydi ve kendilerine yakın bulunan sur içinde Kazlı 

Kapı ve Boyacı Kapı Ermenilerce kurulmuştu. 

Ermenilere ait eski bir ikamet yeri de iddiaya göre, Kantsanak (Hazine) Han’ın arka 

tarafında bulunurdu ve sonuna da Cıngıllı Oğlu Sokağı denirdi. 

Rumlar, şehirde sur içinde Kiçi Kapı’dan Hunat Cami’ye kadar olan kısmı işgal 

ediyordu. İçeri Şar’ın batı kısmında Ermenilerin sayısı da oldukça azdı. 

Dikran Frenkyan’ın bu vermiş olduğu bilgilerin doğru olup olmadığı belirsiz? 

Özellikle Eski Şehir’den Bahçe Başı’na kadar şehir hakkında söylenenlerin tamamen 

asılsız olmasa da düzeltilmesi gerekiyor. Çünkü orası Bizans şehri ve günümüzde Türk 

Kayserisi orada inşa edilmedi. 
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Muhtemelen aksini düşünmüş olacak ki mevcut Kayseri kurulduktan sonra surlarla 

çevrili şehrin doğu kesimine Rum ve batı kesimine ise doğrudan Ermeniler yerleşti. 

Şehir zamanla dışa doğru genişledi ve Ermeniler karşı batıya iç bölgelere yakın 

mahallelerde ve Rumlarda karşı doğuda onların eski yaşadıkları mahallelere 

yerleşmişler. Şehirde 114 veya Dikran Frenkyan’a göre 108 mahalle vardı. Onlardan 

28’i içinde sadece Ermeniler yaşardı. Dikran Frenkyan, anlaşılan o mahallelerin 

sayısını sadece 25 olarak biliyor. 

Görünüşe göre, kendisi üç mahallenin adını cevapsız bırakmış. Kendisinin hatırlamış 

olduğu Ermenilerin yaşadığı mahalleler ise şu şekildedir; 

1. Kiçi Kapı, 2. Gürcü, 3. Emir Sultan, 4. Sasıg, 5. Hasinli, 6. Şudurban, 7. Büyük 

Oduncu, 8. Oduncu Karabet, 9. Fırıncı, 10. Sayacı, 11. Bahçe, 12. Köyyıkan, 13. Sel 

Aldı, 14. Hasan Fakı, 15. Totoktos, 16. Sınıkcı, 17. Harput, 18. Farsak, 19. Çakalız, 

20. Kara-Keçi, 21. Tavukçu, 22. Tavukçu Belgisi, 23. Keklik, 24. Dadır, 25. Dadır-

Harput 

3. Ahali ve Ermeni Nüfusu 

Kayseri gelişken ve büyük bir şehir olarak; özellikle eski yüzyıllarda da bu konumuna 

uygun bir nüfusa sahip olmalıydı. Fakat bu konuyla ilgili verilerin çok az olmasından 

dolayı bir fikir yürütebilmek oldukça güçtü.  

Ne yazık ki, bir tek durum dışında; bu da şehir olarak oldukça kalabalık bir nüfusa 

sahip olduğunu belirterek Kayseri'yi önemli kılar. Bunun dışında elimizde başkaca bir 

aktarım bulunmamaktadır.  

İoannis Zonaras'a göre (sayfa 234), o (Kayseri) yalnızca ikincil bir kentti. Fakat 260 

yılında I. Şapur Sasani (242-272) şehri fethetmeye ve tüm nüfusunu acımasızca 

katletmek için geldiğinde şehrin nüfusu 400.000 kadardı. Yalnızca bu durum bile 

şehrin ne kadar önemli bir merkez ve kalabalık bir nüfusa sahip olduğunu gösterir.  

Surb Barseğ (Aziz Vasil) zamanında yeniden inşâ edilen kentin çok ciddi bir gelişmeye 

sahne olduğu aktarılır. Fakat bu dönemde şehrin, ne kadar bir nüfusa sahip olduğu 

belirtilmemiştir. 
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Roma ve Bizans hâkimiyeti altındaki Kayseri’nin büyük bir merkez olduğu inkâr 

edilemez. Bunun doğal bir sonucu olarak da her zaman kalabalık bir nüfusa sahip olsa 

gerek. 

Şehrin karanlık dönemi İslam hâkimiyetine boyun eğdikten sonra başlamış oldu. 

Özellikle Osmanlı hâkimiyeti döneminden sonra nüfus, doğal veya zorunlu 

nedenlerden ötürü azalıyor gibi görünmekte. 

Ne yazık ki, eski çağlardan kalma istatistiksel veri kaynağı yoktur. Bu nedenle 

günümüzde nüfusu I. Şapur günlerinin nüfusunun ancak onda biri kadar olan bu şehrin 

nüfusu inişli ve çıkışlıdır. 

Zar zor son 120 yıllık sürede seyyahların kaydettiği veya devlete ait nüfus sayımından 

elde edilmiş rakamlar vardı. Onları burada sadece bir fikir vermek için sunacağım. 

İlk çalışma 1813 yılında Kinneir’ın hazırlamış olduğu istatistiklere göre Kayseri 

şehrinin 25.000 kadar nüfusu vardı. Bunlardan; 

Tablo 1. Kinneir’ın istatistikleri 

              15.000 Ermeni 

               9.550 Müslüman 

                300 Rum 

                150 Yahudi 

              25.000 Toplam Nüfus 

 

1839 yılında Ainsworth, ayrıntı vermeden Kayseri nüfusunu 18.552 olarak 

değerlendirmektedir. 

1852 yılında Mordtmann, Kapadokya’yı ziyaret etmiştir. Kayseri nüfusunu 52.630 kişi 

olarak belirtmiş olsa da bu rakam biraz fazla olarak değerlendirilmekte. H. Barth ise 

1858 yılında şehrin nüfusunu 8-10 bin hane kadar olduğunu değerlendirmiştir. 1874 

yılında yayınlanmış olan bir Tarih ve Coğrafya Sözlüğü içinde, (Nouveau Dict. D’Hist. 

et de Geo. Anc. et. Moderne etc. par. M.M. Ed. D’Ault-Dumesnil, Louis Dubeaux et 

I’Abbe A. Crampon, sayfa 241) Kayseri nüfusu sadece 25.000 olarak 

değerlendirilmiştir. Belki bu istatistiksel veriler sayı olarak biraz düşük olsa da 

Kinneir’ın değerlendirmeleriyle benzerlik göstermekteydi. 

Türk Tarihçi Halil Edhem, bu sayıyı 70.000’lere kadar çıkarmaktadır. 
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1896 yılında Roman Oberhummer ve Heinrich Zimmerer, Kayseri nüfusunun 60.000 

civarında olduğunu aktarmıştır. Bu nüfusun bir çeyreği yani 15.000 kadarını Hristiyan 

ve bunlardan 10.000 kadarını da Ermeni olarak değerlendirmişlerdir. 

William John Hamilton kendisinin kaleme aldığı ‘Küçük Asya’ kitabı içinde, (The 

Imperial Gazeteer, A. General Dict. Of Geography etc. by W. G. Blackie II. Cilt, sayfa 

40)  Kayseri’de hane sayısını “10.000 olan hane sayısının 5000’i Türk, 2500’ü Ermeni 

ve 500’ü Rum” olarak belirtmekte. Nüfus sayısı ise toplamda 70.000 olarak 

değerlendirmektedir. Onunla aynı görüşte olan Arthur Guy ise gelişi güzel olarak 

Kayseri nüfusunu 70.000 olarak değerlendirmektedir. Bu sayının 14.400’ü Rum, 

9.500’ü Ermeni ve az bir sayıyı da Ermeni-Katolik ve Protestan olarak 

değerlendirilmektedir. 

Coğrafyacı Vital Cuinet 1891 yılındaki değerlendirmelerine göre Kayseri’nin nüfusu 

(az bir farkla) bu sayının devamı niteliğindedir. Aşağıdaki tablo bu değerlendirmeye 

aittir;  

Tablo 2. Vital Cuinet’in istatistikleri 

             45.600 Müslüman 

             14.400 Rum-Ortodoks 

              9000 Ermeni 

               800 Ermeni-Katolik 

              1200 Protestan 

             71.000 Toplam Nüfus 

 

İngiliz ansiklopedisi (1911-1912, IV. Cilt) Sir Ouseley Wilson, Kayseri nüfusunu 

50.000 olarak aktarmaktadır ve bunlardan 23.000’ini Hristiyan’dır.  

1914 yılında Karl Baedeker’in araştımalarına göre, Kayseri’nin 54.000 kadar nüfusu 

vardı ve bu nüfusun sadece üçte birini Hristiyanlar oluşturuyordu.  

Nouveau Atlas Larousse’daki istatistiklere göre, Kayseri’de 54.000 kadar nüfusu vardı 

ve 1927’ye kadar Türk Hükümeti’nin yapmış olduğu sayıma göre (ki çok güvenilir 

değil) Kayseri’nin 40.000 kadar nüfus varlığından söz edilmektedir. 

Bu konu hakkında Ermeni kaynaklarına gelince, ilk olarak Coğrafyacı H. Ğugas 

Vardapet İnciciyan (1806, Venedik) nüfus hakkında aşağıdaki verileri paylaşıyor; 

 



45 

 

Tablo 3. H. Ğugas Vardabet İnciciyan’ın istatistikleri 

6000 Hane Müslüman 

2000 Hane Ermeni 

1500 Hane Rum 

9500 Toplam 

 

Bu verilerden anlaşılacağı üzere bir Ermeni kaynağından alınmış hemen hemen tek 

olan bu istatistik yaklaşık 7-8 yıl sonra Kinneir’ın 1813 yılında vermiş olduğu 

rakamlarla hiç uyuşmamaktadır. Buna göre, 15.000 Ermeni nüfusu ile şehirde daha 

fazla Ermeni olduğu eğer gerçekse H. Ğ. İnciciyan tarafından elbette bunun gururla 

belirtilmesi gerekirdi. Ondan yarım yüzyıl sonra, diğer başarılı bir coğrafyacı Rahip H. 

Ğevont Alişan, kendi hazırlamış olduğu coğrafya kitabı içinde mütevazı bir şekilde 

şehirde nüfusu 20.000 olarak belirtir ve Ermeni nüfusunu bunun içinde 6-8 bin arası 

(sayfa 558) olarak değerlendirmektedir. Bu oranlar, diğer kaynaklardaki oranlarla fazla 

uyuşmuyordu.  

Yaklaşık bu yüzyılın sonunda Venedikli Rahip H. İnciciyan bir diğer kaleme almış 

olduğu araştırma yazısına göre, mevcut Kayseri nüfusunu 10.223 hane olarak 

değerlendirmektedir. (Bnashkharhik Bararan (Doğa Sözlüğü)) 

1883 yılında Agop G. Çamuryan, Kayseri hakkında kaleme almış olduğu bir makale 

içinde (Masis (Ağrı Dağı), sayı 3401, 5 Şubat 1883) Kayseri nüfusunu 18.000 hane 

(bunlardan 5000 hane Ermeni) ve toplamda 70.000 kişi olarak değerlendirmektedir.  

1889 yılında Ğevond D. Stepanyan’ın kaleme almış olduğu makalelerinden biri içinde  

(Punç (Demet), sayı 2170, 30 Eylül 1889) Kayseri nüfusunu 11.000 hane olarak 

değerlendirmektedir. Bu oranlardan 6000’i Türk, 4000’i Ermeni ve diğer kalanı ise 

Rum ve Protestan olarak değerlendirmektedir. 

1897 yılında Kayseri’de bir muhabir kaleme aldığı bir yazıda şehirde 50.000 nüfus 

olduğunu ve bunlardan 16.000’inin Ermeni olduğunu aktarmıştır. (Püzantion (Bizans), 

sayı 162) 

Dikran Frenkyan, hanelerin sayısını 12.000 ve nüfus sayısını da 43.000 olarak 

değerlendirmektedir. Araştırmalarına göre Kayseri nüfusu hakkında aşağıdaki tabloyu 

vermektedir: 
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Tablo 4. Dikran Frenkyan’ın istatistikleri 

7500 Hane Müslüman 

3000 Hane Ermeni 

600 Hane Ermeni-Protestan 

300 Hane Ermeni Katolik 

600 Hane Rum 

 

1901 yılında K. K. Develiyan (Surhantag (Posta), sayı 591) Kayseri’de 15.000 hane 

olduğunu aktarmaktadır. Elbette bu kesin bir istatistiksel veri olarak değerlendirmek 

için uygun değildi ve bunun yanında çok fazla doğruluğunun aranamayacağı genel bir 

tanımdı. Hagop Terziyan 1905 yılında Kayseri’yi ziyaret etmiştir. Kendi seyahat 

notları içinde gerçekte şehrin nüfusunun 20.000 hane olduğunu ve çevre köylerde de 

30.000 hane nüfus olduğunu aktarır. (Püzantion (Bizans), sayı 2553) 

 Fakat 1915 yılına Kafkas cephesine görevli bir savaş muhabiri olarak giden gazeteci 

Püzant Keçyan (Püzantion (Bizans), sayı 5582) dönemin Tanin gazetesine karşı cevap 

olarak 13.000 hane ve 60.000 kadar nüfus olduğunu yazmaktadır. Ermeniler ve Rumlar 

ayrıldıktan sonra, kaçınılmaz bir gerçek olarak bu sayı 40.000’lere kadar düşmüş 

olmalıydı.  

Bize ulaşan en eski kaynaklardan biri olan Kayseri’nin Ermeni nüfusuna dair 

istatistiklere gelecek olursak, 1617 yılında Polonyalı Simeon’un seyahatnamesinde 

geçen satırlardan anlaşılacağı üzere Kayseri’de o yıllar içinde “beş yüz hane Ermeni 

ve daha fazla nüfus” olduğunu aktarmakta. Bu nedenle üç yüz yıl önce 

değerlendirmelere göre Kayseri’de yaklaşık olarak 2500 kadar Ermeni nüfusu vardı. 

Zaten aktardığımız gibi H. Ğugas İnciciyan, 1806 yılında Ermeni hane sayısını 2000 

olarak belirtilmekte. Fakat farklı yabancı kaynaklar, Ermeni coğrafyacılar veya 

istatistikçiler Kayseri içinde nüfusu hep aynı oranda önceki aktarmış olduğumuz 

istatistikler gibi 2000-2500 kadar hane ve 9-10 bin kişi olarak değerlendirmektedirler. 

1891 yılında Dırtad Balyan’ın (Piskopos) derlemiş olduğu istatistiklere göre 

Kayseri’deki Ermeni nüfusu aşağıdaki tablodaki gibidir. (Dzağig (Çiçek), 1891, sayı 

41) 
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Tablo 5. Dırtad Balyan’ın istatistikleri 

2500 Ermeni Hane 6850 Erkek 6980 Kadın 

75 Ermeni-Protestan Hane 250 Erkek 265 Kadın 

40 Ermeni-Katolik Hane 175 Erkek 220 Kadın 

 

1897 yılında piskoposluktan alınan raporlar karşılaştırıldığında (Püzantion (Bizans) 

sayı 358) Kayseri’deki Ermeni sayısı, Ermeni kilisesinin güvenilir kayıtları 

doğrultusunda aşağıdaki tabloda verilmiştir. 

Tablo 6. Ermeni Kilisesi kayıtları 

             7304 Erkek 

             7317 Kadın 

              121 Yabancı Erkek 

               24 Yabancı Kadın 

            14.766 Toplam 

 

Buradan da anlaşılacağı üzere bunlar gerçek veriler değildi. Bu veriler İstanbul, İzmir 

ve Mısır’da bulunan 2000 kadar Kayserilileri de içine alıyordu. İddiaya göre göçmen, 

yabancı veya Bedel-i Askeriye’den yararlananlar kayıtlardan çıkarılmamışlar ve halen 

bu şehirde yaşıyorlarmış gibi Kayseri nüfusuna kayıtlı görünüyorlardı. 

Bundan dolayı bu kayıtlardan yola çıkarsak, şehir içinde 12.000 kadar Ermeni 

nüfusunun olduğu sonucu çıkıyordu. 

Açıklanan Ermeni doğum oranlarının aksine Kayseri’de Ermenilerin nüfus sayısı 

artmamıştır. Bunun en büyük nedeni doğum oranlarının ölüm oranlarından daha düşük 

olması ve Kayseri’den büyük göçlerin yaşanmış olmasından dolayıdır. 

Bu durum resmi kayıtlarca da onaylanmıştır. 

Böylece 1896 yılının resmi kayıtlarına göre; 

Doğumlar 374, 

Tablo 7. Doğumlar 

197 Erkek 172 Yerli (Erkek) 25 Yerli olmayan (Erkek) 

177 Kadın 164 Yerli (Kadın) 13 Yerli olmayan (Kadın) 
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Evlilikler 112, 

Tablo 8. Evlilikler 

95 Bakir (Erkek) - Bakire (Kadın) ile 

9 Dul (Erkek) - 9 Bakire (Kadın) ile 

8 Dul (Erkek) - 8 Dul (Kadın) ile 

 

Ölümler 144, 

Tablo 9. Ölümler 

85 Erkek 80 Yerli (Erkek) 5 Yerli olmayan (Erkek) 

59 Kadın 54 Yerli (Kadın) 5 Yerli olmayan (Kadın) 

 

Doğum oranının, ölüm oranından 230 kişi fazla olduğu görülmektedir. 

Evliliklerin genellikle 23-35 yaş arası erkekler ile 16-20 yaş arası kızlar arasında 

olduğunu belirtmekte fayda var. Ölüm yaşlarına gelince; 

Tablo 10. Ölüm oranları 

Yaş (Aralık) Erkek (Ölüm-sayı) Kadın (Ölüm-sayı) 

           1              18               8 

         1-5              16               7 

        6-10               8               6 

       11-15               4               2 

       16-20               4               4 

       21-30               6               3 

       31-40               8               2 

       41-50               8               4 

       51-60              10               6 

       61-70               6               6 

       71-80               7               6 

      81-100               5               5 

     Toplam                  +70        +59=129 

 

Sonuç olarak bu istatistikler aşağıdaki tablodaki gibidir:   

Tablo 11. Doğum, evlilik, ölüm oranları 

Doğum oranı % 8 

Evlilik oranı % 1 

Ölüm oranı % 11/2 
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Ne yazık ki, buna benzer detaylı istatistiksel veri kayıtlarına devam edilmemiştir. 

Sadece 1 Ocak 1896 tarihinden 31 Aralık 1900 tarihine kadar beş yıllık bir istatistiksel 

veri tablosu bulmayı başardım. Bu tabloda sunacağım veri Kayseri’deki Ermeni 

doğum oranlarına dikkat çekiyor. (Püzantion (Bizans), sayı 1386) 

İstatistikler 

Tablo 12. 1896-1900 Yılları Arasında Kayseri’de Ermeni Nüfusu 

 

 

YIL 

        DOĞUM         ÖLÜM                            EVLİLİKLER 

 

Erk. 

 

Kad. 

 

Topl. 

 

Erk. 

 

Kad. 

 

Topl. 

Bakir (Erk.) 

ile Bakire 

Dul (Erk.) 

ile Bakire 

Dul (Erk.) 

İle Dul 
Toplam 

1896 196 178 374 86 59 145       103         12        6     121 

1897 184 184 368 205 147 352        89         15        5     109 

1898 215 185 400 108 120 228       127         17       13     157 

1899 214 207 421 161 141 302       106         13        2     121 

1900 326 196 432 84 97 181       103         12        5     120 

Topl. 1135 950 1995 644 564 1208       528         69       31     628 

 

Bu tabloda görülen veriler 1896 yılında toplanan istatistiklerdir. Burada çıkan sonuçlar 

kesinlikle çarpıtılmış gibi görülmüyor. Genel olarak doğum oranının arttığı anlaşılıyor. 

Genel bir değerlendirme olarak beş yıllık süreçte 787 doğum artış oranı olumlu olarak 

değerlendirilebilir. 

Fakat her şeyin belli belirsiz olduğu fırtınaların binlerce insanın hayatını biçtiği 

Türkiye’de tıpkı tehcirin Kayseri Ermenilerini neredeyse tamamen mahvettiği 1915 

felaket yılı gibi. 1918'deki ateşkesin ardından çöllerde sürünen perişan kalabalıklardan 

geriye kalan az sayıdaki insanlar ile Anadolu'nun başkaca vilayetlerinden gelen 

sakinleri oralarda kümelendiler ve yeniden evlerini kurmaya, ekonomilerini yeniden 

oluşturmaya çabaladılar.  

Bu dönemdeki nüfus sayımları ile ilgili aşağıda belirtilen bilgilere de sahibiz. Böylece 

Kayseri'de 1924 yılı itibariyle 2653 Ermeni yaşamaktaydı. Bunların 1114’ü 

Kayseri'nin yerlisi, 1141'i Rumdigin’li, 398’i de çeşitli yerlerdendi. (Daretsuyts 

Azkayin Hivantanotsi (Hastane Salnamesi), 1925, sayfa 141) 
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1924 yılında 2653 kişi; 

Tablo 13. 1924 yılı nüfus istatistikleri 

1114 Yerli Kayserili 

1141 Rumdiğin (Felahiye) 

398 Çeşitli yerlerden olanlar 

 

1925 yılında bu durum neredeyse değişmeden kaldı. (1926’nın salnamesi, sayfa 92) 

Fakat 1926 yılında bu sayıda gittikçe azalmalar görüldü. (1927, aynı, sayfa 337) Çünkü 

bu sayı 2348’e düşer. Bu oran tabloda verildiği gibi alt bölümlere ayrılır: 

Tablo 14. 1925-1927 yılları nüfus istatistikleri 

 YERLİ 

KAYSERİLİ 

RUMDİĞİNLİ,  

(FELAHİYE) 

ÇEŞİTLİ YERLERDEN 

OLANLAR 

ERKEK 225 168 131 

KADIN 358 239 196 

OĞLAN 224 208 117 

KIZ 224 158 99 

Toplam 1034 773 543 

 

1927 yılında yayınlanan raporlara göre Kayseri şehrinin nüfusu 500 hane olarak 

değerlendirilmektedir. (1929 yılı salnamesi, sayfa 366) Aynı yıl 2347 kişi olarak (1929 

salnamesi, sayfa 310), sonraki 1928 yılında 1930 kişiye ve 335 haneye düştüğü 

görülmektedir. Bunların sadece 140 hane yerli Kayserililerdi (144 erkek, 190 kadın, 

186 oğlan ve 180 kız toplamda 700 kişi). Geri kalanı ise ayrıntılı istatistikleri 

yayınlanmış olan farklı bölgelerden olan kişilerdir. (1929 yılı salnamesi, sayfa 310-

311) 1 Ocak 1932 de hazırlanmış olan istatistiklere göre Kayseri’de Ermeni nüfusu 

397 hane (148 yerli, 83 Rumdiğinli (Felahiye) ve farklı yerlerden olanlar) ve toplamda 

1600 kişi (554 yerli, 331 Rumdiğinli (Felahiye) ve 715’i farklı yerlerden) olarak 

değerlendirilmektedir. 

Bu yıldan sonra meydana gelen nüfus değişiklikleri hakkında hiçbir bilgimiz yoktu. 

Fakat şu bir gerçek ki sayıların giderek yavaş yavaş azaldığı ve artmadığı ortadadır. 

*** 
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Kayseri nüfus sayısı üzerine vermiş olduğumuz bu bilgileri sonlandırmadan önce 

burada yaşayan nüfusun etnografyası hakkında birkaç satır daha bilgi vermekte faydalı 

olacaktır. 

Rum-Ortodoks soyundan gelenler Bizans bölgesinin Ortodoks nüfusudur ve ardından 

gelenlerin de Bizans’a dâhil edilmiş olduklarını belirtmemiz gerek. “Tek devlet, tek 

millet, tek din” ideolojisinin sonucu olarak Rum olan yerli Kapadokyalılar dışında 

özellikle çok büyük sayıda Ermeni ve çeşitli halklardan olanlarda bu bölgeye 

göçmüşlerdi. Bu nedenle Ortodokslar asla Rum veya saf Helen olarak 

değerlendirilemezdi. Fakat buradaki yerli halk ortodoksluğun bir parçasıydı. Bu 

durumda orada yaşayan Türkler ve Ermeniler kültür bakımından da büyük benzerlikler 

taşıyordu. Ayrıca bunların yerli halk olduğu da düşünülebilirdi. 

Türkler, daha önce de belirttiğimiz gibi çoğunlukla büyük kısmı Müslüman olmuş yerli 

halktı ve bir kısmı da Selçuklu döneminde buraya yerleştirilen Türkmen soylarıydı. 

Daha önceki dönemde sayıları oldukça azdı. Zorunlu ve başka nedenlerden dolayı 

yerlilerin Müslümanlaşmasıyla sayıca çoğalmışlardı. Bu nedenle kendileri ve yerli 

halk arasında birçok benzerlik vardı.   

Olabildiğince detaylı ifade edecek olursak Ermeniler çok eski zamanlardan beri 

Ermenistan’dan sürekli olarak göç etmişler ve her zaman yerli unsurlarla karışarak 

milliyetlerini kaybetmelerine rağmen her zaman Kapadokya’nın merkezinde var 

olmuşlardır. Tükenme noktasına gelen bu koloni bu merkezde yeniden canlanıp 

güçlenmiştir. 

Eski zamanlardan beri Kayseri’de içinde asla Yahudi yaşamadığı yönündeki görüşün 

aksine geçmişte Kayseri içinde güçlü bir Yahudi topluluğu olmalıydı. Çünkü I. Sasani 

Şapur 260 yılında Yahudi efsanelerine göre kendisi Küçük Asya seferi sırasında en az 

12.000 Yahudi’yi katletmiştir. (Paul Wissoma, Encyclopedie de I’Islam. Dictionnaire 

geographique, ethnographique et biographique des peuples Musulmans, 1924, Paris, 

sayfa 701). Sebeos (Ermeni Piskopos, Tarihçi, sayfa 78) ayrıca 610 yılında Kayseri 

içinde Pers’lerin tarafına geçerek şehre saldıran Yahudilerin olduğunu aktarmaktadır. 

1813 yılında Kinneir, burada 150 Yahudi yaşadığını söylüyordu. Görünen o ki onlar 

Ermeni rekabeti karşısında kalıcı olmayıp burada tutunamamışlardı.  
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Elbette Ermenilerin bir gelenek içinde sürdürdüğü yaşam buydu. Rivayete göre bir 

Yahudi Kayseri’ye yerleşmek niyetiyle gelir. Etrafına baktığında ise toplum arasında 

hiç Yahudi olmadığını görür. Bu bölgenin insanını tanıyınca kendince, “buradaki 

insanların kibar ve iyi niyetli olmasından dolayı burada ekmeğimizi rahatça 

kazanabiliriz” diye düşünür. Yahudi bu düşünceyle sokakta yürürken biranda uzaktan 

4-5 yaşındaki bir çocuğun elinde ‘beşi-birlik’ altın gibi parlayan bir cisim ile 

oynadığını fark eder. Elinde birkaç bakır kırklık para olan Yahudi, çocuğa elindekileri 

göstererek şöyle der; “İşte sana beş altı tane para.” Çocuk, Yahudi’nin uzattığı bakır 

paralara şaşırarak bakar ve ardından cevap verir: “Eğer üç kere eşek gibi anırmayı 

kabul edersen, ben asla senden para almadan bunları ellerimle sana vereceğim.” 

Çıkarcı ve dolandırıcı Yahudi dört bir köşeye bakıyordu ki, çevrede insan-insanlar 

olmamalıydı. Bundan istifade ederek üç kez eşek gibi anırmaya başladı. Ve ne zaman 

Yahudi bu garip, huysuz ve beceriksiz davranışını sonlandırdığında çocuğa seslendi; 

“peki, şimdi o elindekileri ver.” Çocuklar ise gülerek cevap verir; “Ah eşek, sen benim 

elimdeki eşeğin bu halatını parlamasından dolayı cahilce altın zannettin. Sen bir insan 

olarak daha doğrusu cahil olduğun için bunu anlamadın. Bu benim sana vermiş 

olduğum bir dersti...” (Hıraçya Acaryan, Püragn (Binbir Pınar), sayı 51-52, sayfa 895) 

Kayserililer, geleneksel anlatımıyla şaşkınlığa uğrayan bu Yahudi oğlunun başarısız 

girişiminden dolayı ayağının tozuyla Kayseri’den ayrıldığını ve bundan sonra kendi 

yurttaşlarından hiçbirinin buraya ayak basmaya cesaret edemediğini anlatırlar. 

O efsanenin bir diğer çeşidi olduğu anlaşılan arkadaşım Baron Levon Tütüncüyan’ın 

kısa hikâyelerinden aşağıda bir kesit sunacağım; 

“Zamanında Yahudi’nin biri iş bulmak ve aynı zamanda yerleşmek niyetiyle 

Kayseri’ye gider. Şehir içine girdiğinde arazi üzerinde oyun oynayan oğlan 

çocuklarını görür. ‘Çocuktan al haberi’ diyerek, pişkin, işgüzar, kan emici, kurnaz 

Yahudi, masum oğlan çocuklarının ağzından laf almak için onlara yaklaşır.” 

“Burada ne gibi kazançlı iş yapabilirim”, diye sorar. Oğlanlardan biri ayağa kalkarak, 

sanki bir anda Yahudi gibi olur ve düşündürücü bir şekilde, “bana ve arkadaşlarıma 

on metelik verirsen sana bir tavsiye verebilirim” der. 

 Yahudi sevinir metelikleri verir. Ardından da çocuk Yahudi’ye şu şekilde tavsiye verir. 



53 

 

“Kayseri içinde pastırma yapılır. Öküz kesildikten sonra hayvanın işkembe ve 

bağırsakları atılır. Eğer işgüzar bir insansan bunları toplarsın, arada da yersin, 

karnın doyar... İşkembeleri de satar karşılığını alırsın” der. 

Yahudi bu cevaba o kadar şaşırır ki şehir içinde... Yahudilere buradan ekmek 

çıkmayacağını düşünür. Ne zaman çocuklar daha anne karnından çıktıklarında... 

Büyümüşte küçülmüş olsa gerek... Bu düşünceyle Yahudi şehirde kalmamış olsa gerek.  

Haklı olarak da şaşılacak bir durumdu. Kayseri’de yeteri kadar önemli bir ticari 

merkez olmasına rağmen Yahudi’ler burada tutunamamış ya da onlar en azından son 

100 yılda burada hiç yaşamamışlardı. 

4. Şehirde Geçmişte Olan Durumlar ve Yer Değiştirmeler 

Görüldüğü üzere günümüz Kayseri'sinin hemen hemen 7-8 yüzyıllık bir geçmişi 

olmasına rağmen, gerçi kente verilen ‘Kayseri’ adının çok daha eski tarihlere dayanan 

bir kullanımı vardı. Bu durum ne kadar da çelişkili görünse, bir gerçektir. 

Kayseri, yalnızca bu yeni kentin inşâsı sürecinde ufak tefek yer değişimleri dışında, 

daha eski tarihlerdeki süreçlerde de 3-4 kere yer değişimi söz konusu olmuştur. 

Dolayısıyla arkeolojik kazılar ve araştırmaların da gösterdiği üzere, tarih öncesi 

dönemlerden bu yana bir başkent olan bu şehrin Erciyes'in eteklerinde, o süreçten bu 

yana, mevcut kentin yapılanmasına kadar çeşitli aralıklarla yer değiştirmelere uğramış 

olduğunu gösteriyor. Kesin bir yargı olarak dillendirememekle birlikte, daha öncesinde 

ve henüz aydınlığa kavuşturulamamış dönemlerde, bu bölgede başkaca yer 

değiştirmeler ve başkaca şehirler tespit edilmemiştir.  

Şimdiye kadar, günümüzde mevcut şehrin kuruluşundan önce Kayseri’nin yerini almış 

gibi görünen diğer şehirler: 

1. Kaniş: Bize tanıdık gelen bu antik başkent Erciyes’in eteklerine yerleşmişti. Hatta 

dönemin krallığı Kaniş’de bulunurdu ki, tamamı 1000 kadar ticari içerikten oluşan 

tabletler Prof. Hrozny tarafından bulunmuştu. Onu ilk kez Kayseri’ye en az 3 saatlik 

mesafede keşfetmişlerdi. Karahöyük veya Karaev köyü yakınında Kültepe adı verilen 

bölgedeki kalıntılar ilk kez Heinrich Barth tarafından tanımlanmıştır. 
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İkinci olarak bu konu daha ayrıntılı araştırıldığında Kaniş bir Babil krallığıdır. Akad 

Şargon zamanında (iddiaya göre Hristiyanlıktan 2800 yıl önce) ve yazıtlardan da 

anlaşılacağı üzere ticari olarak çok önemli bir istasyondur. 

Orada her açıdan geniş ticari ilişkiler vardı ve o zamanlar dünya çapında Mezopotamya 

ile birlikte önemli bir ticaret merkeziydi. (Dashyan, 1933, sayfa 426, 1931, sayfa 51 

ve diğer II. Cilt) 

Hint-Avrupa halklarından Hitit Kralları ülkeyi ele geçirdiğinde artık Sami halkları 

baskın bir role sahip olamadı ve zamanla ortadan kayboldular. (H.A. 1932, sayfa 171) 

İsa’dan önce 12. yüzyılda ‘denizci topluluklar’ istilasında sonuç olarak ne zaman Hint-

Avrupa halkları, İstanbul Boğazı (Bosporus) ve Çanakkale Boğazı (Dardanel) yoluyla 

Küçük Asya’ya girdi ve Hatti/Hitit ülkesinin bütün şehirleri harap hale geldi. Kaneş 

bu karmaşa içinde ortadan kayboldu. Kaneş’den bize ulaşan hatıraların önemi uzun 

zaman konuşulmuştur. Bu nedenle buranın önemini ve rolünü anlatmaya gerek 

görmüyorum. 

2. Puruşhattu: Erciyes’in çevresinde bulunan bu antik alanda en dikkate değer yer 

olan şehir Kaniş’di. G. Contenau’nun aktardıklarına göre, (La Civilisation des Hitites 

et des Mitaniens, 1934, sayfa 60, diğeri sayfa 87) mevcut Kayseri’nin yerinde 

Puruşhattu adında bir şehir vardı. Fakat buna dair somut bir kanıt olmamasıyla birlikte 

bu konuya değinerek sadece bir hatırlatma yapmak istedim. 

Erciyes eteklerinde Ön Hattiler ve Hattiler döneminde, yani en azından M.Ö. 3000 

yıllarından itibaren mamur ve müreffeh kentlerin var olduğu inkâr edilemez. Fakat bu 

olgu Kayseri’nin ‘Eski Şehir’ bölümündeki ‘Aykesdan’ (Bağlar) mevkiinin bir 

mahallesinin ‘Hetitler/Hititler Niyeti’ olarak adlandırılmasına ve halkın yöresel 

deyimiyle (şivesiyle) ‘Hititler’ açıklamasının, bazılarının zannettiği üzere ‘Hatti’ 

kelimesiyle bir ilişkisi olmasına bir sebep değildir. Zira bu sıradan bir ses benzerliğidir.  

Türkçede ‘Hitit’, Arapçada ‘Khesis’, ‘Khetit’ sözlerinin tahrif (değiştirilmiş) edilmiş 

halidir ki, nahiye, bucak, bölge anlamına gelmektedir. Merzifon ve Amasya’da ‘Hotot’ 

kelimesi de aynı anlamıyla kullanılmış. Bu nedenle ‘Hetitler Niyeti’109 , ‘Khasisler 

                                                 
109  ‘Niyet’ Arapçada ‘Nahiyet’, ‘Nahiye’ kelimesi semt, köşe, çevre, sınır anlamına geliyor. H. V. 

Agopyan (Püzantion (Bizans), sayı 1094) aktardıklarına göre, Merzifon ve çevresinde aynı söz ‘Nayha’ 

ve ‘Nayhat’ şeklinde kullanılmıştır. Kayseri içinde ise ‘Niyet’ derler. 50-100 veya daha fazla sınırı 

(dönüm) olan bağlar ve bu büyüklükteki her bir bağ o veya şu şahsın mülküdür.  
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Nahiyet’ nahiye, bölge anlamındadır. (Prof. A. Seys, Hitit veya Unutulmuş Bir 

İmparatorluğun Tarihi, H. V. Agopyan, 1900, sayfa 6 ve Püzantion (Bizans), sayı 1094, 

1900, Mayıs 15/28) 

3. Majak: Kaneş’in yıkılışından (Hristiyanlıktan 1200 yıl önce) yüzyıllar sonra 

bölgede başka bir şehir kuruldu. Majak, Moskyan (Kapadokya’lıların atası Mosoch 

veya Mechus) kökenli olan bu isim yüzyıllar sonra Gamirk (Ermenice Kapadokya) 

ülkesinin ve Kapadokya Krallığının başkenti oluyordu. 

Majak’ın yerini tam olarak tanımlayan nesnel ve somut bir bilgi yoktur. Birçoğu 

şimdiki şehrin iki km güneybatısında, Erciyes’in karşısındaki dağların üzerinde yer 

aldığını düşünüyor. (Encyclopédie de I’Islam, sayfa 701) 

Majak’ın varsayılan konumu üzüm bağları ile kaplı tepelerin üzerindeydi ve 

Kayseri’den yaklaşık yarım saat uzaklıktaydı. Türkler oralara ‘Eski Şehir’, ‘Eski 

Kayseri’ veya eskiden Ermeniler bu bölgeye ‘Zorzat’, ‘Zorzot’ adını vermişlerdi. 

Ancak yeri hakkında genel bir fikir birliği yoktu. Bu konu araştırmacılar arasında her 

zaman tartışma konusu olmuştur.  

Zimmerer ve Strabon’un Majak hakkında aktardıkları bilgilere göre o dönem mevcut 

şehrin inşa olduğu tepelerin eski Majak’ın yeri olduğu düşünülür. (H. A. 1900, sayfa 

115)   

Gevont Alişan’a göre eski Majak’ın bulunduğu yer Beş Tepeler’in üzeriydi. (Coğrafya, 

sayfa 558) 

Bay Parseğ Ohanyan’ın düşüncesine göre oranın yeri olsa olsa Araplar Gediği’dir. 

Yervant Yergatyan’ın (Püzantion (Bizans) sayı. 1084, 1900, Mayıs 3/16) aktardıklarına 

göre, ‘Eski Şehir’ bağları kireç taşı ile kaplıydı. Lavlarla kaplı olması gereken bölgede 

yoğun volkanik kayaçların bulunmamasından dolayı, lavların altında gömülü olduğu 

düşünülen Majak’ı, başka bir bölgede aramak gerekir. 

Ermenilerin ‘Zorzat’ adlandırması Prof. Albert Gabriel’in (Momuments Turcs 

d’Anadolie, I.Cilt.) farkında olmadan çeşitli gezi eserlerini temel aldığının bir teyididir. 

Bunlardan ilki de Lejean’ın eseridir. (Au Yoskat à Cesareé, sayfa 7-8)110 

                                                 
110Encyclopédie de I’Islam, Ermenilerin o yere bu adı vermiş olduğunu onaylamakta.  
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Prof. Albert Gabriel, Türklere hoş olmayan bir şey söylemiş olmama düşüncesiyle, bu 

konuda M. Karst’ın Strazburg yazılarından şu satırları aktarır: “Günümüzde hiç kimse 

bu adlandırmayı hatırlamaz. Ve ‘Zorzort’ Ermenice bir isim değildir. Ona yakın olan 

‘Tsortsorat’ sözcüğü engebeli arazi anlamına gelmektedir.” 

B. S. Boğosyan (Arev (Güneş), sayı 4827) bunu şu şekilde açıklar, “Karst’in 

‘günümüzde bu adlandırmayı kimse hatırlamaz’ açıklaması doğru değildir. Zira 

günümüzde Kayseri’de yaşayan Kayserili Ermeniler dahi, doğal olarak o yöreyi 

bilirler ve Zorzart veya Zırzort olarak adlandırırlar. Ve Kayseriyi gezmiş birisi olarak 

Prof. A. Gabriel’in bu ismi Strazburg’da öğrenmesine gerek yoktu.”  

Kemalettin (sayfa 114) daha hoşgörüsüz bir şekilde, Prof. Albert Gabriel’den alıntı 

yapmış ve ‘Zorzort’ adının vadi, uçurum, arızalı, inişli, çıkışlı anlamına geldiğini 

aktarır. Ancak hangi dilde olduğuna dair bilgi vermekten kaçınır. 

‘Zırzort’ Ermeni Mezarlığı yakınında yükselen bir tepedir ve Cıncıklı adı verilen tarihi 

caminin çevresinde yeni Ermeni mahallesinden biraz uzakta bulunuyordu. Hala o 

büyük harabe yapı veya küçük kale de denen ‘Zokhum Kaya (veya Kalea)’ bu yerde 

taşlık alan üzerinde yükselen o kaya gerçekte kaya değildi ve o koca yapının bir kısmı 

ayakta kalmıştı. (S. Boğosyan, Doğu, sayı 4827)  

Görünen o ki Kayseri’de yerli Ermeni ve Rum ahalisi, Zadik’in (Paskalya) kırkıncı 

günü yani Hambardzum (İsa’nın göğe yükselişi)111 gününü ve Vartavar adı verilen 

yortuyu kutlamak için Zorzot’a giderler ve bu şüphesiz yüzyıllardır kutlanan bir 

gelenektir. O güne verilen isim olan Vartavar yortusu Paganlar döneminden kalmış 

olmalıydı. Kutlama şekli ‘bu benzerlikleri atlamamak gerek’ zaten gösteriyor ki o 

yerde antik dönemden kalma geleneklerin olduğu ve tüm bu ipuçlarından dolayı bu 

bölgenin Majak’ın yeri olabileceği düşüncesi hâkimdir. 

Majak, Kapadokya’nın başkenti olarak anılıyordu. Fakat Strabon’un iddialarına göre 

başkent Kilikya bölgesiydi. H. Hagopos Daşyan, bu çelişen her iki görüşe katılıyordu. 

                                                 
111 B. S. Boğosyan (Doğu, sayı 4827) Ermenilerce Paskalya bayramı günü Zorzort’un ziyaret edilerek 

hac ibadetinin gerçekleştirildiğini ve o ad için Zarzart anlamında yorumlar olduğunu aktarır. İddiaya 

göre kutsal bayramlarda hac ibadeti için ziyaret edilen bölgeydi. Fakat şimdi bende yanlış yorumlayıp 

yanılabilirim. Fakat Yeğiazaryan’a göre, Zorzort Ermeni manastırlarından biridir ve aynı manastır 

adıyla halk dilinde Zırzort’a dönüşmüştür. Fakat Yeğiazaryan aynısını zamanında kendisi de aktarır ki 

bu sözün manastır ve kiliseler ile çok benzerliği yoktu. Fakat mağaraların girişinde kutsal alanda taşlar 

üzerinde haçlar ve harfler görülmüş veya buranın bir inziva yeri olabileceği düşünülmektedir.    
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Majak hakkında “Kapadokya’nın başkenti ve yeryüzünde Kilikya’nın eyaletiydi.” 

olduğu görüşünü öne sürüyordu. (H. A. 1900 sayfa 115) 

Yabancılar bu bölgeyi ‘Mazaka’ olarak adlandırıyor ve bu adın Ermenice karşılığı 

anlaşılan ‘Majak’ gibi duruyordu. 

Majak, Yahudi Tarihçi Josephus’un aktardığı bilgilere göre (Yahudilerin Antik Çağı, I. 

Cilt, sayfa 125) Meshech, Yafes’in oğluydu ve bu sebepten dolayı şehir Mazaka adıyla 

anılmış. Hatta Josephus bu bölgede vaftiz edilmiş. Yahudi tarih yazarları ile diğer 

Konstantin Tsiranatsin (‘Bölge ile ilgili’ Eser veya Bölüm I. sayfa 20) ve 

Philostorgos’a (Kiliseler Tarihi, sayfa 12) göre Majak adı, Gamirk’in (Ermenice 

Kapadokya) atası olan Mosoch’dan (Kapadokyalıların atası) önce gelir. Bizim Ermeni 

tarihçiliğinin babası Horenli Musa, Majak adının Mşak adından geldiğini düşünür. 

Horenli Musa ve benzer şekilde Josephus’un şehri Majak olarak adlandırması elbette 

göz ardı edilemezdi.  

Mşak, Meşek veya Masok adları efsane olup bilimsellikten uzaktır. Ancak Moskyan, 

Mosoch sözünün kökeninin izini sürüyorlar ve anlaşılıyor ki Majak en azından 

Hristiyanlıktan önce onuncu yüzyıllarda antik döneme ait olmalıydı. Majak pek 

hatırlanmıyor olsa da Hristiyanlıktan beş veya altı yüzyıl önceye ait olmalı.      

Strabon’un açıklamalarından anlaşılacağı üzere, Majak sadece başkent veya basit bir 

şehir olarak değerlendirilemezdi. Bunun yanında bölgede birçok sorun vardı. Mesela 

şehir su, sur ve tahkimattan112 yoksundu. Bölge düzensiz bir durum içindeydi ve eğer 

Kapadokya Kralları burayı yerleşim yeri olarak seçmiş olsalardı bu bölgede tahta, taş 

ve ottan başka hiçbir şeye sahip olamazlardı. 

Majak eskiden bu kadar mükemmel ve büyük bir şehir değildi. Daha sonra İskender’in 

Kapadoya’yı Roma uygarlığını hâkimiyeti altına almasıyla ve Roma’nın Asya içindeki 

egemenliğinin bir sonucu olarak gelişmişlik gösterdi. 

Ariarathes Eusebius lakabıyla aynı zaman da kendileri Philopator olarak bilinen 

Roma uygarlığı tarafından kendileri büyük sevgi ve saygıya mazhar olmuştu. Roma 

                                                 
112 Roma coğrafyasının nitelikleri hakkında ve eksikliklerini çok daha anlaşılır biçimde açıklamakta 

fayda var. Nitekim mimar Texier’e göre özetlemek gerekirse burada olan sık depremlerden dolayı bu 

bölge çevrede yaşayan nüfusa pek güven vermedi. Böylece kendi hayatlarını düşündüklerinden dolayı 

ani kararlar ile yer değişikliği yapmışlardı.  
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ilkelerine göre kendi krallığı içinde iki büyük Majak ve Tyana (Kemerhisar) şehirlerini 

kurmuştu.  Hatta Majak için ‘Charondas’ yasalarını bile çıkarmıştı.  

Roma dünyasına tutkunlukları, zamanında bu bölgeye nüfuz etmelerinde etkili 

olmuştu.  

Bu nedenle Majak, o tarihlerde büyük bir şehir haline geliyordu. 

Majak, M.Ö. 316’da bağımsız bir krallık haline geldikten sonra kendine ait özel 

sikkelere sahip olmuştur.  

İlk kez o tarihlerde Kapadokya adıyla paralar basılmıştır. Pers Satraplık’ları 

Kapadokya içinde değillerdi. Diğer hâkimiyeti altındaki Sinop ve Kilikya bölgeleri 

içinde sikkelerini bastırmışlardı. 

Majak’da ilk Kapadokya madeni parası II. Ariarathes (M.Ö. 316-280) zamanı bronz 

olarak basılmış. Bay Parseğ Ohanyan, “Britanya Müzesi’nde göz önünde 

bulunduğunu ve üzerinde Aramice yazılar olduğunu” iddia eder.  

Bu durum gösteriyor ki Kapadokya Krallığı döneminde bu başkent içinde ilk darphane 

oluşumları mevcuttu.   

II. Ariarathes’ten sonraki mirasçısı Ariaramnes (280-230) adıyla bronz sikkeler ilk kez 

Roma APIAPAMNOY (Ariaramnes) döneminde bulunmuştur. Sophene 

(Tsopk/Kharpet/Harput) veya Küçük Ermenistan Kralı Arşam’ın sikkeleri ile 

benzerlikler taşıyordu. Bazı görüşlere göre sikkeler Arşamuşat içinde darphanelerde 

basılmış olabilirdi. Fakat P. Ohanyan aktardıklarına göre, her iki sikkenin sanatsal 

benzerliğinden dolayı bu sikkelerin Majak bölgesi içindeki darphanelerde basılmış 

olabileceğini düşünüyor. 

 

Fotoğraf 9. Kral veya Orophernes'in Zaferi Sikkesi  

(B. P. Ohanyan'ın Koleksiyonu) 
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III. Ariarathes’in (230-220) imparatorluk döneminde Majak içindeki darphanelerde 

tamamen Roma sanatıyla işlenmiş dört adet sikke basılmış. Sikke üzerindeki 

mükemmel sanat bize Kral Orophernes (M.Ö. 158-154) hakkında önemli bilgiler verir.  

Bu darphanelerin içinde birçok sikke basıldı. Ayrıca Kapadokya’da bağımsız Kral 

Ariobarzanes’in sikkeleride basılmıştır.  

Majak’ı göründüğü gibi ara ara Pontus Kralı Mithridatis ve Ermeni Kral Digran ele 

geçirdi. Hatta Büyük Digran 78 yılında Majak sakinlerini ve diğer 11 şehrin sakinleri 

ile birlikte yeni inşa edilen başkent Tigranakert’e (Diyarbakır) taşıdı.  

Pompeius, Roma adına Ermeni-Pontus ittifakını ve Anadolu’nun bazı bölgelerini 

Roma egemenliği altında aldı. Ayrıca Roma’nın hâkimiyetinde Kapadokya Krallığı’nı 

yeniden kurdu. 

Pompeius bu vesileyle Majak'ı yeniden inşa eder, büyütür ve birçok yetkilerle donatır. 

Büyük olasılıkla Kapadokya'nın Roma'ya bağlanması (M.S. 17) yılında meydana 

gelen büyük depremde harap olması nedeniyledir. O deprem Küçük Asya'nın birçok 

şehrini yerle bir etti ve Roma'nın Asya vilayetini çöle çevirdi. Majak, diğer yardım 

ulaşıp imar edilen, büyük yardımlar yapılan şehirlerin arasında olmamasının nedeni, 

Kapadokya'nın henüz Roma’nın egemenliği altında girmemiş olmasındandır ve belki 

de o sene egemenliği altına girmiştir. 

4. Eusebia: Kapadokya'nın bağımsız olduğu dönemde Majak şehri, çok kısa bir zaman 

içerisinde isim değişikliğine uğrar ve Eusebia veya Erciyes Eusebiası olarak 

adlandırılır. Fakat bazıları bu ismin Majak’a değil, oraya yakın yeni kurulan bir şehre 

verildiğini düşünürler. 

H. Hagopos Daşyan, hala onun yerini ‘tartışmalı’ olarak görür. Sanki onu ayrı bir şehir 

olarak kabul etmeye taraftardır ve onun tespitleri yalanlanmamıştır. (H.A.1932, sayfa 

171) B. Parseğ Ohanyan da, aynı şekilde Eusebia'nın Majak'tan yarım saat uzaklıkta, 

kuzeybatı yönündeki Beştepeler yükseltisi üzerinde, yeni inşa edilmiş bir şehir 

olabileceğini düşünüyor.  

Eusebia adlandırmasıyla birlikte şehrin Beştepeler'e doğru genişlediği de varsayılabilir. 

Strabon'un aktardığı bilgiler genel olarak teyitli belge niteliğindedirler. Erciyes 

Eusebiası adlandırmasını Majak'ın unvanı olarak kabul eder. Bu nedenle, bu 
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adlandırmayı salt bir isim değişikliği olarak kabul etmek gerekir ki, kimin tarafından 

verildiği de belli değildir. 

H. Hagapos Daşyan, Majak’ın Eusebia olarak adlandırılmasının muhtemelen Kral 

Philopator’dan (M.Ö. 166-130) sonra gelen sikkelerde de adı geçen V. Ariarathes 

Eusebes’ten almış olabileceğini aktarır. P. Ohanyan’ın aktardıklarına göre, önceki 

dönem IV. Ariarathes (230-166) Romalıları memnun etmek için Majak adının yanına 

ve sikkelerin üzerine Eusebia eklemiştir.   

Diğer yazarların aktardıklarına göre, M.Ö. 91 yılında ne zaman I. Ariobarzan Eusebes 

(96-63) yerli kraliyet ailesinin başı, Kapadokya’da Romalıların koruyucusu ve 

Ahameniş Hanedanlığı’ndan gelen kraliyet hanesine son vermesiyle kendi ülkesinin 

başkentini Eusebia yaptı. (Rumca Evsebeia denir.) (Nouveau Dict. d’Hist. et de Geo. 

Anc. Et mod. Etc. Par. M M. Ed. d’Ault-Dumes-nil, Louis Dubcaux et I’Abbé A. 

Crampon. 1874, sayfa 241, diğeri A Smaller Classical Dict. by William Smith ve La 

Grande Encyclopédie.) 

Fakat P. B. Ohanyan, British müzesi sikke uzmanı Barclay V. Head’in listesine 

dayanarak (1911 yılında) I. Ariobarzan’ın kendi sikkeleri üzerinde PİLOROMAİOS 

yazdığını aktarıyor. Eusebia (=dindar) takma adını ilk kez IV. Ariarathes (220-166), 

sonra kendi oğlu V. Ariarathes (166-130), ardından IX. Ariarathes (96-91) ve X. 

Ariarathes (42-36) kullanmıştır. Fakat eldeki verilere göre, Ariobarzan’lardan (51-42) 

sadece III. bu adı kullanmıştır. 

B. Ohanyan şimdi haklı olarak düşünür ki, Majak nüfusunun Tigranakert’e 

nakledildiğini hatırlıyor ve neredeyse bir asır sonra IV. Ariarathes ve Pontus arasındaki 

savaşlarından dolayı ‘Eusebia’ adının hiç hatırlanmadığını düşünüyor ki, III. 

Ariobarzan zamanında veya çok çok X. Ariarathes zamanı denilmiş olması gerekiyor. 

Böylece şehirde Tigran ve Pompeius zamanından sonra bu ad değiştirmeler 

tamamlanmış olmalı. 

Strabon'un (M.Ö. 63-M.S. 19) şehrin adının Majak ve unvan olarak da Eusebia 

adlandırmasının verilmiş olduğunu aktarması, onun kökleşmiş olmadığının veya 

Majak isminin kullanımdan düşmüş olmadığının bir kanıtıdır.  

Her hâlükârda bu durum şehrin, bu adlandırmayı uzunca bir süre kullanmadığını 

gösteriyordu. 
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5. Roma Gesariası (Kayserisi): Ülke, Roma egemenliğine geçtikten sonra, harabe 

haline gelmiş olan Majak'ın veya Erciyes Eusebiası şehrinin yerine, onun coğrafi 

konumunun önemi nedeniyle, tabi ki tamamıyla aynı yere değil, ama çok yakınına, 

kuzeydoğu yönünün iki kilometre uzağına Gesaria (Kayseria), yani ‘İmparatorun 

Şehri’ olarak adlandırılan bir şehir inşa edilir. 

Şehrin bu yeniden inşasının ne zaman, Kayseria adının kimin tarafından konulduğu 

tartışma konusudur. Bazıları şehrin yeniden inşasını, Kapadokya'yı Roma 

İmparatorluğu’na bağlanmasını sağlayan İmparator Tiberius'a (M.S. 14-37) atfederler. 

Diğer bazıları ise Arkelais (Aksaray) koloni kentini kuran, Kapadokia ve Likavonia 

(Konya ve Karaman) vilayetlerini yeniden yapılandıran İmparator Claudius'a (M.S. 

41-54) atfederler. 

Genel kabul gören sanıya göre, şehri inşâ edenin İmparator Tiberius olduğu ve evlatlığı 

olduğu İmparator Augustus-Caesar onuruna şehre ‘Caesareia’ adını vermiştir. 

Ancak Ramsey, kilise tarihçisi Sokrates Skolastikos’ın araştırmalarına dayanarak 

şehrin, İmparator Claudius tarafından kurulduğuna inanıyor ve bu düşüncesini M.S. 

41 yılında Claudius tarafından gerçekleştirilen genel yeniden yapılanma gerçeğinin 

yanında aynı zamanda sikkelerin varlığına da dayandırıyor.  

Ramsey, Gesaria adının bu zamandan önce şehrin sikkelerinde hiç bulunmadığını ve 

sikkelerin üzerinde EUSEBİUS CAESAREA krallığı dönemine ait olduğunu gösteren 

yazıyı okuduğunu aktarıyor. (Asia Minor, 303) Ramsey’in bu yanılgısının nedeni, 

küçük Tiberius adının her iki imparatora da verilmiş olmasıdır. Fakat Ramsay’in bu 

teorisi kabul görmüştür. Ayrıca Britanya ansiklopedisinde de geçmektedir. 

(Encyclopedia Britanique, 1911-1912 IV. Cilt) Ramsey’in bu görüşüne yazar, 

araştırmacı ve akademisyenler karşı çıkmaktadır. İlk Ermeni büyük araştırmacılardan 

H. Daşyan’a göre, Ramsey’in, Sokrates Skolastikos’u referans göstererek şehrin 

inşasını Claudius döneminde olduğunu söylemesinin yanlış olduğunu, çünkü bu 

tanıklığın Sokrates Skolastikos değil, Sozomenos’a ait olduğunu aktarıyor. H. Daşyan, 

ayrıca diğer kanıtları yani Antik Çağ’dan günümüze gelen bilgileri çürütmenin pek 

inandırıcı olmadığına dikkat çekmekte. H. Daşyan, Ruge, Pauly-Wissoma ve 

diğerlerinin teorilerini kabul etme eğilimindedir. (Real Enc. S.1289 ve Encyclopédie 

de I’Islam, sayfa 701 ve diğer Entrop. 7. 11. 2, Suidas’ın sözleri, İeronimos, kronolojisi, 

Sohoene 147) Ancak H. Daşyan’ın açıkladığı gibi, Strabon’un, Kapadokya’nın bir 
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Roma eyaleti olduğunu belirtmesi dikkat çekici bir gerçektir. Fakat şehre kendi 

döneminin sonunda ve dolayısıyla Roma egemenliğinden hemen sonra verilmiş olması 

gereken ‘Gesaria’ adından bahsetmiyordu.  

Ayrıca Gesaria adının kim tarafından verildiği sorgulanmalı. Göründüğü gibi Tiberius 

veya Claudius şehri kurduğunda bu adın verildiğini söylemiştir. Ancak farklı görüşler 

de ortaya çıkmıştır. Tarihçi Sextus Rufus’a göre bunu gerçekleştiren Arkhelaos’du. 

Kostandin Tsiranatsin’e göre bu ad değiştirmeyi gerçekleştiren Julius Caesar’dı.113 

Sonunda, Gesaria adı kimin döneminde verilmiş olursa olsun adı Roma egemenliği 

döneminde ve sonrasında şehre verilmiş olmalıydı. Şehrin eski adı Majak veya Mazaka 

olarak devam etti. Özellikle eski Roma kaynaklarının gösterdiği gibi bu isimler 

kullanılmaya devam etti. (CIG. 4442 ‘Rumca Yazılı Kayıtlar’ H. Daşyan, 1900, sayfa 

115) 

Elbette her şeyi Türkleştirme saplantısıyla Kayseri unvanını Türkçe kabul eden yeni 

Türk tarihçiliğinin saçmalıklarıyla uğraşmak gereksizdir. (Kemalettin, sayfa 115) 

Ayrıca bir diğer milliyetçi Horenli Musa tarafından kaleme alınan bir efsaneye göre 

Tigran, Kayseri (Gesaria) vakfiyesini genç asi kuzeni Mihırdat’a atfetmiş. İddiaya 

göre Sezar onu korumuş ve orada Perge (Antalya, Aksu)114 şehrini hâkimiyeti altına 

almıştı. Hirodes’in babası Antipatsos’un emir subayı olmuştur. “Burada lüks, modern 

yeni bir şehir inşa edilmiş ve Majak adı Sezar’ın onuruna Gesaria olmuştur.” 

Türk tarihçisi, dünyanın farklı yerlerinde özel bir unvanla ayırt edilen tümü Roma’lı 

17 tane Kayseri (Gesaria) olduğunu unutmuş (Encyclopédie de I’Islam, 701) ve 

onlardan her biri bölgelerine göre farklı unvanlar almıştı. Bizim bulunduğumuz 

bölgeye Césarée de Cappadoce 115 denirdi. Diğer yerler ise Césaréa d’Antioche116 , 

                                                 
113 H. Daşyan, (1900, sayfa 115) ayrıca diğer kaynaklara da değiniyor. Hist. bell Alex. 66. 4. Gaius 

Plinius Secundus, Naturalis Historia. 6. 8. Klaudyos Batlamyus, 5. 6. 15. Seyyah Antonios Iten. 

Ant. 197. 5. 201. 205. 210. 211. 214. Tabula Peutingeriana Haritası, 10. 2. 3. Philostratus “Sofistike 

Davranış II” Not. Epise, 1. 8. ve diğerleri. 
114 Perge, günümüzde Kara Hisar olarak bilinen Pamfilya’nın (Pamphylia) başkentiydi ve Tiana’nın 

tapınağıyla tanınırdı.   
115 Süyani Mihail’in Gesaria’yı ‘Ermeni Gesaria’ olarak adlandırması da dikkat çekicidir. 
116 Antakya içinde. 
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Césarée Palestine 117 , Césarée Filipus 118 , Césarée d’Anazarba 119 , Césarée de 

Bithynie120, Césarée de Bage121, Nor (Yeni) Gesaria122  olarak adlandırılmış ve diğer 

Edessa topraklarına (günümüzde Şanlıurfa ve civarı) bağlı, Diyarbakır’ın Siverek 

eyaleti içinde Gesaria (Caesarea) adı verilen yer ve köyler mevcuttur.123 

H. Hagop Taşyan, Roma Gesariası’nın yerinin tam olarak bilinemediğini aktarıyor. 

Ancak günümüzün Kayserisinin güneybatı yönünde bir saat kadar uzakta olduğu 

düşünülüyor ve Erciyes sıradağları eteklerindeki tepeler üzerinde bulunuyordu. 

Yerliler burayı ‘Eskişehir’ olarak adlandırıyordu. Eski Gesaria veya Eski Kayseri 

adıyla da tanınıyor ve Erciyes dağına daha yakın bir yerde bulunuyordu. (Fransız 

Ansiklopedisi, Arthur Guy ve Vital Cuinet, I. Cilt, sayfa 309) 

Episkopos Dırtad Balyan’ın görüşüne göre, Eskişehir denilen yerden Hetitler 

Niyeti’ne kadar olan yerdi. (Püzantion (Bizans), sayı 1071, 1900, Nisan 20-3 Mayıs) 

Bu mesafe doğuya bir veya bir buçuk saat, güneye ise bir saattir. Bu sınırlar içinde 

Eskişehir, Gedikler, Karacaören, Gederis, Becen, Sakar, Kıranardı, Hisarcık, Gülle, 

Billur, Haymana, Hetitler, İrihan ve diğer Niyet’leri (bölge, bucak, bağ)  bulunur. 

Onlar Erciyes dağı eteklerindeydi ve vadiler, tepeler, düz arazi üzerinde bulunurlar. 

Bu Niyet’lerden (bölge, bucak, bağ) Eskişehir, Hisarcık ve Hetitler her adımda 

karşılaşacağınız antik dönemlerden kalma izler ile tanınmışlar. Orada geçmişten 

yaşam izleri taşıyan 5-6 odalı mağaralar, mezarlar, mezar taşları belki eski tapınaklar, 

eski suyolları, yıkılmış yapılar, surlar ve diğer oluşumlara rastlanmış. Bazen tesadüfen 

veya eski bahçelerin sürülmesi, yerin temizlenmesi vb. eylemler sonrası da ortaya 

çıkmıştır. (Episkopos Dırtad Balyan) 

Orada, Eski Şehir’in diğer bir tarafında 1889 yılında tesadüfen üç mezar yeri bulundu. 

Onların içinde dışı mermer veya üzerinde çiçek motifleri olan altı tane mermer mezar 

                                                 
117 Şimdi buraya Gazze deniyor. Bu şehir Büyük Hirodes tarafından imar edilmiş. İmparator Augustus 

onuruna Caesarea (Gesaria) olarak adlandırılmıştır.  
118 İmparatorların onuruna Caesarea (Gesaria) denilen Lübnan’ın kıyıları, Ürdün’ün yakınları ve Batı 

Şeria’nın 3-4 km doğusunda yer alır.   
119 Anavarza (Kilikya içinde) veya Diokaisareia (Uzuncaburç, Mersin, Silifke).  
120 Bitinya (İzmit) bölgesi yakınlarında. 
121 Hermione (Argolis) üzerinde Lidya şehri.  
122 Eski Kayseri ve günümüz Niksar. 
123 Afrika kıtası içinde iki tane Kayseri vardı. Césarienne Moritangas şimdilerde Şerşel (Cezayir) ve 

Tingis (Fas) anılmakta.  



64 

 

taşı üzerinde Rumca yazılar görüldü. Onlardan birinin yazıları tahrip olduğu için 

okunamaz hale gelmiş ama diğer beşi net okunuyordu. 

Ermeni-Katolik Gatoğigos (Başepiskopos) Boğos Emmanuelyan onları almış ve kilise 

avlusunun bir köşesine toplamıştı. (1899, sayfa 16) 

Episkopos Dırtad Balyan’ın bunların bir kopyasını yayınladıktan sonra, onların 

çevirilerini burada aktarıyoruz: 

 

I. 

Avrillos Gordianos, kendi babası Cascelio Keladou’nun anısına ve çok sevdiği kendi 

annesi Longinis Tratonicoi’nin anısına. 

II. 

Aidon Leonida, kendi sevgili kocası Leonido’nin anısına. 

III. 

T. Fl. Lassou’nun kendi sevgili eşi Irklii’nin anısına. 

IV. 

Julie ve Secunda’ın kendi sevgili annesi Midrodora anısına. 

V. 

Anne Julié, baba Klimis ve Augusta Zologou’nun anısına. 
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Ortaya çıkan bu mezar taşlarının tarihsiz olmasından dolayı, ne yazık ki hangi döneme 

ait olduklarını söylemek mümkün değildi. Sadece Roma kentine gömülmüşler ya da 

daha büyük olasılıkla Roma kentinin yeri Bizans döneminde mezarlığa dönüşmüştü ve 

bu mezar taşları büyük olasılıkla o döneme aitti.  

Orada hala bir Roma Sirki’nden (Circus Maximus) izler görülmektedir. Ancak o kadar 

belirsiz ve öyle zor fark edilir ki, onun yerini belirleyebilmek için çok titiz ve dikkatli 

çalışmamız gerekir. (Vital Cuinet, I. 309) 

1886 yılında bu alanda yapılan kazılarda mezar odalarında birkaç Rumca yazılı eser 

ve devasa bir yapının temelleri ortaya çıkarıldı. 

Eski duvar kalıntıları çoktur. İşte orada çeşitli haç izleri taşıyan taşlar bulmuşlardı. 

Arthur Guy’da, Akrapol (Kale) kalıntılarına benzeyen yapılar olduğuna tanıklık ediyor. 

I. Şapur’un 260 yılında şehri ele geçirmesinin ayrıntıları göz önünde 

bulundurulduğunda ve Demostenes’in şehrin komutasını alıp orayı savunduğuna göre, 

bir kale veya kalenin varlığı çok muhtemeldir. Fakat esir alınan şehrin tabiplerinden 

biri işkencelerin şiddetiyle çaresiz kalmış ve kaleyi kuşatan Perslere sur üzerinde 

güçsüz noktayı göstermişti. Demostenes tarafından kuşatılan ve onu canlı yakalama 

emri alan düşmanlardan biri, elinde bir kılıçla kuşatma ordusunu yarıp kaçmayı başardı. 

(İoannis Zonaras (Bizanslı Vakanüvis), 234. Tillmont, 3. 452. Asie Mineure, 441) 

Bu ayrıntılar bizlere anlatıyor ki şehrin korumasız olmadığı ve kesinlikle en az bir 

kaleye veya Akrapol’e sahip olduğunu doğrulamaktadır. 

Kente bahşedilen önem ve aynı zamanda Kapadokya'nın başkenti olarak 

adlandırılması dolayısı ile bir surla tahkim edilmesini de anlaşılır kılmaktadır. Fakat 

bu surların yapımı ile ilgili bir bilgi aktarımı veya belgeye sahip değiliz. 

Roma Gesariası, durumu inişli çıkışlı olmasına rağmen önemini her zaman korudu. 

Valilerin rütbesi, imparatorların kaprislerine veya siyasi, askeri durumuna bağlı olarak 

her zaman değişkendi.   

Caesar Vespasianus, zalimlere karşı koymak için Lejyon ordusu kurdu. Ancak şehir 

aynı zamanda basit bir Procurator (Yönetici) tarafından yönetiliyordu. 
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Kendisi şehrin önemi hakkında yeterince bir fikir vermek için İoannis Zonaras (sayfa 

234) ikincil bir şehir olduğunu düşünüyor ve 260 yılında 400.000 kadar nüfus 

olduğunu dile getiriyor. 

Roma İmparatorluğu döneminde Kayseri, Suriye’nin Antakya kentinden sonra 

doğunun kalelerinden biri olarak Roma çıkarları açısından büyük önem taşıyordu.  

“Yaklaşık 240 yıl boyunca, Tiberios’dan Kalyanos’a kadar, her imparator için kendi 

vesikalarını içeren sikkeleri Kayseri darphaneleri içinde basılmıştı. Böylece aynı 

darphanelerde 180 gr ağırlığında üç sikke, 120 gr ağırlığında iki sikke, 60 gr 

ağırlığında sikkeler, 1/2 30 gr ağırlığında sikkeler bulabilir. Septimius Severus’a (193-

212) kadar bu paralar saf gümüştendi. Ondan sonraki dönemde yavaş yavaş gümüşün 

değeri düşecekti. Aynı darphanelerde basılan büyük-orta-küçük madeni sikkeler de 

vardı.” 

“Kapadokya sikkelerinin büyük bir bölümünün üzerinde Erciyes dağı, bazen üzerinde 

bir yıldızla, bazen bir heykel, bazen de üzerinde tapınak veya sütun bulunurdu. Diğer 

sikkelerin üzerinde Yunan tanrıları veya tanrıçaları, mesela Athena, Herakles vb. 

ayrıca Asya tanrıçalarının bir başı Roma sikkelerinin çeşitli sembolleriydi.” 

“Kayseri’de basılmış olan sikkelerin üzerindeki dini semboller ve yazıtlar bu konuda 

esasında imparatorların tahta çıkışından itibaren tarihe ışık tutması açısından çok 

önemli olmuştur.” (P. B. Ohanyan’ın bilgileri) 

Orada basılan sikkelerin üzerindeki semboller, Roma döneminde Kayseri’nin durumu, 

siyasi veya dini önemi hakkında önemli fikirler verebilir. 

Böylece, P. Barseğ Ohanyan’ın aktardıklarına göre Kayseri sikkeleri üzerinde bulunan 

bazı unvanlar aşağıda sıralanmıştır: 

1. Μητροπλεως (Mıtropoleos) : Şehir merkezi veya eyalet başkenti. Bu unvanı daha 

önce ikinci bir şehir kuran şehrin yaşayanları tarafından verilmişti. Bu tür ayrıntıları 

dikkate almayan Roma, çıkarlarına göre aynı eyalette birden fazla şehre bu unvanı 

vermiş onu sadece birinci, ikinci gibi başlıklarla ayırmıştır. 

2. Νεωκορου (Neocore) : Bu unvan, tapınakların bakımı, düzeni, hazinesi, kutsal 

tapınakları koruma, tapınaklara mülk sağlama ve kutsal ayinler düzenleme ayrıcalığına 
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sahip olan şehirlere veya nüfuslara verilen unvandı. Kayseri içinde bu kutsal ayinlerin 

gerçekleştiği yer mevcuttu. 

3. Σροηερια (Sr Oıerıa) : Septimius Severus’un onuruna. 

4. Φιλαδελφεια (Filadelfeia) : (Kardeş Sevgisi) Severus’un iki oğlu Caracalla ve 

Geta’nın onuruna. 

5. Υπατος (Consulat, Konsül) : Bu İmparatorun konsül yılı anlamına geliyordu ve 

Tranquillitas Cos III’ü simgeliyordu. 

6. Ελευθ (Ερια) Δυμιου (Eleft (Erıa) Dimiu) : Roma’da Libertas Publica yani özgür 

halk, özgür ülke anlamında. 

7. Exercıtus Cappadocıus S. C. (Kapadokya Ordusu) : Andrianos’un M.S. 124’de 

kendisinin düzenlediği askeri sefer anısına bastırmış olduğu büyük bir bakır sikke 

üzerinde görülebilir. 

Bu nedenle Roma dönemi Kayseri sikkeleri, yeni kazılar ve araştırmalarla birlikte hala 

Kapadokya tarihine ışık tuttuğu için oldukça önemlidir.  

Kayseri, Roma döneminde varlığını tehdit eden felaketlerden kurtulamasa da önemini 

hiç kaybetmemiştir. 

Böylece İmparator Antoninus Pius (138-161) döneminde Küçük Asya içinde meydana 

gelen korkunç depremler Kayseri’ye büyük zararlar verdi. 

Ayrıca Kayseri Episkoposu Pirmilianos’un (233-269) döneminde, Kayseri’de korkunç 

depremler meydana gelmiştir. Kendisinin kaleme almış olduğu bir mektuptan 

anlaşılacağı üzere, bu depremler sonucunda ülkedeki bütün şehirlerin yeryüzünden 

silindiğini teyit etmektedir. 

Kayseri bu depremler sırasında ağır hasar görmüş olabilirdi fakat yıkılmış mıydı? 

William Smith’e göre, Roma Kayserisinin bir depremle yıkıldığı söylentilerine karşın 

kesin bir tarihi olmayan bir depremle yıkımı teyit edilmiş olsa da bu konuda güvenilir 

kesin bir bilgiye sahip değiliz. (A Smaller Classical Dict.) 

Ancak kesin olarak Episkopos Pirmilianos zamanında, Hristiyanlığın 260. yılında 

Kayseri Sasani Fars Kralı I. Şapur döneminde kurulmuş fakat görüldüğü gibi şehir, o 
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temel çöküntünün hemen ardından yeniden inşa edilir. Çünkü tarihçiler tarafından 

ayrıntıları verilen nüfus katliamının bir yıkımdan dolayı olduğu gerçek değildir.  

Gerçekten yok olmuş olsa da buna rağmen, hemen yeniden daha görkemli ve şanlı bir 

şekilde inşa edilmiştir. Diocletianus’un (284’de) zamanında, Roma İmparatorluğu’nun 

Asya eyaletleri yeni idari bölünmelere maruz kalmış ve Pontus’un büyük piskoposluğu 

da 10 eyalete ayrılmıştı. 

Bunlardan ilki Kapadokya’daydı124 (Cappadocia prima) ve ana şehir Kayseriydi. 

Sonuç olarak 260 yılında yok olduktan sonra tekrar kurulan şehir, çok hızlı bir gelişme 

göstermiş ve büyük taht mücadelelerine şahit olmuştu. Bunun yanında faaliyetlerini 

sadece kendi çevresiyle sınırlandırmakla kalmayıp, inananların faaliyet ve 

propagandalarıyla etkisini uzak diyarlara da yayarak, kiliseye büyük şahsiyetler ve 

tarihi kaynaklar kazandırmıştır. O dönemde Kayseri, manastırlarıyla aynı zamanda bir 

eğitim şehriydi. V. yüzyıla kadar şöhretini korumuş ve Arap istilası olmasına rağmen 

bu varoluşu zarar görmemişti.  

Hristiyanlığın Kayseri’ye yönelik büyük eğilimi ve dirilişi, şehrin gelişimine doğal 

olarak büyük katkılar sunmuştu. Görüldüğü gibi Hristiyanlığı durdurma girişimleri 

olmuş ve ortaya çıktığı zaman zalimler tarafından ciddi şekilde zûlüm görmüş ve zarar 

verilmek istenmiştir. 

Bu dönemde Julianus Apostata (361-363) şehri, şehirler listesinden çıkarır ve ondan 

Gesaria adını alır. Ona, sadece bir kasabayken sahip olduğu eski adı olan Mazaka’yı 

verir. 

Fakat bu anlaşmazlık fazla uzun sürmez. Julianus’dan sonra Valentinianus (364-375) 

zamanında yeni oluşumda Kayseri, I. Kilikya’nın başkenti olarak kaldı. (Herakles 

Taşyan, 1900, s.115) 385 yılında Theodosius, Kayseri (Gesaria) adını şehre tekrar verdi 

ve şehri olağanüstü bir şekilde geliştirdi. (Kemalettin, sayfa 112) Bunun yanında 

tanınmış ünlü Episkopos Aziz Barseğ (Basileios, 371-379) döneminde Kapadokya o 

muhteşem kiliselerini hem bu büyük patriğe hem de Roma Kayserisine borçluydu.      

                                                 
124 Diğerleri de II. Kapadokya, I. ve II. Ermeni, I. ve II. Galatia, Bütania, Paplagonia, Hellespontos, 

Polemonion, Pontus. 
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O, sadece kıtlık zamanında felakete uğrayan insanlara yardım etmekle kalmadı. Aynı 

zamanda insani yardım kuruluşları da inşa etti. Böylece şehrin dışında fakir ve hastalar 

için büyük bir bakımevi inşa ettirdi.125  

Ayrıca, muhtemelen şehrin dışında, bir tapınak126 inşa edilmesine izin verdi. (Prof. 

Albert Gabriel, Momuments Turcs d’Anatolie, I. Cilt)  

Bu dönemde şehir biraz Aziz Barseğ’in (Basileios) yaptırdığı yapının çevresinde 

toplanmıştır. (Encyclopédie de I’Islam, sayfa 703) 

Grigor Nazianzatsi’nin açık ifadesine göre, Roma Gesariası (Kayserisi) eski şehirde 

veya ona yakın bir yerde kurulmuştu. Onun ifadesine göre, “şehirden çıkın ve tanrının 

bir eseri olan yeni şehre hayranlıkla bakın.” Tabi ki muhteşem kiliseleri ve Aziz 

Barseğ’in (Basileios) çabalarıyla fakirler ve hastalar için inşa edilen bakımevleriyle. 

Roma Gesariası’nın (Kayserisi) inşa edildiği tepelerin eteğinde bir şekilde ortaya çıkan 

bu genişletilmiş şehrin müstahkem (güvenli, korunaklı) olduğu söylenemezdi ancak 

siyasi ve özellikle dini açıdan önemli bir merkezdi. Aziz Barseğ (Basileios), kişisel 

erdemi ve çabalarıyla gücünü vurguladığı büyük Kapadokya kilisesinin Episkoposluk 

makamının mirasçısı olarak görünüyordu. Böylece İmparator Valentinianus, Kayseri 

içindeki bu gücü sarsmak için Tyana (Kemerhisar) içinde bir Episkoposluk makamı 

kurmak istemiş. Bu durum Kayserili Aziz Barseğ (Basileios) ve Tyana Episkoposu 

Antimos arasında bir mücadeleye neden olmuştu. Ancak Aziz Barseğ (Basileios) 

makamını ve saygınlığını korumayı başardı. Böylece Kayseri, tercih edilen bir makam 

olarak üstün önemini hiç kaybetmedi.          

                                                 
125 Bu hastanenin yeri, bir vadide bulunan ‘Tsortsorak’ (Türkler ‘Cürcürik, Cürcürler’ demekte.) adlı bir 

semtte olduğu tahmin ediliyor. Battal ve bitişiğindeki Tepecik (küçük bir tepenin üzeri) semtleri, burası 

‘Zorzort’ yakınında yüksek bir konuma sahiptir. ‘Tsortsarak’ onlara göre Türktü ama kelime Ermenice 

kalmıştı. Bundan şu anlaşılıyor ki oranın önceden bir Ermeni yerleşim yeri olduğunu ve daha sonradan 

İslamlaştırıldığını gösteriyor. O semte bağlı Çakaloz (bu ada Türkçe’de rastlanmaz, belki Rumca’dan 

geçmiştir.) denen yerde de Ermeniler yaşamıştır. (S. Boğosyan, Arev (Güneş), sayı 4827)     
126 Bu tapınak, Aziz Barseğ’in adına adanmış şapel, Battal semti yakınında olmalı. Karşı eski Kayseri’de 

yükselen tepenin yamacında adını vitray kubbesinden alan Cıncıklı caminin yeriydi.   
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Fotoğraf 10. Kayseri'nin Kapsamlı Görüntüsü  

İddiaya göre, şehir Roma hâkimiyeti döneminde bir ticaret merkezi haline gelmiş ve 

refah seviyesi yükselmişti. O büyük Roma yolu üzerinde, oraya gelmeden önce Galatia 

gelir ve Kızılırmak’ın (Alis) yakınından geçerek öncesinde Parnassus ve Nysa kentleri 

görülürdü.   

Bu yol çok kısa değildi ancak şiddetli kış aylarında çok yağışa maruz kalan Kızılırmak 

(Alis) nehrini iki kez dolaşmaktan çok daha avantajlıydı. Şehir, o zamanlar Roma’nın 

baş şehirlerinden biriydi ve bütün imparatorluklar ticarete buraya gelip gittiği sürece, 

Galatia ve Kayseri arasındaki ilişkiler bu yollarla yürütülüyordu. Bölge sakinleri 

muhtemelen yolun açık olduğu zamanlarda kısa yolu, kışları ise Roma yolunu 

kullanıyordu. (Ramsay, Asia Minor, 256) 

6. Bizans Gesariası (Kayserisi): Roma İmparatorluğu 395 yılında ikiye 

bölündüğünde Gesaria, ilk önce Aziz Barseğ’in yapıları etrafında şekillenmiş ve ortaya 

çıkan yeni haliyle Bizans İmparatorluğunun ana şehirlerinden biri haline gelmişti.  

Roma Gesariası’nın bulunduğu tepelerin eteğinde inşa edilen bu yeni şehrin muhtemel 

yeri, Ch. Texier ve Joanne’nin vermiş olduğu bilgileri de esas alarak biraz aşağıdaki 

dairesel geniş ovayı işaret etmektedir. (Vital Cuinet, I. 309) 

Bu şehrin konumu bugün kesin olarak tespit edilemese de, en azından üç eski kilisenin 

yeriyle bugün aşağı yukarı tespit edilebilir. Batıda yer alan ve bu üç kiliseden birinin 

kalıntıları arasında temelleri görünen abide olağanüstü kendine özgü bir mimari üsluba 

sahiptir. 
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Bu ilk kiliseye yerliler Ermenice karşılığı olan Aziz Vasil adını veriyordu. Vital Cuinet, 

(I. 310) Ermenilerin bu söyleminden ilginç bir sonuç çıkarıyor. Ona göre Vasil, Barseğ 

adına tekabül ettiği için Ermenilerin oraya Aziz Barseğ dediklerini düşünüyor.  

Ay-Vasil özel adının, Ermenilerin anladığı birinci kısmını tercüme ederek ve ikincisini 

aynen koruyarak, muhtemelen kendi dillerine karşılık gelenin olduğu söylenir ve 

gerçek şu ki bu harabenin adı Ermenilerin cemaat kurumlarından daha eskidir. Vital 

Cuinet, bu harabenin kendi adıyla anılan ünlü aziz için Gesaria’da yaptırılmış ve 

Kayserili Aziz Barseğ’e adanan kiliseyle adının anılmasını kabul etmekte hiçbir sorun 

görmedi. Ayrıca bu görüşünü, Kayseri’de dört yıl yaşamış olan Rum-Katolik rahibinin 

bir teorisine dayandırıp doğrulamaktadır. 

Bizim bahsetmiş olduğumuz üç kiliseden ikincisi daha doğuda, bir Türk köyünün ve 

Talas yolu arasında bulunur. O mükemmel bir şekilde 1887 yılında yapılan kazılarda 

keşfedildi ve bize kilisenin planı hakkında fikir verdi. Bunun da ilki gibi, tek apsisi 

vardı. 

Ne yazık ki Türkler bu tarihi anıtın en önemli parçalarını kullanarak Gesaria’da büyük 

bir devlet okulu inşa etmişlerdir. 

Bu kazılar ve taşların yer değişikliği devam ederken aslında bir anıtın yıkımında, tatlı 

su kuyusu bulmuşlar “bu bağlamda o bölgede oldukça nadir görülen bir şey” ve 

bunun yanında birkaç değersiz nesnenin olduğunu ve Türklerin bir kılıç darbesiyle 

Episkoposluk makamını temsil eden bir anıtı yok ettiği, Vital Cuinet tarafından 

aktarılır.  

Küçük Asya’nın Fransız coğrafyacısı bu kiliseyi, Julianus Apostata (361-363) 

döneminde inşa edilen Aziz Mamas kilisesi ile özdeşleştirir. Çünkü halk arasında bu 

kilisenin yapımıyla ilgili anlatılan efsaneler Aziz Mamas kilisesi ile ilgili söylenenler 

için farklı olsa da, sakramentlerde birçok benzerlik barındırıyor.  

Üçüncü kilise, mevcut şehrin güneyinde bir ovada bulunuyordu. Büyük bir apsisi ve 

üç nefi varmış gibi görünüyordu.  

O Kutsal Meryem’e adanmıştı. Rumlar orayı Aziz Panaya, Ermeniler ise dışarı kilise 

olarak adlandırmıştı. Vital Cuinet’e göre, buranın Aziz Barseğ’in patrik olarak 

görevlendirildiği ve Aziz Efrem’inde bulunduğu kilise olabileceği tahmin ediliyor.  
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Hristiyan Mezarlığı yolu üzeri ve şehrin güney tarafında bulunan bu Rum kilisesinin 

sadece apsisi ve altı sütununun ayakta kaldığı görünüyordu. Bu parçaların çevresinde 

Ermeniler tarafından kazılar yapılmış ve kiliseye ait vazolar bulunmuştu. Ardından 

onlar Surb Krikor Lusavoriç Kilisesi’ne nakledilmişler. (Yeğiazaryan) 

Bu kilisenin apsisi yanında ortasından çatlamış büyük bir siyah lav taşı veya kaya 

bulunmaktadır.  

Yerliler ona ‘ıssız taş’ derler. Cenazeyi gömmeden önce beş dakika o taşın üzerinde 

bekletmek ve sonra birkaç adım öteye korkuluk gibi dikilmiş kapıdan geçirerek 

gömmek adetten olmuştur.  

Vital Cuinet, ölüleri bu taşın üzerine koyarak cenaze töreni yaptıklarını çünkü 

Ermenilerin ve Rumların ölüleri her zaman defnetmeden önce kiliseye 

götürmediklerini aktarıyor. Onun aktardıklarına göre, bu törenden sonra cenaze alayı 

yoldayken en yakın akrabaları ölünün vücudunun üzerine kapanırlar ve daha ileri 

götürülmesine engel olmak isterler.  Önceden tasarlanmış ve oldukça şüpheci bir 

gösteriş olsa da, görgü tanığı Vital Cuinet geçmişin bir yansıması olan bu sahnenin 

kendisini çok etkilediğini aktarır.   

Vital Cuinet ayrıca, bu taş üzerinde farklı bir mülkiyet hakkına sahip olduklarını iddia 

eden Rumlar ve Ermeniler arasında bir anlaşmazlık çıktığını söyler.    

Konu yerel makamlara götürülürken, mahkemenin sorunu çözmekte büyük güçlük 

çektiği söyleniyor. Ortadan çatlamış olan bu taşı hükümetin dostane bir önerisiyle 

olumlu bir şekilde çözmüş ve söz konusu taşın her bir parçasını iki halka tahsis etmiştir. 

Vital Cuinet’e göre, şehre yarım saat uzaklıkta bir mahallede ve H. İnciciyan’a göre, 

bir saat uzaklıkta doğuda, ‘Gaziler’ gölü yakınlarında Aziz (Merkerios) Mercurius’un 

antik Roma dönemi olduğu düşünülen manastırına ait yapı kalıntılarının yanında çok 

eski olduğunu düşündükleri mezar taşları gördüklerini aktarıyorlar. 

Bu manastırdan geriye kalan tek şey, Kayserili Ermeni ve Rumların yılda bir kez gidip 

kurban kestikleri ve ayin yaptıkları yarı harap halde olan bir şapeldi. 

H. İnciciyan, Ermeniler açısından çok yararlı kayda değer bilgiler veriyor. 
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O, Aziz Merkerios’un tahrip edilmiş olan kilisesinin hakkında, “ıssız kilise adının 

dışında, halk deyimiyle, Hankeğitsi yani Hankutsyal Yegeğetsi (müteveffa kilise)” 

olduğunu aktarır. (Dünya, I. Bölüm, I. Cilt, 313-314) 

Bu manastırın, Hristiyanlığın ilk yıllarından kalma bir yapı olduğu ve Aziz Barseğ 

burada inkârcı Julianos Apostata’nın ölümü kehanetinde bulunmuştu. 

Güney yönünde 20 dakika uzaklıktaki bir alan içinde, ‘Ceneviz’lilere ait harabeler 

olduğu söylenen, üzerinde belirgin oval pencereleri olan bir duvarın kalıntıları 

görünüyor. Vital Cuinet bu kalıntının, Anadolu’nun her yerinden geçen ‘Haçlılar’a ait 

olabileceğini düşünüyor. 

Bu harabenin yakınında, taşlara oyulmuş 60’dan fazla haçla mağaraya benzeyen asice 

duran bir kayalık vardı.  

Bu yer Zorzort’a 1-2 km uzaklıkta bir dağın yamacında bulunur ve burası ‘Kırklar’ ya 

da ‘Kırk Kızlar’ olarak adlandırılır. Belki doğru bir sayı verilmesi zor olsa da burada 

çok sayıda haç işareti bulunmaktadır. ‘Lorraine’ haçına benzer iki ya da üç kollu birçok 

çeşitli biçimde şekiller mevcuttur.  

Her biri ayrı ayrı geleneğe sahip Hristiyan halk, Paskalya’dan üç pazar önce gruplar 

halinde bu mağaraya giderdi. O gün Sebastia’lı (Sivas) ‘kırk şehit çocuğun’ anma 

günüdür. Buranın Aziz Barseğ’in (Basileios) Kayseri yakınlarında inşa ettiği ‘Karasun 

Manug (Kırk Kızlar)’ manastırının yeri olduğu düşünülmektedir. (V. Cuinet ve 

Yeğiazaryan) 

Yeğiazaryan, Bizans şehri yeri yakınında ve bugün Eskişehir bağları denilen 

mevkiinde dört manastır kalıntısının olduğunu düşünüyor. 

1. Cıncıklı Cami, (harabesinden birkaç parça kalmış durumda) hakkında, bazıları 

buranın Aziz Barseğ’in (Aziz Vasil) adına adanmış bir kilise olduğunu belirtirler. 

2. Mantavank, hakkında bazıları bir Ermeni manastırı olduğunu düşünür fakat 

Yeğiazaryan’ın yorumuna göre, Monte Vank yani Dağ Vank (Dağ Manastırı) olduğu 

ve bu adlandırma ile ‘Ermenilere’ ait olma olasılığından uzaklaştırıyor. 

3. Zorzort, bunun bir Hristiyan yorumu olduğu konusunun ne denli şüpheli olduğunu 

zaten daha önce görmüştük. 
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4. Kırklar, daha önce görüldüğü üzere, buranın Bizans kilisesi olma olasılığı daha 

yüksektir. 

Bu üç kutsal alandan ayrı Cıncıklı tarafında, karşı kuzeyde bir kale ve Bizans 

garnizonu vardır. (Yeğiazaryan) 

S. Boğosean, (Arev (Güneş), sayı 4827) kemerleri yakın zamana kadar ayakta duran 

Roma sarayının (?) kalıntılarının Cıncıklı yakınlarında bulunduklarını söylüyor. Y. 

Yergatyan (Püzantion (Bizans), sayı 1084, 1900, Mayıs 16) belki de bir Bizans 

garnizon binası veya sarayı olduğu varsayılan bu yapıyı, kast ederek der ki: 

“Cıncıklı’da yüksek duvarlarla çevrili kâgir bir yapı ‘HAMAM KAYA’ bulunur. 

Kalıntılarıyla saygı uyandıran bir yapı, şüphesiz binlerce yılı görmüş geçirmiş ve halk 

arasındaki söylentinin aksine bir hamam (onun yükseltilerinde görülen bacaya benzer 

delikler nedeniyle) olmaktan uzak bir yapı. Yapının çeşitli yönlerinde bulunan bu 

bacaya benzer delikler burada eski bir ibadethane olabileceğini gösteriyor.”     

Bizans ordusunun üssü olan Beştepeler’in eteklerine veya yakınında kurulan bu şehrin 

ve Eskişehir denilen tepelerin üzerine kurulmuş olan Roma Gesariası’ndan 

günümüzde eski bulunduğu yerden farklı yeni bir şehir sunmuştur. 

Nitekim Vital Cuinet, yukarıda bahsettiğimiz harabe Rum kiliselerinin hepsinin sur 

dışında olduğunu ve neyse ki Roma Sirki’nin (Circus Maximus) kalıntılarının da 

mevcut şehirden uzakta olduğunu söyler. 

Mevcut şehirde hiç Rumca kitabe bulunmaması oldukça dikkat çekicidir. Oysa birçok 

Arap-Fars harfleri ile yazılmış kitabeler şehrin surları üzerinde rahatlıkla görülebilir.       

Bizans şehri, Vital Cuinet’in belirttiği bölge içinde mevcut kentle hiçbir alakası 

olmayan ve iz bırakan surlarla çevriliydi. Çünkü Cuinet, birkaç Bizans surunun 

parçalarını veya uzunca bir savunma duvarı kalıntılarını ve bunun yanında iki burç 

kalıntısını gördüğünü söylüyor. Bu parçalar kesinlikle, uzmanlara göre şehrin kalesi 

Akrapol’ün bulunduğu Beş Tepe’yi (bugün Beştepe deniyor) taçlandıran bir dizi 

surlara aitti.  

Bu surlar ve kaleler muhtemelen çeşitli zaman aralıkları içinde inşa edilmişler. 

Roma İmparatorluğu bölündükten (395) hemen sonra barbar istilalarının bir sonucu 

olarak Dicle’den Fırat’a ve nihayetinde Toros Dağları’na kadar Doğu 
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İmparatorluğu’nun sınırları daraldığında, Kayseri (Gesaria) kalesinin güçlendirilmesi 

bir zorunluluk haline geldi. 

İlk işgallerden sonra İmparator Arcadius (395-408) tüm şehirlere surlar inşa etmeleri 

için emir verdi. İmparator Anastasius’da (491-518) şehirlerin savunmalarını 

güçlendirmelerini emretti.  

Ardı sıra gelen istilalardan sonra Bizanslılar, Küçük Asya’yı kaybetmemek ve 

Kapadokya’yı güçlendirip korumak için elinden gelen her türlü çabayı gösterdi.  

Bu vesileyle Bizans tarihçisi Prokopius, Justinianus’un dönemi surların inşasından 

bahsederken, muhtemelen bu dönemde Gesaria’nın etrafına da surlar inşa edilmişti. 

Zimmerer’in aktardıklarına göre, Kapadokya’da sık sık bulunan İmparator Justinianus 

(527-565) eski şehrin (mevcut ‘Eski Şehir’ Kayseri’de) altındaki bir ovada Kayseri’nin 

surlarını ve kalesini inşa ederek şehre diğer imparatorlardan daha fazla özen gösterdi. 

(1900, sayfa 115, 212 ve 301)  

Justinianus anlaşılan katı, geniş ve aşılması zor olan daha küçük şehri daha iyi 

savunabilecek yeni bir kale inşa etmiş gibi görünüyor. Tarihçi Prokopis’e göre, “ön 

surlar birbirinden uzakta tepeleri çevreledi… Hendeklerle… Bahçeler… Meralar… 

Şehirdeki evler orayı doldurmamıştı…”       

Bu sur kalıntılarını Vital Cuinet görmüş ve yazılarının içinde görsellerine de yer vermiş 

fakat Prof. Albert Gabriel’in bunları görmediğini, belki de Türklerden tatsız bir şey 

duyma ihtiyatıyla dile getirmemiş olabilirdi. Bunun yanında Kemalettin, (s.50) 

milliyetçi olmasına rağmen onların varlığını kabul etmektedir. 

Kayseri, diğer şehirlerin surları gibi tehlikeleri ortadan kaldırmaya gücü yetmedi. 

Çünkü görüldüğü gibi Kapadokya ve Küçük Asya defalarca işgallere maruz kaldı. 

610 yılında Persler Gesaria’yı ele geçirdi. Çünkü Bizans’ın güçsüz komutanı Crispus 

hiç karşı direniş göstermedi. Tarihçi, aynı zamanda Piskopos olan Sebeos’a (sayfa 78) 

göre, kentin gerilemesinde Perslerin tarafına geçen Yahudi nüfusunun büyük payı 

vardır.  

Persler, Romalılara hizmet eden Vasag Ardzurini’yi yakalarlar, “Ardzuriler’in kurucu 

lideri Sahak Ardzuni’nin oğlunu kale kapısında bir tahta üstünde katlederler ki aslında 

Pers ordusuna verdiği büyük zararlar olmasına rağmen Pers güçleri onun için 
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üzülüyordu; onun cesareti ve kahramanlığı nedeniyle.” Zira Tarihçi Piskopos 

Sebeos’un (s.78) yazdığından da anlaşılacağı üzere “o güçlü ve boylu poslu bir gençti 

ve özellikle onların (Perslerin) içinde yetişmiş ve onların öğretileriyle donanmıştı.” 

Kısa bir süre sonra, Pers seferlerini Araplar izledi ve şehrin birkaç kez bu duruma 

maruz kalması Gesaria’ya büyük zararlar verdi.  

Kayserililer Arapların şehre girişini efsaneleşmiş bir şekilde anlatır. Bu efsaneye göre 

kendileri şehre üç taraftan saldırırlar. İlk olarak Erciyes dağı yakınlarında suları 

kestikten sonra dağ kasabaları olan Kızılören ve Hacılar yakınlarından Araplar Gediği 

denen dar bir vadiden geçerek Beştepeler’i ardından da Eskişehir mevkiini işgal 

etmişler.  (Yeğiazaryan) 

Tarihi veriler ışığında da doğrulanan bu efsane Arapların, nüfusun büyük bir kısmını 

kılıçtan geçirdiğini ve nüfusun bir kısmının da Müslüman olduğunu gösteriyor.  

Araplar ayrıca Boğaz Köprü’yü veya İncesu’nun Rum köylerini ele geçirmiş ve Erkilet 

kalesini de işgal etmişler. Onlar sonunda ovada sularla çevrili olan kaleleri zorla teslim 

almış, içerisinde yaşayan halkı da kılıçtan geçirerek Müslümanlaştırmayı başarmış. 

(Yeğiazaryan) Fakat kendi hâkimiyetleri asla kalıcı olmadı ve şehri birkaç kez 

Bizanslılara teslim etmek zorunda kaldılar. Ayrıca Kayseri, Arap-Bizans savaşlarından 

dolayı bölgede bir askeri üs merkezi haline geldi ve 10. yüzyılda ‘Carcassone’ benzer 

hale geldi. Ancak yavaş yavaş kuvvetlenen Araplar, sonunda Kayseri’yi ele geçirdi ve 

10. yüzyılın sonuna kadar kendi hâkimiyeti altında tuttu. 

Araplar, bu dönem içinde şehri savunmak için etrafına surlar inşa etmiş olsa gerek.  

Yeğiazaryan’ın aktardıklarına göre, “şehri batıdan ve güneyden koruyan dağların 

yanında kale kalıntıları görülebilir. Şehrin batı tarafında, yaklaşık beş km ötede üçgen 

şeklindeki dağ yanında şimdi ‘Zincir Kale’ olarak adlandırılan bir kale vardı. O, kenti 

batı yolu üzerinden gelebilecek saldırı ve tehditlere karşı kontrol amaçlı koruyordu. 

Beştepeler denen bir tepenin yanında yer alan şimdi Ceneviz Kalesi adıyla tanınan bu 

kale Yılanlı dağı ile Erciyes’in batısındaki tepelere kadar aradaki dağ geçidine 

bakmaktadır.” 

Hem bu iki kale hem de şehri kuzeyden çevreleyen tepelerde küçük zapt edilemez bu 

kaleler her zaman batıdan gelebilecek saldırılara karşı koruma amaçlıydı. Şehrin doğu 

yolları tarafında ise herhangi bir alınmış önlem veya işgal izine rastlanmamaktadır. Bu 
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da gösteriyor ki, bahsi geçen kaleler inşa edilirken doğudan gelebilecek olan herhangi 

bir saldırı veya işgal endişesi yoktu. 

Eğer bu doğru bir görüşse, o bölgede sadece Arap egemenliği olduğu içindir. Çünkü 

batıdan gelen Bizanslılar her zaman kaybettikleri toprakların peşine düşer ve geri 

alırlardı.  

Haçlıların Kapadokya’ya gelişi ve kısa Danişmendliler dönemi hariç Kayseri (Gesaria), 

batıdan hiçbir zaman istilalara ve saldırılara uğramamıştır. 

Bu nedenle, Yeğiazaryan’ın görüşleri hakkında çekinceler ortaya koyarken, Arapların 

şehrin ele geçirilmesini sürdürmek için bu surları inşa etmelerinin imkânsız olmadığını 

göz önünde bulundurduğumda bunu kesinlikle inkâr edemem. Ancak bu kalelerin 

Danişmendliler tarafından Haçlılara karşı inşa edilmiş olması da aynı derece 

muhtemeldir.  

Onlar Perslerden daha erken dönemde inşa edilmiş olduğu düşünülebilir ancak bu 

olasılık az bir ihtimal olarak görünüyor. 

Yeğiazaryan, Araplar tarafından inşa edildiği görüşünü güçlendirmek için şunları 

aktarıyor, “Arap hâkimiyeti ve diğer eski Hristiyanlık dönemi, bir dizi bu parçalanmış 

anıt üzerinde kendi izlerini bırakmış” ve Arapların son dönemlerinde yükselir. “Arap 

motifleriyle yontulmuş birkaç anıtsal zafer kemeri kalıntıları duruyor fakat Ermeni 

mimarisini anımsatan bir tarzda...” 

Eğer bu tür yorumlar varsa, o zaman kalenin şehri batıdan gelecek bir saldırıdan 

korumak için Araplar tarafından yapıldığı varsayımını çok daha güçlendirir. Şaşırtıcı 

bir şekilde, şehre İslami bir gözle bakan bu bilgisiz araştırmacılar bile Yeğiazaryan’ın 

bilgilerini referans alır. (Örnek, Encyclopédie de I’Islam) 

Arap coğrafyacılar, günümüzde bir hac bölgesi olan ve savaşçı Türk milli kahramanı 

Seyit Battal Gazi’yi anmak için kentin anıtlarından olan bir camiye gider. Çünkü her 

seferinde Müslüman hacılar adaklarını, ibadetlerini yerine getirip buradan hacı olup 

dönerler. Ardından Cıncıklı’ya geldiklerinde mollalar, sofular, bir grup atlıların 

katılımlarıyla bayraklarla, elbette bir şükran ifadesi olarak Battal Gazi’nin ruhuna dua 

ettikleri ve saygılarını sundukları ciddi bir tören düzenlerler. 
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Ayrıca Arap coğrafyacılar, Muhammed bin Hanefiyye’nin mezarına çok saygı 

duyulduğunu hatırlatıyor.  (Encyclopédie de I’Islam) 

Bunun dışında belki de buna çok yakın olmadıkları için diğer yazılanlar dikkate 

alınmazdı. Arap hâkimiyetinin pek kalıcı olamamakla birlikte şehri tamamen etkisi 

altına almadığı görülebilir. 

Yeğiazaryan, Arapların Kayseri ve çevresinde yaşayan nüfusun özellikle giyimi, 

kültürü ve dilleri üzerinde etki bıraktığı düşüncesindedir. Kendi ifadesine göre, 

başörtüsü, yeşil kuşak, sarı terlik veya mavi renkli çizme giyme geleneği Araplara aittir. 

Bu Arap gelenekleri Danişmendliler, Selçuklular, Karamanoğulları ve nihayet 

Osmanlı Türkleri aracılığıyla sürdürülmüş olsa da, en azından benim kendi düşünceme 

göre Müslüman nüfus yakın zamana kadar bu gelenekleri sürdürüyordu. Çünkü bu 

Türk boyları İslam dinine girerek başta dil olmak üzere birçok Arap geleneğini taklit 

etmişlerdi. Bizans dönemi başında Kayseri, dini ve entelektüel bir merkez olma 

gerçeğini korumuş ancak bu dönemin sonunda yavaş yavaş bu önemini yitirmeye 

başlamıştır. Bunun ardından şehir askeri bir merkez haline geldi ve şehrin refahına, 

gelişmesine katkılar sundu. Kayseri’nin askeri önemi hakkında VII. Konstatinos 

bilgiler veriyor. (Vita Basilii, 444-445) İmparator I. Basileios, (867-880) hâkimiyeti 

dönemindeki askeri emirleri, üsleri, geçiş güzergâhları, istasyonları hakkında bilgiler 

verir. İşte kendi sözleri; 

“İmparatorluğun askeri üslerine ve garnizonlarına bir göz atalım.” 

Tablo 15. Bizans askeri üsleri ve garnizonları 

 1. Malagina İstasyonu (üs)127 

 2. Dorlion İstasyonu (üs)128 

A. 3. Kabukion İstasyonu (üs)129 

 4. Kolonia İstasyonu (üs)130 

                                                 
127  Optimatoi toprakları içindedir. Burada İmparator başkentte veya Asya’da atlı birlik komutanları 

tarafından karşılanır.  
128 Dorlion, Opsikion ile ilişkiliydi. Ramsey’e göre, Opsikion komutanı imparatorluğa dâhil olacaktı. 

Ancak, H. Gelzer, Opsikion komutanının makamı olan İznik, Malagina’ya çok daha yakın olduğu için 

bu görüşün doğru olduğundan şüphe ediyor. Üstelik tüm birlikler aynı anda imparatoru karşılardı. Bir 

günlük yolculuktan sonra imparatorluk ordusu buraya ulaşırdı. (Bizans Ordusunun Doğuşu, 65) 

Ramsey’e göre, Trakesia taburu komutanı burada imparatorluk ordusuna katılırdı.      
129  Ordunun, Dorlion’dan önce ormansız düz bir ova olan Firigia’dan geçerek Amorium ‘44 kuleli 

kentin’ yakınlarında bulunan doğu taburu istasyonu (üs) olan Kobaricon’a ulaşırdı. İşte diğer Seleukos 

taburu da burada imparatorluğa katılırdı.   
130 Buradaki Kapadokya, Kharsianon ve Bouleuterion orduları doğu taburlarına bağlıydı.  
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 5. Gesaria (Kayseri) İstasyonu (üs) 

B. 6. Dazimon bölgesi kuvvetleri Ermeni ordu bölgesi içindedir. 

 

Bilmek gerekir ki, imparatorluk muhafız birliği komutanı ve Asya bölümü 

muhafızlarının komutanı imparatoru Malagina'da karşılayacaklar. Trakesia'nın 

kumandanı ise Dorlion'da, doğu yakası ordusunun ve Seleukos'un kumandanı, 

imparatoru Kaborkion'da karşılayacaklar.  

Sefer Tarson'a doğru (Tarsus yönünde) gerçekleşecek olursa, kalan birlikler 

Koporkion'da toplanacaklar. Aksi durumda doğu Kapadokia, Kharsianon ve 

Bouleuterion birliklerinin komutanları, Kolonia'da, Ermeni, Paflagonia ve Sepastia 

(Sivas) illeri komutanları ise imparatoru Kayseri'de karşılayacaklar. 

Sefer eğer Divriği'ye doğru olursa, Ermeni askeri güçleri ve Batiatus Gladyatörleri bir 

araya gelmesi gerekmektedir. 

Bu nedenle Konstantin’in vermiş olduğu bilgiler ışığında Bizans imparatorları zaman 

zaman Arapların işgal girişimlerine karşı bu beş istasyona konuşlanır ve onlardan 

sonuncusu olan Kayseri (Gesaria), en önemli toplanma merkeziydi. 

Pabhlagonia’da, Ermeni ve Sebastia taburları (bunun socucunda II. Basileos 

zamanında Ermeniler bölüneceklerdi) birleştirildi. (Gelzer, Bizans Ordusunun Doğuşu, 

sayfa 64) 

Bizans döneminde Kayseri bir ticaret merkezi olarak önemini kaybetmedi. 

Konstantinapol (İstanbul) ülkenin başkenti veya merkezi olunca yani Roma 

İmparatorluğu ikiye bölündüğünde Kayseri’yi başkente bağlayan yol tekrar 

Galatia’dan geçti.  

Bu dönemde karşılıklı ilişkiler çok gelişmiş ve bundan dolayı kısa yollar daha bir 

önemli hale gelmiştir. Bunun dışında medeni ilişkiler gelişiyor ve kültürler yayılıyordu. 

Dolayısıyla Küçük Asya’da bu konuda ilişkiler hızla gelişiyordu. Fakat onun bir kısa 

yolu vardı. Daha öncesinde söylediğim gibi, Alis (Kızılırmak) ırmağının taşmalarının 

getireceği olumsuzluklar endişesi bu yolun kapanması olasılığıyla aciliyet 

kazanıyordu. Sonuçta acilen imparatora resmi bir başvuruya karar verilir. Sevindirici 

bir raslantı olarak, imparator Theodosius’a gönderilen bu başvuru veya mektubun 

Kayserili Aziz Barseğ (Basileios) tarafından yazıldığı rivayet edilir ki “bu yanlıştır. Bu 
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mektubun bize ulaşmasını ona borçluyuz.” İçeriğinde, yazan kişi Alis (Kızılırmak) ve 

Melas (Manavgat) ırmaklarının sebep oldukları büyük taşkınların Alis (Kızılırmak) 

ırmağını geçilmez kıldığını ve Galatya, Paflagonya ve Hellespontos vilayetlerinin 

irtibatının kesildiğini anlatmaktadır. (Ramsey, sayfa 256) 

Bizanslılar, şehrin yakın çevresini hatta eski Ermeni krallarına vasallık olarak terk 

etmelerine rağmen, ne yazık ki kenti doğulu barbarlara karşı tam olarak koruyamadılar. 

(sayfa 412-435)  

Alpaslan, o avare vahşilerin lideri, 1067 yılında Kayseri’yi ele geçirdi ve ‘daha önce 

de belirttiğim gibi’ Aziz Vasil’in mezarını kirletti ve onun kutsal mekânının altın ve 

incilerle işlenmiş kapılarını alıp götürdü. (sayfa 449-450)  

Gerçi Ramanos, Türk barbarlarını Bizans Küçük Asya’sından uzaklaştırmayı başardı. 

Ancak kendisinin de esir düştüğü Malazgirt yenilgisinin (1071) sonrasında artık 

Bizans egemenliğinin kaderi kesinleşmişti. Artık Türkler, Bizans topraklarını işgal 

edip yerleşiyorlardı.  

Zaten anlatıldığı gibi, “Alpaslan’ın ardından gelen Danişmendliler, Anadolu’nun 

doğusundaki Küçük Asya içindeki Kayseri’yi ardı ardına gelen akınlarla yavaş yavaş 

fethettiler ki 1073-1074’de şehir harabe haline geldi. Böylece günümüzde çok uzak 

değil, kalabalık ve refah şehirden bir yıl sonra, savaşta ölenlerin hendekteki cesetleri 

hala terk edilmiş durumdaydı (Mihail Attaleiates, sayfa 147) ve bu ıssız diyarda kimse 

onların pis kokusunu almıyordu.”  

Hristiyan hatıralarından ve bu kadar güzel geçmişi olan şehirden hiçbir eser 

kalmamıştı. Bir zamanlar kalabalık olan şehir ıssız hale gelmiş ve yapıları harabeye 

dönmüştü.  

7. Mevcut veya Türk Kayserisi: Mevcut veya Türk Kayserisi, 1072-1073 yılından 

sonra yeni bir yer değiştirme sonucunda tekrar kuruldu.  

Kesin kuruluş tarihi bilinmemektedir.  

Muhtemelen Küçük Asya’ya yerleşen Türklerin veya Türkmenlerin bir kısmı, eski 

şehrin yakınlarına yerleştiği anlaşılıyordu.  

Daha önce de söylediğim gibi, bu şehir kısa bir süre sonra Danişmendliler tarafından 

gönderilen, büyük Mahmud veya daha doğrusu Muhammed İbn Gümüştigin (1124-
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1143) tarihçinin aktardıklarına göre, “…Hristiyanlardan nefret ediyordu… kanunları 

çiğnedi…” ve Kayseri içinde ‘birçok kilise’ yerle bir edilmiş ve “Kayseri surlarını 

inşa etmişlerdi...” (Süryani Mihayel, 414). 

Danişmendlilerin yerini, 11. yüzyılda bu şehri fetheden ve Anadolu Sultanlarının 

tahtının varislerinin genellikle oturdukları krallıkların ikinci şehri (Encyclopédie de 

I’Islam, 703) yapan Selçuklular aldı.  

Bu dönem refah zamanlarından biri oldu. 

Bu dönemde, yapımında Ermenilerin de payı olması gereken önemli anıtlar, camiler, 

medreseler ve surlar inşa edilmiştir.  

Mevcut şehirde Türk vakıfları kurulması gerçeği ve sur içinde herhangi bir Roma veya 

Bizans yapısının izine rastlanmazken, özellikle güney mahalleleri içinde birçok eski 

İslam mezarları ve türbeleri131 hala bulunur. Surun dışında, daha uzak mesafede güney 

yönünde görünen tüm yapı kalıntıları Rumlara aittir. Bizans Kayserisini diğer 

bölgelerde görmek kolaydır. Bu nedenle bazılarının (Prof. Albert Gabriel ve 

Kemalettin gibi) mevcut surların ve kale parçalarının Justinianus dönemine ait 

kalıntılar olduğu düşüncesi kesinlikle doğru değildir.  

Onlar, Selçuklu dönemine aittirler ve buna en önemli kanıtı şehrin birçok merkezi ve 

şehrin tüm mahallelerini kapsamasıdır.  

14. yüzyılda Selçuklu egemenliğinden sonra Kayseri, burada basılan sikkeler 

tarafından doğrulanan Moğol Han’larının egemenliğini uzun süre tanımak zorunda 

kaldı. İbni Batuta, bu şehirde güçlü bir Moğol garnizonunun olduğunu ve şehrin (14. 

yüzyıl başlarında) sağlam bir surla çevrili olduğunu iddia eder. (Encyclopédie de 

I’Islam, sayfa 703) 

Aynı yüzyılda, aynı Arap coğrafyacılara göre, şehirde “akan sular, meralar, meyve 

bahçeleri, ağaçları” vardı. 

                                                 
131Burada yaşayan yerli halk bu ihtişamlı Selçuklu kubbeli türbelerine ve mezarlarına kümbet diyordu. 

Onların içi mermer kaplıydı. Bazılarında beyaz mermer ve Farsça yazıtlı 2, bazılarında 4-5 mezar vardı. 

(İnciciyan’ın notları, Coğrafya, I. Bölüm, I. Cilt, 314)    
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Ancak Moğol hâkimiyetinin düşmesiyle birlikte gerileme başladı. 1301-1471 yılları 

arasında geçen yüz yetmiş yıl boyunca şehir hiçbir zaman kalıcı bir devlet olmadı ve 

Kayseri çeşitli eller tarafından yağmalandı.  

Ayrıca 1344 (Hicri 735) yılında meydana gelen büyük bir deprem de şehre ciddi 

zararlar vermiştir.  

Kayseri Osmanlı hâkimiyetine itaat ettikten sonra da kendi ticari önemini korumuştur. 

O dönemde özellikle askeri üs olarak da hizmet vermiş, bilhassa Toros’ların vadi ve 

sırtlarında dolaşan eşkıyalara, asi kavimlere veya Mısır sultanlarına (onlar Toros’a 

kadar kendi hâkimiyetleri altında tuttular) karşı harekete geçen ordular için. 

Şehir, 17. yüzyıldan sonra askeri önemini yitirdi ve son zamanlarda sadece bir ticaret 

noktası olarak değerini korudu. 

 

Fotoğraf 11. Kayseri Minyatürü  

(Matrakçı Nasuh tarafından 400 yıl önce çizilmiş) 

Günümüzde Türkiye Cumhuriyeti, şehri endüstriyel bir yere dönüştürme gayretindedir. 

Bölgeye bir uçak fabrikası ve muazzam iplik fabrikaları kurulmuştu. 

Günümüze kadar Türkler, Kayseri’ye pek bir şey katmamışlar bilakis orada çok şeyi 

yerle bir etmişlerdi. 

Doğa da kendi yıkımını yapmış, çünkü Kayseri bu bölgede depremin vermiş olduğu 

tahribatın dışında kalmamıştı. 

Böylece 26 Nisan 1717 sabahı, büyük bir deprem meydana gelmişti. Şehrin neredeyse 

dörtte biri yok olmuş ve 3000 kadar insan enkaz altında kalmıştı.  
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Ayrıca 1825 yılında şehre ciddi zarar veren bir deprem meydana gelmiştir. 

Şehrin son beş yüz yıllık geçmişinden ne yazık ki eser kalmamıştı. 

Sadece İstanbul Üniversitesi’ndeki kütüphanenin birinde, Kanuni Sultan Süleyman’ın 

İran Seferi üzerine yazılan bir el yazması kitabın içinde Matrakçı Nasuh’un çizimi olan 

Kayseri’ye ait bir minyatür olduğu ve şehrin etrafında dört yüz yıl önce bir sur olduğu 

anlaşılmaktadır.  

Cihannüma’nın yazarı Kâtip Çelebi veya Hacı kalfa (1592-1656) Kayseri bölgesi için 

bol bitki örtüsününe sahip olduğunu ve şehrin tasvirinden övgü ile bahsetmektedir. 

Kendi de Ebü’l-Fidâ gibi “bol akan sular, meyve bahçeleri, meyveleri…” olduğunu 

doğruluyor. 

Fakat Evliya Çelebi (14. yüzyılın ilk yarısında yaşamış) kendisi zamanında 

Seyahatname’sinin içinde Kayseri hakkında doğruluğu üzerinde şüphe uyandıran 

bilgiler vermektedir. Onun aktardıklarına göre, Kayseri kuzeyden sağlam yüksek 

surlarla korunmuş ve aynı zamanda bu tepenin etrafı da surlarla birlikte korunmaktadır. 

Onun kendi ifadesine göre bu yükseklik kesinlikle mevcut idarenin olduğu Paşa 

Sarayı’nın yeri olsa gerek. (kalenin planı, sayfa 680) 

Bu coğrafyacının tanıklığına göre, orada yeşil alan içinde dikilmiş ihtişamlı söğütler 

altında devamlı pınarlar akıyordu.  

Evliya Çelebi şehrin içinde birçok camiler, medreseler, hanlar, hamamlar olduğunu 

hatırlıyordu. Fakat onların çoğu günümüze ulaşmamıştır. (Kemalettin, sayfa 40) 

Evliya Çelebi zamanında şehir, İçeri Şar’ın karşısında önemli bir mahallenin oluştuğu 

surların ötesinde evlerin bahçeleri ve meyve ağaçları arasında genişlemiş gibi 

görünüyordu. Buradan anlaşılacağı üzere şehirde, 14. yüzyıldan günümüze ulaşan 

geniş alanlar mevcut değildi. O dönemlerde sur dışında çok daha fazla bahçe olduğu 

ve yeşilliklerle çevrili olduğu anlaşılabiliyordu. 

Az çok bu satırlarda gerçeğe yakın bilgileri verir ama diğerleri mevcut koşullarda bu 

bilgilere katılmıyorlar. Böylece iddiaya göre, Erciyes dağı eteklerinde yüksek bir tepe 

uzantısı üzerine her biri bir fil büyüklüğünde taşlarla mevcut şehre 1000 adım uzakta 

bir kale inşa edilmişti. O kemerlerin üzerinde karşılıklı bir aslan ve bir kaplan heykeli 

duruyordu. Bu kapının içerisinde silahlar, zırhlar ve gıda kilerlerinin yanı sıra 600 



84 

 

kadar ev vardı. Günümüzde bir tepe üzerine bir fil büyüklüğünde taşlarla inşa edilmiş 

bir kaplanı ve bir aslanı olan kale yoktu. Gerçi bu tarif az çok İç Kale için daha 

uygundu. Ayrıca bu sözler efsanevi bir izlenim uyandırıyordu. Aşağıdaki şehrin düz 

bir ova üzerinde kare cilalı taşlardan yapılmış eski bir kalesi olan büyük bir banliyö 

olduğunu, toplamda 1000 metrekare alanda iki katlı kiremitli evler içeriyordu. 

Kayseri’de son 200 yıla kadar iki katlı ve kiremitli evler yoktu. Bu nedenle, aktarmış 

olduğu bilgiler asılsızdı.  

Bu iki Türk coğrafyacının zamanından, diğer Ermeni bir ziyaretçi Polonyalı 

Simeon’un tanıklığına şahidiz.  

1617 yılında Kayseri’yi ziyaret eden bu Tbir (kilise kâtibi) Simeon, Kayseri’nin ve 

Türklerin yaşadığı kesimin perişan halini şu sözlerle çok açık bir şekilde tasvir eder; 

“..evler ham kerpiçten, kapıları daracık, eğilerek giriliyor. Bu yüzden şehir harap ve 

viran halde. Şehirde hanlar, bedesten, dükkânlar, çarşaf pazarı ve kuyumcular var... 

Fakat görünürde çok az sayıda insan var.    

 

Fotoğraf 12. Yüz Yıl Önce Kayseri (Texier'in çizimi) 

…İç şehirde ve kapısında eski ve yeni yapılar gördüm.132 Bunun dışında sağlam yapılı 

kemerlerle bezeli oldukça büyük kiliseler. Bunların dışında Surb Lusavoriç’in (Krikor 

Lusavoriç, Aydınlatıcı Krikor) ve Aziz Nerses’in (Ermeni Kilisesinin kurucu 

babalarından Nerses Hayrabet) Patrik Ğevontios tarafından kutsandıkları muhteşem 

kilise, camiye çevrilmiştir.133 İçeride ve dışarda (sur içi ve dışı) başkaca ve çok sayıda 

                                                 
132Bu, kale surlarının o dönemde hala mevcut olduğunun bir kanıtıdır.  
133Hunat Cami veya Ulu Cami’yi işaret ediyor.  
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ziyaretgâhlar mevcut. Ve Kayserili Barseğ’in (Basileos) aziz mezarı şehrin dışında ve 

güney tarafındadır. Önceleri büyük bir kiliseydi. Şimdilerde sonlanmış halde. Taşları 

sökülerek kalenin onarımında kullanılmış. 134  Ve surların güney yakası dışında, 

kumandan Merkerius’un mezarının bulunduğu kilise. …de şu anda harabe haldedir. 

Küçük bir kalıntı kalmış durumda yalnızca. Aziz mezarının üstünde bir horan. Her 

pazartesi günü tüm kent buhurdanlık (günnük) ve mumlarıyla ziyarete gider… Ve 

çokça kemikler ve kalıntılar mevcut bu azizlerden ve kiliselerden toplanıp İstanbul’a 

nakledilen. Fakat yalnızca harabe izler görülebilir...” (H. A. 1935, 90-91) 

Her yer harap, her yer yıkılmış ve bu durum şehre hiçbir faydası olmayan Türk 

hâkimiyetinin gerçek resmi görüntüsüdür. 

Yaklaşık yüz yıllar önce Texier’in (Description de I’Asie Mineure, Paris, 1849) 

Kayseri tasvirinin yanı sıra ayrıca Polonyalı Simeon’un iki yüz yıl önceki tasviriyle ve 

son yüz yılın da bu durumdan çok da farklı olmadığı ve Türklerin şehre ne verdiklerini 

veya daha doğrusu ne veremediklerini açıkçası gözler önüne seriyor.    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
134Süryani Mihayel’in yazdıkları bunu doğruluyor.   
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DEĞERLENDİRME 

“Arşag Alboyacıyan'ın Kayseri Ermenileri Tarihi Kitabının Kayseri Şehri (I.Cilt) Adlı 

Bölümünün Tercüme ve Değerlendirmesi” adlı tezimizde 669-729 sayfaları arasında 

yer alan ‘Kayseri Şehri’ adlı bölüm dört başlık altında çevirisi yapılarak incelenmiştir. 

Yazar, ‘Kayseri Şehri’ adlı bölümü ‘Şehir ve Etrafındaki Yerleşim Yerleri, Şehir Ola-

rak Kayseri, Ahali ve Ermeni Nüfusu, Şehirde Geçmişte Olan Durumlar ve Yer De-

ğiştirmeler’ adlı dört başlık altında değerlendirmiştir.  

Alboyacıyan ilk olarak Şehir ve Etrafındaki Yerleşim Yerleri 135 başlığı altında, 

Kapadokya ve Kayseri’nin coğrafi konumundan, adından, ticari bir merkez olarak 

önemine, tarım ve hayvancılığa, iklimine, sağlık koşullarına, şehrin imarına, 

geleneksel konut dokusuna, içme suyu kaynaklarına, ahalinin bağ kültürüne ve son 

olarak şehrin çevresindeki Ermeni ve Rum’ların yoğun olarak yaşadığı yerleşim 

yerlerinden bahsetmiştir. 

Alboyacıyan bu bölüm içerisinde ilk olarak şehrin coğrafi konumundan bahsetmiş ve 

ardından şehrin, barut yapımı için kullanılan Güherçile madeni bakımından zengin 

olduğunu şu sözlerle dile getirmiştir; “devlet tekelinde barut yapımı için kullanılan 

Boraks (Güherçile) madeni rezervi olarak zengin olsa da bu durum tarım ve 

hayvancılığın yerini almayacaktır.”136  

Güherçile, Kayseri Vilayeti Osmanlı topraklarından güherçilenin kendiliğinden bol 

miktarda hâsıl olduğu yerlerin başında gelmiştir. Dolayısıyla Kayseri ve Zamantı’ya 

bağlı köylerde bol miktarda bulunan güherçileler buralarda tesis edilen güherçile 

işletmelerinde işlenmişlerdir. Örneğin 1907–1908 seneleri itibarıyla Kayseri ve 

çevresinde bulunan güherçile topraklarını işlemek üzere 100 adet ocak açılmıştır. 

Kayseri’de elde edilen güherçileler Kayseri Kalesi’nde muhafaza edilmiştir. 

Kayseri’de topraktan güherçile elde edilen bölge, şimdiki Eski Sanayi Bölgesi ve 

batısındaki mahallelerin yerinde olan Çorakçılar Mahallesi idi. ‘Çorak’ denilen 

güherçile maddesi bu bölgedeki topraklarda bol miktarda bulunurdu. Güherçilesi özel 

bir işlemle alınmış topraklar tepeler hâlinde kalırdı. Halk evlerinde, avda kullanılmak 

üzere barut ihtiyacı için taş sokularda güherçileden barut imal ettiği gibi şehrin Battal 

                                                 
135 Alboyacıyan, 669. 
136 Alboyacıyan, 670-671. 
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semtindeki Baruthane’de de barut imal edilirdi. Yine Osmanlı Döneminde Cırlavuk 

(Mimarsinan) Köyü’ndeki imalathaneler çok faaldi ve devlet buradan elde edilen 

barutun tüccar eline geçmeden İstanbul’a gönderilmesi için aynı zamanda barut 

işçilerinin bu işi terk etmemesi için tedbirler almıştır. XVIII. yüzyılda Osmanlı Devleti 

güherçile ihtiyacının yaklaşık % 60’ını Kayseri’den karşılıyordu. Konya ve Kayseri 

Vilayetleri’nde bulunan güherçileler bu yerlerde bulunan fabrikalarca satın alınmış ve 

yine buralarda bulunan işletmelerde işlendikten sonra İstanbul’a gönderilmiştir. Diğer 

yerlerde olduğu gibi Kayseri’de bulunan güherçile ocakları ve güherçile fabrikası mirî 

(Devlete ait) bir statü içerisinde faaliyet göstermiştir. Tespit edilebildiği kadarıyla 

1891–1892 seneleri itibarıyla Kayseri’de güherçile imaline mahsus bir fabrika yanında 

faaliyete başlamıştır. Bu fabrika Hacıkılıç Camii bitişiğinde Mimar Sinan yapısı olan 

Hüseyin Bey İmareti’nin yerine yapılmıştır. İnşa tarihi kesin olarak tespit 

olunmamakla beraber Tophane Müşiriyet-i Celilesine bağlı olarak faaliyetlerini 

sürdürdüğü anlaşılan bu fabrikanın 1864’de inşa edilmiş olması muhtemeldir. Silah 

sanayindeki gelişmeler üzerine önemini kaybeden güherçile üretimi nedeniyle atıl 

kalan fabrika binası Belediye Başkanı Mehmet Çalık zamanında yıkılarak yerine 

Hacıkılıç Cami için şadırvan yapılmıştır.137 

 

Fotoğraf 13. Baruthane (Güherçile Fabrikası)  

Pierre de Gigord Koleksiyonu 1880138  

                                                 
137  Mustafa Keskin, Mehmet Metin Hülagü, Osmanlı Devleti’nde Güherçile Üretimi ve Kayseri 

Güherçile Fabrikası, Geçmişteki İzleriyle Kayseri, Kayseri: Erciyes Üniversitesi Yayınları, 2007, 185-

208. 
138  Tevfik Erarslan, Taşların İzinde Kayseri 1880-1890, Kayseri: Melikgazi Belediyesi Kültür 

Yayınları, 2020, 80. 
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Kayseri’nin iklimi üzerine değerlendirmelerde bulunan Alboyacıyan şunları 

aktarmıştır; “Kayseri’de tüm dağlık şehirler gibi şiddetli iklim değişiklikleri görülür. 

Beş günün içinde sıcaklığın +21 °C’den, -10 °C’ye kadar düştüğü termometrelerde 

gözlemlenmiştir. 1887 yılında 15 Ocak-1 Şubat arası 15 günlük zaman diliminde 

sıcaklık C° derecelerde -10 °C olarak ölçülmüş ve bunun yanında sadece 

termometreler 23 Ocak’ta -20 ½ °C (aynı) olarak ölçmüştür. Kayseri’de kışlar bazen 

o kadar sert, çetin geçer ki, ayılar ve kurtlar şehre iner sokaklarda dolaşır.”139  

Şehrin bataklıklarına ve sağlık koşullarına da değinen Alboyacıyan şu 

değerlendirmelerde bulunmuştur; “Bu geniş sazlık veya bataklık alan, özellikle yazın, 

üzeri sürekli bir sis bulutuyla kaplı olması, burayı sağlıksız bir hale getiriyor. Yazları 

en az kışları kadar nemlidir. Bu olumsuz durumu düzeltmek için bu bataklıkları 

kesinlikle kurutmak gereklidir. Fakat kamu sağlığına yeterli derecede önem vermeyen 

önceki nesiller, liyakat sahibi yöneticilere bu sorunu halletmeleri konusunda izin 

vermediler. Çünkü Kayseri’nin bu bataklıklarında çok miktarda ‘gnün’ (Hasır otu. 

Hasır ve sepet örmeye yarayan, su kenarlarında yetişen bir bitki) yetişmektedir. (Yöre 

halkı bu otu ‘berdi’ yani ‘yumuşak’ olarak adlandırır.) Bataklık alandaki kamışı da 

şehrin sakinleri kışlık yakıt olarak kullanırlardı. Bu nedenle şehirde her yıl salgın 

hastalık olurdu.”140  

Burada geçen ‘berdi’ kelimesi Kayseri Ağzı bir sözcüktür. Kazım Yedekçioğlu Kayseri 

Ağzı Sözcükler (II) adlı kitabında bu kelimeyi “hasır örülen, eskiden mahalle 

fırınlarında yakacak olarak yakılan saz”141 olarak açıklamaktadır.  

Ayrıca ‘Berdi’ sözü Kayseri halkı arasında bir deyim olarak da kullanılmıştır. Kayseri 

doğumlu Tuncay Sergen ile yapılan bir görüşmede annesinin “dünya yansa içinde bir 

bağ berdisi yok” dediğini aktarmıştır. 142  Ayrıca Kazım Yedekçioğlu Kayseri Ağzı 

Deyimler (I) adlı kitabında bu deyimi “dünya yansa içinde bir bağ berdisi yok” aynı 

şekilde aktarmış ve deyimi “dünya yansa (yıkılsa) umrunda değil” yani hiçbir şey ile 

ilgilenmez, sorumluluk duygusu taşımaz, tasasız, kaygısız, gamsız şeklinde 

açıklamıştır.143  

                                                 
139 Alboyacıyan, 671. 
140 Alboyacıyan, 671. 
141 Kazım Yedekçioğlu, Kayseri Ağzı Sözcükler (II), Kayseri: Beğendik Kültür Hizmetleri, 1992, 139. 
142 Tuncay Sergen, 1951 doğumlu, üniversite mezunu, 2022.  
143 Kazım Yedekçioğlu, Kayseri Ağzı Deyimler (I), Kayseri: Özel İdare Matbaası, 1989, 171. 
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Alboyacıyan devamında Vital Cuinet’ten aldığı bilgilerden de faydalanarak şehrin 

genel durumu hakkında, altyapı sorunlarının olduğunu ve yeterince sağlıklı bir ortamın 

olmadığı, şehrin sakinlerinin bu durumdan olumsuz etkilendiği değerlendirmesinde 

bulunmuştur. 

Geleneksel yaşamın güçlüklerinden biri de evlerde akarsuyun olmamasıdır. Her ne 

kadar kentin konumu su kaynakları yönünden büyük avantajlara sahipse de, su 

getirmek için kullanılan alt yapı Kayseri’de yetersiz kalmıştır. Romalılar zamanında 

pişmiş topraktan yapılma künklerle kurulan su şebekesi fazla geliştirilememiş, gereken 

düzeylerde evlere yayılamamıştır. Çeşitli zamanlarda çoğunlukla bir vakıf veya kent 

yöneticisi tarafından ‘hayrat’ olarak onarılan veya yapılan suyolları, sadece mahalle 

çeşmeleri ile kentin ileri gelen ailelerin konaklarına bağlanmıştır.144  

Kayseri’de daha ciddi sorun lağım veya kanalizasyonla ilgilidir. Kentin düz bir ovaya 

kurulmuş olması, sağlıklı bir kanalizasyon yapımını güçleştirmiştir. Geleneksel 

evlerde abdesthaneler arsa çeperlerine, mümkün olduğu kadar evden ve kuyudan uzak 

bir yere yerleştirilmeye çalışılmıştır. Bahçeye kazılan bir çukur fosseptik olarak 

kullanılmış, dolduğu zaman da bu işi yüklenen bir grup insan tarafından boşaltılmıştır. 

Evlerde kullanılan su miktarının sınırlı olması ve insanların yıkanmak için hamama 

gitmesi atık su hacmini de azaltmış, atılan su bahçedeki toprak ve bitkiler tarafından 

fazla bir sorun olmadan yok edilmiştir. Sokaklardaki yağmur ve kar suları, sokakların 

birleştiği yer veya meydan ortalarına kazılıp üstü kapatılan çukurlara akıtılmış, 

zamanla toprak tarafından emilmiştir. Kayseri 1950’li yıllarda suya, 1970’lerde yaygın 

olmasa da, kanalizasyona kavuşmuştur.145 

Bu durum ayrıca ‘Orta Halli Osmanlılar’ adlı kitapta şu şekilde dile getirilmektedir; 

Kayseri halkı suyu iki kaynaktan sağlıyordu. En eskisi Selçuklu döneminden kalma 

olan su kanalları şehirdeki çeşmelere içme suyu getiriyordu; bunun yanı sıra, birçok 

evin kendi kuyusu vardı ve yeterince derin kazıldıklarında bu kuyulardan içme suyu 

çıkabiliyordu; yoksa kuyu suyu sadece temizlik için kullanılıyordu. Ayrıca, Erciyes 

Dağı’nın, yakınlığı dolayısıyla, birçok ev su ihtiyacını dağdan getirilen karla 

karşılarken, bazıları da avlularına yağan karı özel kar kuyularında saklayarak yaz 

                                                 
144  Vacit İmamoğlu, Geleneksel Kayseri Evleri, Kayseri: Kayseri Büyükşehir Belediyesi Kültür 

Yayınları, No: 49, 2006, 89. 
145 İmamoğlu, 89-90. 
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aylarında kullanıyorlardı. Şehir dışındaki yazlıklarda kalınan sıcak mevsimde su 

ihtiyacının karşılanması için bağlarda sarnıçlar inşa edilirdi. Atık suyu ve genellikle 

arka bahçede ayrı bir yerde bulunan tuvaletin pis suyunu tahliye etmek daha ciddi bir 

sorundu, çünkü Kayseri’nin üzerinde kurulu olduğu düz arazide tam bir kanalizasyon 

sistemi inşa etmek zordu. 19. yüzyıllardaki ve 20. yüzyılın başındaki yabancı 

gözlemciler zaman zaman sokakların pisliğinden söz etmiştir. Ancak buna rağmen 

Kayseri sağlığa uygun bir yer kabul ediliyordu; kışların uzun ve soğuk geçmesi ve 

şehir halkının yaz aylarında dağılması muhtemelen salgın hastalıkların yayılmasını 

sınırlıyordu.146   

Alboyacıyan devamında şehrin imarı hakkında eleştirel yaklaşımda bulunmuş ve 

görüşlerini şu sözlerle dile getirmiştir; “Kentin sakinleri yerleşim alanlarını inşa etme 

metotlarıyla yaşam alanlarının sağlıksız koşullarını iyileştirememişlerdir. Ama 

nedendir bilinmez, Kayserililer övünçle ‘Kayseri şehri ince hesaplarla inşa edilmiştir’ 

derler. Fakat ne tür bir hesapla? Bunu da kimse bilmez. Sanırsın dünyanın en büyük 

şehridir ve yerleşim alanı olarak sınırlandırılmış olan alan oldukça dar ve bir arşın 

arsa kucak dolusu liraya alınabilircesine Kayseri evleri yan yana yığılmıştır. Sokaklar; 

evet. Öyle sokaklar var ki, en işlekleri. Onların genişliği de, ancak dört adım kadardı. 

Bazı istisnalara rağmen, bu yoğunluğu, üst üste yığılmayı Kayseri’nin kurucu 

atalarının hangi hesaplarıyla ilişkilendirebiliriz?”147 

Kayseri şehrine ait ilk planlama dokümanı olarak kabul edilebilecek harita 1882 yı-

lında yapılmıştır. Kayseri Sancağına ‘Mutasarrıf’ unvanıyla 1909 Eylül ayında atan-

mış olan Vali Ahmet Muammer Bey, Kayseri’nin fiziki gelişmesinde oldukça etkili 

olan çalışmalara imza atmıştı. Ardından ilk kapsamlı planlama dönemi 1945-1975 ve 

ikinci kapsamlı planlama 1975-1986 yılları arasında gerçekleşmiştir.148  

Alboyacıyan, geleneksel Kayseri konut kültürü hakkında ise şu görüşlerini dile 

getirmektedir; “Kayseri’deki evlerin durumlarına gelince, asırlardan beri eski 

geleneksel düzenlerini sürdürmüşler. Evler, güvenli olması için dört bir tarafı yüksek 

                                                 
146  Suraiya Faroqhi, Orta Halli Osmanlılar, Hamit Çalışkan (çev.), İstanbul: İş Bankası Kültür 

Yayınları, 2009, 102.  
147 Alboyacıyan, 672. 
148  Kemalettin Tekinsoy, Kayseri’nin İmarı ve Mekânsal Gelişimi, Kayseri: Kayseri Büyükşehir 

Belediyesi, 2011, 38-78. 
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taş duvarlarla çevrili ve dışarıdan güneş ışığının engellendiği fakat içerisine tüm 

havayı ve ışığı alabilen avlular inşa etmişlerdi.”149  

Avlu veya Kayseri ağzı ile havlu/hayat evin ayrılmaz bir parçasıydı. Faroqhi’nin 

bulgularına göre 17. yüzyıldaki evlerin yüzde % 78’inin avlusu vardı. Evlerin bir 

bölümü birden fazla avluya sahipti. Haremlik kısmındakine içeri hayat, selamlık 

kısmındakine dışarı hayat adı verilirdi. Ayrıca avluda atlık, arabalık olarak kullanılan 

veranda, sundurma gibi üstü korunmuş mekânlar oldukça yaygındı. Bu yaklaşım şekli 

1950’li yıllara kadar Kayseri’de egemen olmuştur. Geleneksel evler ilke olarak içe 

dönüktür. Avlu, evin geometrik merkezi ve bir anlamda (yaşamı) hayatıdır. Her birim, 

yüksek avlu veya bina duvarları ile çevrilmiş sokağa ve diğer evlere kapatılarak 

mahremiyeti sağlanmıştır. Komşular ne kadar samimi olsalar da avlu ve evde 

mahremiyetin korunması, özellikle Müslüman aileler için büyük önem taşımıştır. 

Böyle bir yaklaşım uzun vadede komşular arası sosyal mesafenin korunmasına ve 

karşılıklı saygının devamına da yardımcı olmuştur.150    

Alboyacıyan, şehrin içme suyu ihtiyacını ise çeşmelerden sağladığını ve bu çeşmelere 

gelen suların Büyük Avğun, Kumluk ve Makbul (Mıhlım) adı verilen su 

kaynaklarından karşılandığını aktarmaktadır.  

XIII. yüzyıldan 1950’li yıllara kadar şehrin su ihtiyacı, Germiraltı Kinas mevkiinde 

yedi ayrı gözden çıkan suyun çeşmelere dağıtılmasıyla sağlanıyordu. Gâvur 

Harmanları olarak bilinen bu mevkiden çıkan sulara; Kumluk Suyu, Hacıkılıç, 

Makbulsu-Mıhlım, Ahi Evran, Eğri Göz, Kara Avgın ve Eveyik adı verilmiştir. 

Kumluk Suyu, Hacıkılıç, Mıhlım şehre ayrı yollardan gelir; diğerleriyse Talas 

Caddesi’nde Sanat Enstitüsü arkasında birleşerek şehrin çeşmelerini dolaşır ve 

Sarımsaklı Suyu’na dökülürdü. Yazılı kaynaklara göre suyolları beş ana kola ayrılır: 

Ana Avgın Suyu, Üvey Avgın Suyu, Eveyik Suyu, Ahi Evran Suyu, Pervane ve Köşk 

Suyu. Bu suyollarının hepsi farklı zamanlarda şehre getirilmiştir. Sonraki yıllarda ufak 

tefek isim farklılığıyla şehri besleyen yedi ayrı suyolu olduğu anlaşılmaktadır. Büyük 

Avgın Suyu, Danişmendli Mehmet Melik Gazi tarafından yaptırılmıştır. Üvey Avgın 

Suyu’nun M 1237 yılında Selçuklu Hükümdarı Alâeddin Keykubat’ın zevcesi Mahperi 

Hunat Hatun tarafından yaptırıldığı ihtimali kuvvetlidir. Makbul Suyu, Hoca Makbul 

                                                 
149 Alboyacıyan, 672.  
150 İmamoğlu, 29. 
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tarafından getirilip Mıhlım Çeşmelerine dağıtılmıştır. Kumluk Suyu, Kadı Avni Efendi 

himmetiyle 1621’de getirilerek şehrin çeşitli yerlerine çeşmeler yaptırılmıştır. 

Hacıkılıç Suyu, tahminen M 1250 yıllarında Selçuklu vezirlerinden Ebulkasım Ali Tusi 

tarafından getirilmiştir. Pervane ve Köşk Suyu ise Selçuklu Veziri Muiniddin Süleyman 

Pervane tarafından XIII. yüzyılın ikinci yarısında getirilmiştir. Bütün bu sular, Kara 

Avgın denilen üstü açık kanalla şehre gelir ve pöhreklerle çeşmelere dağıtılırdı. 

Suyolları tıkandığı zaman talaş atarak tıkanık yer tespit edilir; arıza giderilir, pöhrekler 

temizlenirdi. Çeşmelerden gelen sularla bahçeler de sulanırdı. Suyun getirilmesinde 

katkısı olanlara ‘Kadim Su’ adı altında sular verilirdi. Selçuklular zamanında 

gerçekleştirilen içme suyu temin çalışmaları ile şimdiki Yıldırım Beyazıt 

Mahallesi’nin bulunduğu alanın altında beş ayrı istikamette açılan yeraltı galerilerinde 

elde edilen sular, aynı semtte ‘iddihar deposu’ denilen bir depoda toplanırdı. Buradan 

da 5 km uzunluğundaki Kara Avgın’la cazibeli olarak şimdiki Kartal mevkisine 

ulaştırılırdı. Kartal, ana dağıtım merkezi olarak işlem görmüş; bu merkezden de künk 

borularla mahalle, cami çeşmeleri ve hamamlara cazibeli olarak su verilmiştir.151 

Alboyacıyan, şehirde yaz aylarında ahalinin bağlara göç ettiğini ve bunun bir gelenek 

haline gelerek bunun halk arasında ‘Bağa Göçmek’ olarak adlandırıldığını 

aktarmaktadır. Alboyacıyan, bu gelenek hakkında geniş bilgilere yer vermiştir. 

Alboyacıyan; “Ne zaman bağ evinden bahsettiğimizde okuyucuya söylemek gereklidir 

ki, az çok iyi koşullarda inşa edilmiş sessiz, sakin, rahatlatıcı taş ev veya dar ya da 

geniş bir alana yayılmış bahçeler olduğu bilinmelidir. Fakirlerin bağ evleri genellikle 

tek katlı olup, tek bir oda ve her iki yanda bitişik bir balkon ve küçük taşlarla kaplı bir 

avludan oluşur. Bu tür yazlık bağ evleri, zenginlerin evlerine göre farklı yapıda ve 

çamurla kaplı taş yığınlarından oluşur. Zenginlerin yazlık bağ evleri, genellikle iki 

katlıdır. Bir veya daha fazla odası, bir mutfağı ve balkonu olacak şekilde oluşturulmuş, 

aşağı katı ve yukarı kattan oluşan köşkün ön tarafı tamamen açık üç duvarlı üstü örtülü 

‘muhaccer’ adı verilen yerleri vardır. Zenginlerin yazlık bağ evlerinin etrafı kalın 

duvarlarla çevrilidir.”152  

Muhaccer veya köşk, evlerin üst katlarında yer alan yarı açık, ferah yaz odalarıdır. 

Yerden yarım kat yükseltilmiş olanlarına da rastlanır. Muhaccer ve köşk, hem 
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birbirlerine hem de alt katlardaki örtmelere çok benzer. Her ikisi de doğaya ve 

manzaraya açık, içinde günlük yaşamın önemli bölümünün geçtiği, bağ evlerinin 

merkezî mekânlarıdır. Birbirlerinden farkları cephelerine ve dekorasyonlarına 

ilişkindir; Muhaccerler üst kata yapılan örtmeler gibidir. Cepheleri ve içleri sadedir. 

Köşklerin cepheleri ise sütun, sütun başları ve kemerlerle süslenmiştir; döşemeleri, 

sedirleri ve şerbetlikleri özenle yapılmıştır. Boyutları muhaccerlerden daha büyüktür. 

Geniş yanlarıyla manzaraya bakarlar.153 

Kayseri’nin kurulduğu ilk yerlerden bahseden Alboyacıyan şunları aktarmaktadır; 

“Erciyes Dağı’nın oluşturduğu bu kumdan tepeler ilk olarak, Kayseri’nin 

güneybatısından başlar. Bunların içinde şehre en yakını Beştepeler adıyla bilinen 

tepelerdir. Onlardan sonra gelenler ise Eskişehir’in tepeleri ve Araplar Gediği’dir. 

Tarihsel süreç içerisinde eski Kayseri bu tepelerin üzerlerine inşa edilmiştir. Şimdi 

genel olarak orada bulunan bağ evlerinde ikamet eden Hristiyan ve Ermeni nüfusu, 

burada dağılmış durumdalar...” Yazarın burada bahsettiği Araplar Gediği, kitabın 

ilerleyen sayfalarında yazar tarafından Hacılar köyü yakınlarında dar bir vadi olarak 

tanımlanır. 154  “Kayseri’nin güneyinden, yaklaşık 2 km uzağından ve açık düzlük 

alandan başlayarak, Karadere ve Eşek Meydanı olarak anılan başka bağlar mevcuttur. 

Bunlar Erciyes’in kuzeydoğu yönünde gittikçe yukarıya doğru yükselirler, tırmanırlar 

ve Hisarcık adı ile anılan Türk köyünün bağlarına karışırlar.”155 Burada bahsedilen 

Karadere Kayseri bağlarından bir semtin adıdır. Şehirden giderken Hisarcık yolunun 

sol tarafına düşen bağlardır.156 Aynı şekilde Eşek Meydanı (Merkep Meydanı) Kayseri 

bağlarından bir semtin adıdır. Şehirden giderken Hisarcık köprüsünden sağa ayrılan 

yolun 3 km kadar ilerisindeki düzlükte bulunan bağlar bölgesidir. Adı sonradan Işık 

Meydanı olarak değiştirilmiştir.157 

Kayseri’de bağ, bahçe sahibi olmak şehirli olmanın ön önemli göstergelerinden biri 

sayılıyordu. Sultan II. Mahmut (1808-1839) dönemindeki 1834 tarihli Temettuat 

defterlerindeki kayıtlara göre, o tarihlerde Kayseri’de vergiye tabi mülk sayılan 4749 

Müslüman haneden en varlıklı 117 ailenin çoğunluğu şehir merkezinde olmak üzere 
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yazlık bahçeleri ve çoğunlukla varlıklı olan % 17 civarındaki Gayrimüslimleri de dâhil 

edersek şehir halkının takriben üçte ikisinin bağ, bahçe sahibi olduğu anlaşılır. Başka 

bir deyişle bu gösterge üç aileden birinin bağ sahibi olamayacak kadar fakirlik içinde 

olduğu anlamı taşımaktadır. Bu tarihten takriben 60-70 yıl sonra XX. yüzyılın 

başlarında ise Kayseri merkezinde 12.811 haneye karşılık şehir civarında 1675 bahçe 

ve 6068 bağ bulunduğu belirtilmiştir. Bu rakamlar Kayseri’de hane sayısının arttığını 

buna rağmen her iki aileden birisinin bağ sahibi olduğunu göstermektedir.158   

Kayseri’de bağ kültürü günümüzde halen devam etmektedir. Günümüzde bağcılığı 

alabildiğince çağın şartlarına uyum sağlamış, eski bağ evlerinin yerini abartılı modern 

villalar, eskiden eşeklerin sırtında taşınan ev eşyalarının yerini de taşınmazlar almıştır. 

Bağ evleri kışlık evleri aratmayacak konfora kavuşmuştur. Çaybağları, Gediris, Billur, 

Bağlareteği, Gesi, Erkilet gibi bölgelerde bağlar bahçeli evlere dönüşmüş, ismi villa 

olmuş ve yaz, kış oturulmaya başlanılmıştır.159 

Alboyacıyan, bir başka değindiği konuda Kayseri’nin bağlık mevkileri hakkında 

önemli bilgiler vermiştir. Alboyacıyan’ın aktardıklarına göre; “Yeşilliklerle bezeli ve 

uçsuz bucaksız bu yaylanın yamacında titiz bir orman korucusu görünümüyle Lifos 

dağı konuşlanmıştır. O, yerel fırıncıların kullandığı külaha benzer. Onun hemen 

bitişiğinde, batı yönünde kıvırcık saçlı bir başa benzeyen, volkanik taşlardan oluşan, 

yuvarlak görünümlü ve adı olmayan bir tepe vardır. Bu tarafta, kuzey batısında, yani 

şehrin tam batısında, anasına içerlemiş yaramaz çocuğun tek başına dikilişi gibi duran 

Yılanlı yükseltisi, Erciyes’e hatırı sayılır bir mesafeyi koruyarak, Akyazı’nın Türk 

yazlıklarının yeşilliklerle bezeli köy yollarına geçit verir. Yamaçlarını ise Acı çayın 

suları serinletir. Şehrin karşı güney tarafına doğru, bakır renkli yüksek büyüleyici bir 

görünümde tepe kök salmıştır. Özellikle ekili alanların yeşili ile toprağın kırmızı 

renginin karıştığı bahar aylarında harika bir görünüme sahip olmaktadır. Şaşırtıcı bir 

şekilde, pürüzsüz yüzeyini zedeleyen tek bir kaya parçası yoktu. Kızıltepe olarak 

adlandırılan bu yer Karadere ve Eşek Meydanı denilen yazlık bağların ortasından 

görünür. Bir başka büyüleyici dağ, güzel bir vadi ile bölünmüştür. Arazinin üzerinde 

çocuk beresi şeklinde çıkıntılı bir yer vardı. Adı yoktu ama ünlüydü. İddiaya göre 

kaçırdıkları kadınları oraya götüren Türk haydutları için orası önemli bir toplanma 
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ve sığınma yeri olmuştur. Son olarak, karşı doğuda yani Kayseri’nin güneydoğu 

köşesinde geniş çaplı Türk ve Rum adlandırmasıyla Ay-Vasil, fakat Ermeni dilinde 

Barseğ Kıdemli Başpiskopos adıyla bilinen her iki kapalı gövdesiyle zirvesinden ikiye 

ayrılan bir dağ vardı. O, Kayseri’nin kutsal dağıdır ve önemli bir konuma sahiptir.”160  

Alboyacıyan’ın devamında kutsal dağ olarak bahsettiği yer günümüzde Ali dağı olarak 

anılmakta ve Talas ilçesi sınırları içinde yer almaktadır. Ay-Vasil veya Barseğ adı, 

doğuda manastır nizamını kuran kişi olarak tanınan Aziz Basileios’un (330-379) 

karşılığıdır. Vasil ile eşdeğerdir.161 

Alboyacıyan, bunun yanında genellikle Ermeni ve Rum nüfusunun yoğun olarak 

yaşadığı bölgelere değinmiştir. Alboyacıyan’ın değerlendirmelerine göre; “Talas, 

Derevank, Germir’de Ermeniler, Zincidere ve Endürlük’te Rumlar, onların ardınca 

güzelce sıralanmış Belegesi, Efkere ve Nirze’de Ermeniler, Darsiyak’ta da yoğun 

olarak Rum nüfus yaşamıştır. Kayseri’yi kuzeyden çevreleyen, doğudan batıya doğru 

uzanan tek sıra tepeleriyle çıplak, kayalık, yer yer çorak, hep aynı biçimde sürüp giden 

görünümüyle iç kısımda kapalı kalmış Muncusun adı verilen güzel bir köy görünüyor. 

İşte burada, bu son tepelerin ardında, Alis Nehri (Kızılırmak) doğudan batıya sessiz 

ama yüce bir kudretle akar.”162  Yazar burada, Kayseri çevresinde Ermeni ve Rum 

nüfusun yaşadığı bazı bölgelere yer vermiş. Burada bahsetmiş olduğu Alis adının, 

Alice adından esinlendiği düşünülür ve Kızılırmak’ın Ermenice karşılığıdır.163 

Derevenk, Kayseri-Sivas Karayolu’nun 6. kilometresinden başlayıp Zincidere 

yakınlarına kadar uzanan vadinin Germir ve Tavlusun’dan sonraki kısmında vadinin 

ortalarında ve Talas yakınında bir köydü. XVI. yüzyıl Tahrir’inde Derevenk adına 

rastlanmaz. XIX. yüzyıl sonlarında ise 80 hane idi. Derevenk’te Ermenilere ait birinin 

adı Meryem Ana olan iki kilise, Surb Toros ‘ahalinin ziyaretgâhı’, iki çeşme, bir fırın, 

iki dükkân bulunurdu. İki yüzyıla yakın bir süre imparatorluğa ‘Hassa Mimarı’ olarak 

hizmet eden ve 34 adet saray, kışla ve cami gibi eserlerin yapımına imza atan 

Balioğlu/Balyanoğlu Ailesi’nin ataları Derevenklidir.164  
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Belegesi, Belasi veya Balagesi adıyla bilinen köy, Kayseri’nin doğusunda şehir 

merkezine 15 km mesafede Derin Dere Vadisinin güney yamaçlarında kurulmuş eski 

bir köydür. Efkere’ye iki, Gesi’ye dört kilometre uzaklıktadır.165  

Efkere, Kayseri’nin kuzey doğusunda ve şehre 18 km. uzaklıktadır. Kayseri-Sivas 

caddesinin 16. kilometresinden başlayıp Salkuma (Gürpınar) köyüne kadar devam 

eden ‘Gesi Vadisi’ Muncusun (Güneşli) köyü girişinde Gesi Deresi ve Derindere adıyla 

iki kola ayrılır.166  

Nize köyü sonradan Gözelköy adını almıştır. Nize köyü, Gesi Vadisi’nin üzerinde ve 

adı geçen vadinin kuzey yamaçlarında kurulmuş olup, Gesi’ye iki kilometre, şehir 

merkezine ise 23 kilometre mesafededir.167  

Darsiyak köyü, 1960 yılında adı değiştirilerek Kayabağ’a dönüştürülmüştür. Halk 

arasında köyün adı ‘Darsiyah’ olarak söylenir.168  

Muncusun köyü Gesi’ye bağlıdır ve sonradan adı Güneşli olarak değiştirilmiştir.169       

Yazar son olarak Kızılırmak nehri üzerinde yer alan Tekgöz köprüsünden bahsetmiştir: 

“Şehirden yaklaşık 15 km uzakta olan ünlü tek kemerli köprüsü yüzyıllar önce inşa 

edilmiştir. Selçuklu ve Türk hâkimiyeti sürecinde kemerleri yeniden restore edilmiş, 

eski kitabeleri yok edilmiştir. Dolayısıyla bugün Bizans veya Roma yapıtı olduğuna 

dair karar vermek kolay değildir.” Alboyacıyan, köprünün hangi dönem yapıldığı ve 

kimin yaptırdığı konusunda mukayeseye başvurmuştur.  

Tekgöz köprüsü günümüzde Kayseri ili, Kocasinan ilçesi, Yemliha beldesi sınırları 

içinde, Kayseri-Ankara yolunun 35. km’sinden batıya sapılarak ulaşılmaktadır. Yapı 

günümüzde sağlam durumdadır. Selçuklu sülüsü ile dört satır olarak yazılan kitabenin 

Türkçesi şöyledir: Kılıç Arslan’ın oğlu, kahredici Sultan, İslâmın ve müslümanların 

şerefi, Fatih (fethin babası), Halifenin delili, Rükneddin Süleyman zamanında, onun 

milletinden biri olan Allah’ın rahmetine muhtaç, Hüseyin’in oğlu Kayserili Hacı Alişir 

doksan dokuz (H.599/M.1203) senesinde (yaptırdı). Kitabesinden hareketle eserin 
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M.1203 yılında inşa edilmiş olduğu öğrenilmektedir. 170  Evliya Çelebi de Tekgöz 

Köprüsü’nden bahsetmiş ve kitabeyi incelerken oradaki ‘Süleyman’ ismini Kanuni 

Sultan Süleyman’a mal etmiştir.171 

Alboyacıyan, ikinci bölümde, Şehir Olarak Kayseri172  başlığı altında Kayseri’nin 

genel görünüşü hakkında düşüncelerini sunmuştur. Alboyacıyan şehir için şu ifadeleri 

aktarmaktadır; “Şehrin genel görünüşünde, büyüleyici hiçbir şey yoktu. Uzaktan 

bakıldığında çok geniş çorak bir mezarlık ve daha da yaklaştıkça fakir bir köy 

görünümü vardı. Fakat içlere doğru gidildikçe tamamen hiç çekici olmayan çamurlu, 

pislik içinde harap yollarıyla çok sayıda yerle bir olmuş harap halde evleri olan bir 

şehirdir. Kayseri’nin göz alıcı doğal güzelliklerinden bahsetmek mümkün değildi ve 

şehrin göz alıcı birkaç yapısı dışında güzel bir görüntüsü yoktu. Şehir içinde nezih 

güzel evler olmasına rağmen görünüşü böyleydi. Sokaklar dolambaçlı ve o kadar temiz 

değildi. Sokaklarda akan su bile yoktu. Burada evler bahçelerle çevrili değildi ve 

bunun yanında hoş, süslü, ağaçlık bir görünümü de yoktu. Kendi bütün manzarayı 

örten ebedi sahnede olan Erciyes, dikmiş gözünü nerede olsan sana bakıyordu. O, 

daima soğuktu ve hiçbir güzelliği de yoktu. Çünkü o dağın güzelliği Alpler tarafından 

alınmıştı...”173  

Alboycıyan, ‘Kayseri Ermenileri Tarihi’ adlı kitabı içinde Erciyes dağını sık sık anar. 

Kitabın ilk bölümünde ‘Dağlık Yapı’174 başlığı altında Erciyes dağı hakkında önemli 

bilgiler vermiştir. Alboyacıyan, bu bölümde Erciyes dağı ile ilgili şu sözleri 

aktarmaktadır; “Türkler Anadolu’yu fethettikten sonra Erciyes ‘bu güzel dağ’ bütün 

Küçük Asya halkları için sevimli bir varlık gibi kabullenilmiş ve insanlar bu dağın 

eteklerinde yurt-yuva kurmuş, mesken salmışlar. Ağrı Dağı ne kadar Doğu Anadolu’da 

yaşayan halkların kutsal varlığı olarak kabul ediliyorsa, Erciyes Dağı da Kapadokya 

bölgesinin baş tacı, yücelik sembolüdür. Bu nedenle dağın çevresinde eski 

zamanlardan beri insanlar yaşamış; kentler, kasabalar, köyler salmış, burayı kendileri 

için eşi- benzeri olmayan yurt-yuva kılmışlar. Erciyes’i rivayetlerde, hikâyelerde, şiir 
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ve nağmelerde yaşatmışlar, Erciyes çeşitli eserlere, hikâyelere, romanlara konu olmuş, 

âşıklar ona olan mehabetlerini sazla, sözle anlatmışlar.”175 

Yüksek dağların, tarih öncesi çağlardan başlayarak dinsel inançlarda ve tapınmada yeri 

vardır. Eski insanlar, yanardağları ya da sürekli karlarla örtülü, bulutlarla kaplı ulu 

dağları, kısacası insanların ulaşabilmekte güçlük çektikleri bu yerleri Tanrı olarak 

düşünüyorlardı. Özellikle eski doğu kültürü çerçevesinde bunun örneklerine çok 

rastlıyoruz. Yüksek dağların dorukları Tanrı’ya yakın sayılıyor ve dağlar tapınım yeri 

olarak seçiliyordu. Dağ, aynı zamanda Tanrı’nın oturduğu yerdi. Sümerler, Tanrılarını 

‘büyük dağ’ olarak adlandırıyorlar ve tapınım için taştan dağlar yapıyorlardı.176 

Andolu’da Dağ Tanrısı inancı çok eskidir. Hitit metinlerinde adı geçen pek çok Dağ 

Tanrısı vardır. Hitit’lilerin egemenlik alanı içinde bulunan Kayseri’de Argaios’a 

(Erciyeş) tapınılmış olmasıda çok doğaldır. Nitekim gerek Erciyeş’in doruğuna çıkan 

yolda Tekirbent, Hisarcık köyünde bulunan yazıttan, Argaios’un Hitit hiyerogrifindeki 

adının, ‘beyaz dağ’ anlamına gelen ‘harharas’ olduğu anlaşılmaktadır ve çivi yazısı 

Hitit’lerinde kült açısından önemli bir hargasın bu dağ olduğundan kuşku 

duyulmamalıdır. Dağın Yunanca’daki adı ‘Argaion oros’ beyaz dağ anlamındadır.177 

Argaios’un Kapadokya’da daha sonra yaşayan halkların dinlerinde de yeri olduğu 

Roma Çağı’ndan günümüze kalan yazılı kaynaklar, ayrıca da Roma Çağı’ndan 

Kaiseria’da darbedilmiş sikkler üzerindeki betimlemeler açıkça ortaya koymaktadır. 

Antik dönem yazarlarından Solinus, Kapadokya halkının, Tanrı’nın Argaios’da 

oturduğuna inandığını yazmakta. Maximinus Tyrius ise Argaios’u ‘hem Tanrı, hem de 

yemin Tanrı’sı, hem kült heykeli’ olarak tanımlamaktadır.178   

Alboyacıyan şehir hakkındaki diğer bir görüşü ise; “O, inşa edilişi ve diğer her 

görünümüyle 7-8 yüz yıllık bir geçmişi olan Türk şehri gibidir. Mevcut günümüzdeki 

hali Selçuklu döneminde inşa edilmiş ve daha sonra görüldüğü gibi isim benzerliği 

dışında muhteşem gelişmiş Roma-Bizans Kayserisi ile herhangi bir bağı yoktu. 

Kesinlikle farklı yapıya ve farklı görünüme sahip bir şehirdir.”179  Bunun yanında 

                                                 
175 Gaffar Mehdiyev, Arşak Alboyacıyan’ın Gözü İle Erciyes, Kayseri Büyükşehir Belediyesi Şehir 

Kültür Sanat Dergisi, Sayı 15, 2018, 75-78. 
176  Nezahat Baydur, Erciyeş’in (Argaios) Eski Çağlarda Kayseri Halkının İnançlarındaki Yeri, I. 

Kayseri Kültür ve Sanat Haftası Konuşmaları ve Tebliğleri, Kayseri, Nisan 1986, 3-7. 
177 Baydur, 3-7. 
178 Baydur, 3-7. 
179 Alboyacıyan, 679. 
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birçok yazar ve kaynaktan yararlanarak şehrin genel görünüşü, atmosferi ve imarı 

hakkında görüşler sunmuştur.180  

Şehrin zamanında surlarla çevrili olduğunu aktaran Alboyacıyan; “Zamanında şehir 

surlar ile çevriliymiş. Bunu kaleden kalan izler ve birkaç kapısının adından dolayı 

doğruluyor. Onların bugün hafızalarda kalmasının temel sebebi adlarının mahallelere 

verilmiş olmasından dolayıydı ve o kapılar günümüze kadar güvenli bir şekilde 

gelmişti.”181  

Alboyacıyan, bunun yanında kalenin 6 kapısından bahsetmiş ve detaylı bilgiler 

vermiştir. Bunlar sırasıyla; Sivas Kapısı, Kağnı Pazarı Kapısı, At Pazarı Kapısı, 

Meydan Kapısı, Boyacı Kapısı ve Kiçi Kapı olarak ayırmış. Bunun yanında kalenin 

krokisini çizerek detaylı bir şekilde aktarmıştır.182     

 Alboyacıyan devamında; “Bu kapıların çevresi içinde bulunan mahallelere İçeri Şar 

(İçeri Şehir) denirdi. Ancak şehrin bu kısmını çevreleyen sur Dış Kale olarak 

adlandırılsa da ortaya çıkan merkez kaleye İç Kale adı verilirdi ve İçeri Şar’ın 

kuzeydoğusunda bulunurdu. İçeri Şar’da, yani bir zamanlar eski surla çevrili şehrin 

çevresini dolaşmak iki saat sürüyordu. Şehir çok fazla küçüktü. Şehrin kuzey 

bölümünde mevcut o çevre içinde yalnız 19 mahalle ve pazar bulunuyordu.”183 

“Bugün İçeri Şar’ın dışında bulunan ayrıca yeni bir mahalle olan ve Bahçe Mahallesi 

adıyla bilinen son zamanlarda kurulmuş mevcut Kayseri’nin en iyi ve en geniş bölümü. 

Fakat şehir dışında tamamen ayrı bir bölge içinde çingeneler yaşıyordu. Bu bölgeye 

de Poşalar (Çingene) Mahallesi denirdi.”184Alboyacıyan’ın burada bahsetmiş olduğu 

Bahçe Mahallesi günümüzde Şehit Nazım Bey Mahallesi sınırları içinde yer 

almaktadır. Poşalar ise günümüzde adı kaldırılmış ve Caferbey Mahallesi sınırları 

içinde kalmıştır.185 

                                                 
180 Alboyacıyan, 677-679. 
181 Alboyacıyan, 679. 
182 Alboyacıyan, 679-681. 
183 Alboyacıyan, 681. 
184 Alboyacıyan, 681. 
185 Hüseyin Cömert, Kayseri’nin Adları, Kayseri Ansiklopedisi, Cilt 1, Kayseri: Kayseri Büyükşehir 

Belediyesi Kültür Yayınları, No: 70, 2015, 290. 
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Poşa, Kıpti demektir, yani çingene. Ana dilleri Ermenice olan Çingene’ye denir. Ayrıca 

1831 nüfus sayımına ait kayıtta Kayseri’de ‘Mahalle-i Poşalar Millet-i Ermeniyan-ı 

Kıpti’ adı ile Poşalar Mahallesi bulunmaktadır.186     

Alboyacıyan, devamında Kayseri kalesi, kitabeleri ve şehrin imarı hakkında daha 

detaylı bilgiler vermiştir.187  Alboyacıyan, Hunat Cami’nin eski bir kilise olduğunu 

ifade etmiş. Fakat bu ifadesinin kaynağı hakkında detaylı bir bilgi vermemiştir. 

Aktardıklarına göre; “Bunlardan en önemlisi ve en muhteşem olanı Hunat Cami’ydi. 

O İç Kale’ye yakın, doğu tarafında bulunurdu. Ayrıca onun adı kadar, kubbesi de 

görkemlidir. Bazıları, orada Aziz Ğevontios’un adıyla inşa edilmiş bir Rum Kilisesi 

olduğunu ve daha sonrasında oraya Müslümanlar tarafından sahip olunduğunu ifade 

ederler.”188  

Kayseri’de Anadolu Selçuklu Sultanı I. Alâeddin Keykubad’ın zevcesi, II. Gıyaseddin 

Keyhüsrev’in annesi Hunat (Huand, Hond, Mahperi) Hatun’un yaptırmış olduğu 

meşhur cami. Hunat Hatun, kocası I. Alâeddin Keykubad’ın 1237’de ölümü ve bu 

tarihte oğlu II. Gıyaseddin Keyhüsrev’in tahta çıkması üzerine başlatmış olduğu söz 

konusu cami inşasını, bir yıl içerisinde tamamlatmış ve caminin kitabelerine göre 

1238’de faaliyete geçirmiştir. Cami; medrese, hamam, türbe ve şimdi bulunmayan ve 

Kadı Burhaneddin tarihi Bezm ü Rezm’e ve Evliya Çelebi’ye göre mevcut olan 

imaretten müteşekkil bir külliye (kompleks) içinde yer almaktadır.189 

Bir diğer görüşünde ise, Kayseri Ulu Cami’yi Aziz Basileios’un (Vasil) yani Ermenice 

karşılığı Barseğ’in mezarı olduğu iddiasını dile getirir. Kendi ifadesine göre; “Şu an 

ayakta olan diğer o eski kilise nerede? Ulu Cami’ye Surb Barseğ’in mezarı olduğu 

rivayet edilir. Vital Cuinet’in araştırmalarına göre onu Danişmend Mehemmed II. 

Melik Gazi (1142-1154) camiye dönüştürmüştür. Kemalettin bunu inkâr ediyor veya 

şehirdeki bütün Hristiyan yapılarını göz ardı etmek istiyordu. Bu camiyi aynı sultanın 

yaptırdığını söyler ancak pervasızca Roma ve Bizans sütunlarını itiraf 

eder.”190Alboyacıyan, bu tarihi yapı hakkında devamında bilgiler vermeye devam eder.  

                                                 
186 Hüseyin Cömert, Germir, Kayseri: Mazaka Yayıncılık, 2014, 120. 
187 Alboyacıyan, 682-685 
188 Alboyacıyan, 685. 
189  Mehmet Çayırdağ, Hunat (Huvand-Huand) Külliyesi, Kayseri Ansiklopedisi, Cilt 3, Kayseri: 

Kayseri Büyükşehir Belediyesi Kültür Yayınları, No: 95, 2015, 220. 
190 Alboyacıyan, 686. 
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Camiikebir Mahallesi’nde bulunan yapı, halk arasında ‘Sultan Camisi’ olarak da 

adlandırılmakta ve belgelerde de ismi böyle geçmektedir. Şehir merkezinin güney-

batısında Dış Kale surlarının içerisinde, Kale’nin yaklaşık 300 m kadar batısında ve İç 

Kale’nin iki girişinden birisi olan güneydeki Aslanlı Kapı’ya (Dervaze-i Zerrin) ulaşan 

yol üzerindedir. Cami-i Kebir 1134-1143 yılları arasında Kayseri’yi devletine başkent 

yapan Danişmendlilerin üçüncü hükümdarı Melik Mehmed Gazi tarafından 

yaptırılmıştır. Kesin yapılış tarihi bilinmemekle beraber, kuzey cephede, kapının sol 

üst köşesinde bulunan kalın sülüs yazılı kitabesine göre cami, H 602 (M 1205-6) 

yılında Selçuklu Hükümdarı I. Gıyâseddin Keyhüsrev zamanında onarılmıştır. 

Derinlemesine yönelen plan tipinde inşa edilen cami, bu plan tipinin Anadolu’daki en 

eski örneğini teşkil eder.191 

Alboyacıyan, Vital Cuinet ve Texier’e dayandırdığı bilgilere göre; “Vital Cuinet, 

Texier’in aktardığı bilgiler ışığında, bu cami Kayseri’nin günümüze ulaşmış ayakta 

kalan en eski anıtı olduğunu onaylıyor ve bu cami 14. yüzyılın ortalarında inşa 

edildiğini anlatıyor. (ki aslında görüldüğü üzere 13. yüzyılın başında inşa edilmiştir.) 

Mekke’ye hac farizasını yerine getirdikten sonra, dönüşünde Houen, arkadaşı Hacı 

Bayram ve aynı zamanda Dervişler dergâhı kurucularının yeri de oradaydı.” 192 

Devamında da aktardıklarına göre; “Houen’in camiye bitişik, geniş bir avlu etrafında 

çok sayıda öğrenci odasıyla muhteşem bir medresesi bulunmaktadır.” 193  Fakat 

Alboyacıyan’ın aktarmış olduğu bu Houen 194  adlı kişi hakkında Texier ve Vital 

Cuinet’in verdiği bilgiler dışında başka kaynaklarda rastlanmamaktadır. Alboyacıyan 

devamında da caminin mimarisi hakkında bilgiler vermiştir.  

Anadolu’nun en eski camilerinden olan Kayseri Ulu Cami, Danişmendlilerden üçüncü 

hükümdar Melik Mehmed Gazi tarafından (1134-1143) ve tarihlerdeki kayıtlara göre 

yıkılmış eski kilise ve mabetlerden getirttiği taşlarla yaptırılmıştır.195  

Alboyacıyan, kendisinin de onaylamadığı ve çelişkili bulduğu bir iddiayı dile getirir; 

“Prof. Albert Gabriel, mimari açıdan değeri olan tarihi yapılar arasında Afgan 

                                                 
191 Osman Eravşar, Cami-i Kebir (Ulu Cami, Sultan Cami), Kayseri Ansiklopedisi, Cilt 4, Kayseri: 

Kayseri Büyükşehir Belediyesi Kültür Yayınları, 2015, 295-296. 
192 Alboyacıyan, 686. 
193 Alboyacıyan, 686. 
194 Osman Eravşar, Seyahatnamelerde Kayseri, Kayseri: Kayseri Ticaret Odası Yayınları, 2000, 182. 
195 Mehmet Çayırdağ, Kayseri Tarihi Araştırmaları, Kayseri Büyükşehir Belediyesi Kültür Yayınları, 

No: 38, Kayseri, 2001, 19. 
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Cami’ni de anar. Onun hangi dilde olduğunu ve ne anlama geldiğinin belli olmadığını 

söyler. B. S. Boğosyan şöyle bir soru sorar, ”Öncesi itibariyle onun ‘Ağvanist Vank’ 

veya ‘Ağavnevank (Manastır Kompleksi)’ olması daha olası değil mi acaba?” 

Maalesef tarihi verilerle çelişen, çok iddialı bir varsayımdı bu.”196  

Devamında da yazar Köşk Medrese ve Karatay Han hakkında bilgiler aktarmıştır.197  

Kayseri’nin çarşı, pazar ve ticaretine değinen Alboyacıyan, bu konu hakkında da 

bilgiler vermiştir. Kayseri’de çarşı ve han sayısının az olmadığını ve buradaki genel 

durumdan ve ticaret düzenini detaylıca aktarmıştır.198  

Alboyacıyan, bu bölümün devamında Ermenilerin bir hazine şirketinden Kantsanak 

Han’dan bahsetmektedir. 199  Alboyacıyan’ın burada bahsetmiş olduğu Kantsanak 

Han’ın yeri ve kuruluşu hakkında detaylı bilgilere yer vermemiştir. Ancak yazarın, 

Kantsanak Han’ın, Kayseri’de Osmanlı şubesi ile aynı avlu içinde olduğunu 

bahsetmesinden dolayı Kantsanak Han’ın günümüz bankalar caddesinde olması 

muhtemeldir. 

Kayseri’de Osmanlı Bankası 1910’da şube açmıştır. Osmanlı Bankası, Garanti 

Bankası’na devredilene kadar (2001) Kayseri şubesi faaliyetine devam etti.200  

 

Fotoğraf 14. Osmanlı Bankası (Bank-ı Osmâni Kayseri Şubesi, 1930)201 

                                                 
196 Alboyacıyan, 687. 
197 Alboyacıyan, 687. 
198 Alboyacıyan, 687-690. 
199 Alboyacıyan, 690. 
200 Dayıoğlu, 110. 
201 Osmanlı Bankası. Türkiye ve Yunanistan şube binalarının fotoğrafları. Ottoman Bank. Photographs 

of buildings occupied by agencies of Turkey and Greece.  

Salt Araştırma, https://archives.saltresearch.org/handle/123456789/3243 Erişim Tarihi: 20.04.2022 

https://archives.saltresearch.org/handle/123456789/3243
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Alboyacıyan, devamında Kayseri’deki hamamlardan ve Ermeni kiliselerinden 

bahsetmiştir. Ardından da Ermenilerin yaşadığı mahallelere yer vererek bu bölümü 

tamamlamıştır.202  

Alboyacıyan, şehir merkezindeki kiliseleri şu şekilde aktarmıştır; ”O, yedi kiliseden 

üçü, Surb Asdvadzadzin, Surb Sarkis ve Surb Lusavoriç isimleriyle Ermenilere aitti. 

İlk ikisi İçeri Şar içinde ve sonuncusu Bahçe Mahallesi içindeydi. Diğer İkisi ise 

Rumlara aitti. Bunlardan biri Ay-Nikola (Surb Nikoğos, Agios Nikolaos, Aziz Nikola) 

kilisesi olarak adlandırılırdı. Ermeni Surb Sarkis Kilisesi İçeri Şar yakınında bulunur 

ve ana kiliselerden biriydi. H. İnciciyan’a göre, Türkler bu kiliseleri Patrik kilisesi 

olarak adlandırırdı. Ayrıca diğer çevredeki kiliseler de Kutsi Şerif Kilisesi (Kudüs 

Kilisesi) olarak adlandırılırdı. Zamanında Kayseri’de yeni yapılar hakkında Büyük 

Çeşme Önü Mahallesi içinde, neredeyse birbirine bitişik Ermeni Katolik Cemaati Surb 

Haç Kilisesi ve Ermeni Protestan Kilisesi vardı fakat bunların tarihi bir önemi 

yoktu.”203 

Alboyacıyan’ın bahsetmiş olduğu bu kiliselerin sadece ikisi günümüze kadar ulaşmıştır. 

Günümüzde Caferbey Mahallesinde bulunan Surb Krikor Lusavoriç Kilisesi Ermeni 

Cemaatine ait olup ibadete açıktır. Kiçikapı’da bulunan Surb Asdvadzadzin (Meryem 

Ana) Ermeni Kilisesi ise günümüzde Kayseri Büyükşehir Belediyesi tarafından restore 

edilerek kütüphaneye dönüştürülmüştür. Geçmişte Kiçikapı bölgesinde bulunan Surb 

Sarkis Ermeni Kilisesi, Büyükbahçebaşı mahallesinde bulunan Ermeni Katolik Surb 

Haç Kilisesi ve Ermeni Protestan Kilisesi 1915 Ermeni tehcirine kadar Ermeni 

cemaatine hizmet vermeyi sürdürdü. Diğer Rumlara ait olan Sasık mahallesinde204 

bulunan Aziz Nikola Rum Ortodoks Kilisesi ise 1923 nüfus mübadelesine kadar 

ibadete açık tutuldu. Surb Krikor Lusavoriç ve Surb Asdvadzadzin (Meryem Ana) 

Kiliseleri hariç diğer kiliseler günümüze ulaşmamıştır.  

                                                 
202 Alboyacıyan, 690-692.  
203 Alboyacıyan, 690. 
204 Bu mahalle günümüzde Cumhuriyet Mahallesi sınırları içerisinde kalmıştır. 
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Fotoğraf 15. Surb Krikor Lusavoriç Ermeni (1), Katolik Surb Haç  

Ermeni (2), Surb Sarkis Ermeni (3) ve Aziz Nikola Rum Kiliseleri (4)  

 

 

Fotoğraf 16. Surb Asdvadzadzin (Meryem Ana) Ermeni Kilisesi (1) ve  

Çift Kubbeli Surb Sarkis Ermeni Kilisesi (2) 1907 (Hugo Grothe)205 

 

                                                 
205 Şükrü Karatepe, Meydan ve Modernleşme, 2. Basım, Ankara: İdealkent yayınları, 2021, 133.  
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Fotograf 17. Aziz Nikola Rum Kilisesi (1)206 

 

 

Fotoğraf 18. Surb Haç Ermeni Katolik Kilisesi (1) ve 

Ermeni Protestan Kilisesi (1) 1925 (TBMM Albümü)207 

Alboyacıyan devamında şehir merkezinde Ermenilerin yoğun olarak yaşadığı 

mahallelerin sayısını 25 olarak belirtmiştir. Bunlar sırasıyla;208  

1. Kiçi Kapı, sur içerisinde bulunan Eslim Paşa Mahallesi’nin 17. yüzyılda iki kısma 

ayrılmasıyla kurulmuştur. Kiçi Kapı Mahallesi adını burada bulunan bir sur kapısından 

almıştır. Mahalle Rum ve Ermenilerin birlikte yaşadığı mahalleler arasında yer almıştır. 

                                                 
206 Karatepe, 133. 
207Tbmm Kütüphanesi, https://acikerisim.tbmm.gov.tr/handle/11543/1631 Erişim Tarihi: 20.04.2022 
208 Alboyacıyan, 692. 

https://acikerisim.tbmm.gov.tr/handle/11543/1631
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Kiçi Kapı Mahallesi, çevresinde bulunan mahallelerin bünyesine katılmasıyla 

günümüzde de varlığını sürdürmektedir.209   

2. Gürcü Mahallesi surların içerisinde bulunuyordu. Bu eski mahalle 1936 yılında 

Kiçi Kapı Mahallesine bağlanmıştır.210  

3. Emir Sultan Mahallesi, Kiçi Kapı Mahallesi içerisinde yer almaktadır.211 

4. Sasık (Kayacık) Mahallesi sur içerisinde yer almaktaydı. Bu mahallede 

Müslümanlar, Rumlar, Ermeniler bir arada fakat ayrı yapı adalarında yaşamışlardır. İlk 

tahrirde adı ‘Kayacık’ olarak geçse de adının ‘Sasık’ olduğu bilinmektedir. Daha da 

önemlisi Aziz Nikola Rum Kilisesi, bu mahalle sınırları içerisinde yer almış, daha 

sonra mahalle bölününce Şarkiyan Mahallesi sınırları içerisinde kalmıştır. Mahalle 

1936 yılına kadar varlığını sürdürmüş ve bu tarihte Cumhuriyet Mahallesi’ne 

bağlanmıştır.212  

5. Hasinli (Hasiyünlü) Mahallesi, Lala Cami Mahallesi’nin bölünmesiyle oluşmuştur. 

Varlığını 2000 yılına kadar sürdüren mahalle, Melikgazi Belediyesi Meclisi’nin aldığı 

kararla Tacettin Veli Mahallesine bağlanmıştır.213    

6. Şudurban (Deveciyan) Mahallesi, sur içinde konumlanmıştır. Ağırlıklı olarak 

Ermenilerin yaşadığı bu mahalle, kentin doğu surlarının kenarında yer almıştır. 

Mahalle Cumhuriyet dönemine ulaşmıştır. Mahalle 1936 yılında Cumhuriyet 

Mahallesine bağlanmıştır.214  

7. Büyük Oduncu Mahallesi ortadan kaldırılmıştır. Günümüzde Caferbey Mahallesi 

sınırları içinde yer almaktadır.215  

8. Oduncu Karabet Mahallesi kadı sicillerine göre Oduncu Mahallesi’nden 17. 

Yüzyılda ikinci yarısında ayrılmıştır. 1915 yılına kadar ağırlıklı olarak Ermeniler 

tarafından yerleşilen bir alan olduğunu yansıtmaktadır. 1936 Yılında Çivici Bektaş 

                                                 
209  Kemal Demir, Suat Çabuk, Türk Dönemi Kayseri Kenti ve Mahalleleri, Kayseri: Erciyes 

Üniversitesi Yayınları, 2013, 122. 
210 Demir ve Çabuk, 66. 
211 Demir ve Çabuk, Şekil 79, 250. 
212 Demir ve Çabuk, 81. 
213 Demir ve Çabuk, 110.  
214 Demir ve Çabuk, 82. 
215 Demir ve Çabuk, 250. 
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Mahallesi’ne eklenerek ortadan kaldırılmıştır. 216  Günümüzde Caferbey Mahallesi 

olarak geçmektedir.    

9. Fırıncı Mahallesi 1936 yılında Tavukçu Mahallesi’ne bağlanarak ortadan 

kalkmıştır.217  

10. Sayacı (Sayeci) Mahallesi, Tavukçu Mahallesi’nin batısında oluşmuş veya ondan 

ayrılmış bir mahalledir. Mahalle 1936 yılında Tavukçu Mahallesi’ne bağlanarak 

ortadan kalkmıştır.218   

11. Bahçe Mahallesi 1915 yılına kadar yoğun olarak Ermenilerin yaşadığı 

mahalleydi.219Diğer adı Büyük Bahçe olarak da geçmektedir. Günümüzde Şehit Nazım 

Bey Mahallesi sınırları içinde yer almaktadır. 

12. Köyyıkan Mahallesi, Caferbey Mahallesi’ne bağlanarak ortadan kaldırılmıştır.220 

13. Sel Aldı Mahallesi, Caferbey Mahallesi’ne bağlanarak ortadan kaldırılmıştır.221  

14. Hasan Fakı Mahallesi, Caferbey Mahallesi’ne bağlanarak ortadan 

kaldırılmıştır.222 

15. Totoktos Mahallesi hakkında yapılan araştırmalar neticesinde bir bilgiye 

rastlanmamıştır.  

16. Sınıkcı Mahallesi sur dışında ve Tavukçu Mahallesi’nin güneyinde 

konumlanmıştır. 1936 yılında gerçekleşen mahallelerin yeniden düzenlenmesi 

çalışması sonucunda Büyükbahçe Mahallesi’ne bağlanmıştır.223  

17. Harput Mahallesi surların dışında ve Tavukçu Mahallesi’nin doğusunda 

oluşmuştur. Cumhuriyet sonrasında Nazım Bey Mahallesi olarak isimlendirilmiş. 

Nazım Bey Mahallesi’ne 2000 yılında pek çok mahalle eklenmiş ve adı Şehit Nazım 

Bey Mahallesi olarak belirlenmiştir.224  

                                                 
216 Demir ve Çabuk, 250. 
217 Demir ve Çabuk, 116 
218 Demir ve Çabuk, 116. 
219 Yedekçioğlu, 159. 
220 Demir ve Çabuk, Şekil 79, 250. 
221 Demir ve Çabuk, Şekil 79, 250. 
222 Demir ve Çabuk, Şekil 79, 250. 
223 Demir ve Çabuk, 123. 
224 Demir ve Çabuk, 115-116. 
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18. Farsak (Varsak) Mahallesi sur dışında ve Tavukçu Mahallesi’nin doğusunda yer 

almıştır. Mahalle 1936 yılında Tutak Mahallesi’ne bağlanmıştır. 225  Günümüzde 

Tacettin Veli Mahallesi sınırları içerisinde yer almaktadır.   

19. Çakalız, Çakaloz Mahallesi, Hatıroğlu cami önünde Asri Mezarlığa giden yolun 

Nazım Bey caddesinin kuzeyinde kalan semtin adıdır.226 Günümüzde Şehit Nazım Bey 

Mahallesi içerisinde yer alır.227   

20. Kara Geçi (Kara Keçili) Mahallesi, Tavukçu Mahallesi’nin batısında oluşmuş 

veya ondan ayrılmış bir Ermeni mahallesidir. Kara Keçili Mahallesi 1936 yılında Dadır 

Mahallesi ile birleşerek Mustafa Necip Mahallesi’ne dönüşmüştür.228   

21. Tavukçu Mahallesi, Şehit Nazım Bey Mahallesi sınırları içinde yer almaktadır.229 

22. Tavukçu Belgisi (Bölgesi) içinde yer alan mahallelerin çoğu ortadan kaldırılıp 

Tavukçu adı altında birleştirilmiştir. Bu bölge Şehit Nazım Bey Mahallesi sınırları 

içinde yer almaktadır.230  

23. Keklik Mahallesi hakkında yapılan araştırmalar neticesinde bir bilgiye 

rastlanmamıştır.   

24. Dadır (Tatur-Tatar) Mahallesi, Tavukçu ve Merkepci mahalleleri arasında 

oluşmuş küçük bir Ermeni mahallesidir. Kara Keçili Mahallesi 1936 yılında Dadır 

Mahallesi ile birlikte Mustafa Necip Mahallesi’ne oluşturmuştur.231 

25. Dadır-Harput Mahalleleri 19. yüzyılda Harput ve Harput Dadır Oduncu olarak 

iki mahalleye ayrılmıştır.232  

Alboyacıyan, üçüncü olarak Ahali ve Ermeni Nüfusu233 başlığı altında Kayseri mer-

kez nüfusunu değerlendirmiştir. Genellikle bu değerlendirmeleri yaparken daha çok 

Kayseri’yi ziyaret eden yabancı seyyahların notlarından, patriklik kayıtlarından ve Er-

                                                 
225 Demir ve Çabuk, Şekil 79, 250. 
226 Yedekçioğlu, 182.  
227 Demir ve Çabuk, Şekil 79, 250. 
228 Demir ve Çabuk, 116. 
229 Demir ve Çabuk, Şekil 79, 250. 
230 Demir ve Çabuk, Şekil 79, 250. 
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233 Alboyacıyan, 692. 



109 

 

meni yazarlardan yararlanmıştır. Ayrıca eski dönemlerden gelen resmi vesikaların ol-

mamasından dolayı Alboyacıyan, kaynak arayışı içine girmiştir. Yazarın, “Zar zor son 

120 yıllık sürede seyyahların kaydettiği veya devlete ait nüfus sayımından elde edilmiş 

rakamlar vardı. Onları burada sadece bir fikir vermek için sunacağım.”234 ifadesi bu 

durumu açıklar niteliktedir. 

Kayseri şehrinin, Selçuklu ve Beylikler dönemlerindeki nüfusuna ilişkin bir veri 

günümüze ulaşmamıştır.235 Ancak, Osmanlı dönemi tahrir defterlerinde Selçuklu ve 

Beylikler devri ile ilgili bazı kayıtları, özellikle evkaf kayıtlarını bulmak 

mümkündür. 236  Osmanlı kentlerinin geçmiş yıllardaki nüfusları mali nedenlerle 

düzenlenen tahrir defterlerinde ve şer’iye sicillerinde yer alan nefer ya da hane 

sayılarından hareket edilerek belirlenebilmektedir.237 

Tahrir defterleri belli bir dönem ve alan için idarî, malî, askerî, dinî, iskân, sanat tarihi 

ve tarihî coğrafya konuları ile toplumun etnik ve demografik yapısı hakkında bilgiler 

ihtiva eden özetle tarihi, coğrafi, toplumsal, ekonomik ve kültürel tarihimizi aydınlatan 

en önemli resmî kaynaklardır. Arşivlerimizde bulunan Osmanlı devri tahrir defterleri-

nin en eskileri XV. yüzyıla ait olup çoğunluğu XVI. yüzyılda tanzim edilmiş ve XVII. 

yüzyılın ilk çeyreğinde de bazı sancakların tahriri yapılmıştır.238  

Kayseri, 1243 Moğol ordularının işgalinden 257 yıl sonra 1500 yılında yapılan tahrirde, 

39 mahallede 1579 hane (1249 Müslim, 330 Gayrimüslim) bulunan Kayseri’nin nü-

fusu 9042 olarak belirtilmiştir. Bu dönemde Kayseri Sancağına bağlı köylerle birlikte 

toplam nüfusu 30.822’dir.239  16. yüzyıl sonlarında 1584 tahririnde; 6573 Müslim, 

1976 Gayrimüslim olmak üzere 8519 vergiye tabi nüfus bulunuyordu.240  

Osmanlı yönetiminde kişilerin meslek, unvan ve yaşlarını da belirtecek şekilde en te-

ferruatlı ve sistemli bir şekilde yapılan nüfus sayımı 1831 yılında yapılanıdır.241 Bu 

                                                 
234 Alboyacıyan, 692. 
235 Demir ve Çabuk, 97. 
236  Refet Yinanç, Mesut Elibüyük, Kayseri İli Tahrir Defterleri, Kayseri: Kayseri Büyükşehir 
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239  Filiz Özdem, Hüseyin Cömert, Erciyes’in Rüyası Kayseri: 19. Yüzyılda Kayseri’de Ortak 
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nüfus sayımında asıl amaçlanan ülkenin askeri durumunu tespit etmektir. Ayrıca gay-

rimüslimlerin sayılmasıyla da ülkenin vergi durumu hakkında bilgi sağlanmıştır.242 Bu 

nüfus sayımında Kayseri Karaman eyaletine bağlı olduğundan Karaman’a tabi kaza-

larla birlikte dâhil edilmiştir. Bu sayımda merkez ve köylerde yaşayan Rum ve Erme-

niler müştereken ayrı bir deftere yazılmışlardır. Sayımlarda genelde erkek nüfusun ol-

duğu görülmektedir.243  Hristiyan tebaa nüfus sayımında Reaya diye gösterilmiştir. 

Bulgarlar, Rumlar, Ermeniler, Reaya itibar edilmiş, Hristiyan Kıptilere, Kipti Reayası 

denmiş. Yahudiler de ayrıca işaret edilmiştir.244 Bu nüfus sayımında Kayseri’nin hane 

sayısı 7.693 olduğunu ve nüfus sayısını da 21.005 ile 26.000 arasında olduğu kaynak-

larda belirtilmiştir.245 1831 Kayseri şehir merkezi nüfus sayımına göre, Kayseri’de 

gayrimüslimler 2.010 hanede 6.690 erkek nüfus olarak yaşamaktaydı. 1843 tarihli 

cizye defterine göre ise şehir merkezinde, Rumlardan 606, Ermenilerden 2.615 olmak 

üzere toplam gayrimüslim sayısı 3.221 gayrimüslim neferdir. 246  1831 nüfus sayı-

mında, sayılmamış olan kadınlar ve kız çocuklar da erkek nüfusla eşit kabul edildi-

ğinde, Kayseri’de toplamda 13.380 gayrimüslim reaya yaşamaktaydı. Aynı yıl yapılan 

nüfus sayımında, Müslüman erkek nüfus ise 5.174 hanede 12.856 kişi olarak kayde-

dilmiştir. Kadınlar ve kız çocuklarının da aynı şekilde hesaplanmasıyla, Kayseri’de 

şehir merkezinde 25.712 Müslüman yaşamaktaydı. Bu verilerde 1831 nüfus sayımına 

göre Kayseri şehir merkezinde %65.7 Müslüman, %34.3 ise Gayrimüslim nüfusun ya-

şadığını göstermektedir. Gayrimüslim reayanın kendi içindeki yüzdelik dağılımı ise, 

Ermeniler %81 Rumlar %19’dur. Rum nüfus Osmanlı Devleti genelinde Ermenilerin 

iki katı olsa da Kayseri’de Ermenilerin çok gerisinde olduğu görülmektedir.247 

Bunun yanında 19. yüzyıl Kayseri nüfusu hakkında bilimsel birçok çalışma yapılmış-

tır. Bunlardan ‘1831-1860 Kayseri Nüfus Müfredat Defteri’ adlı kitap içerisinde yer 

alan 1831 tarihli vilayet nizamnamesine göre 50 hane bir mahalle kabul edildiğine 

göre, yaklaşık olarak Kayseri’nin bu tarihlerdeki merkez nüfusunu da tespit edebiliriz. 
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(105x50=5250x5=26.250) Kayseri’nin bu tarihteki yaklaşık nüfusu 26.250 kişiye ulaş-

maktadır.248  

‘Türk Dönemi Kayseri Kenti ve Mahalleri’ adlı kitap içerisinde verilen tabloda, 1831 

yılında toplamda (7.284 Hane) 36.470 nüfusun (5.184 Hane) 25.920 Müslüman, (365 

Hane) 1.825 Rum, (1.745 Hane) 8.725 Ermeni olarak aktarmakta. Aynı tabloda 1872 

nüfus sayımında (8.119 Hane) 40.645’ini (5.793 Hane) 28.965 Müslüman,  geri kalan 

(2.336) 11.680’ini ise Ermeni ve Rum nüfus oluşturuyordu. 1875-1876 tarihli verilerde 

(Tahmini) 27.928 Müslüman, 3.180 Rum, 13.828 Ermeni, 800 Katolik olmak üzere 

toplamda 45.736 kişinin yaşadığı sonucu çıkmıştır. 1902-1903 yıllarında toplam nüfus 

49.487 olup bu sayının 31.252 Müslüman, 2.419 Rum, 14.082 Ermeni, 813 Katolik, 

921 Protestan olduğu aktarılmıştır. 1907-1908 yıllarında 54.011 kişilik nüfusun 

34.704’ü Müslüman diğer 19.307’sini ise Rum, Ermeni, Katolik ve Protestan oluştu-

ruyordu.249  

‘Osmanlı Nüfusu 1830-1914’ adlı kitap içerisinde 1881/82-1893 Osmanlı Genel Nü-

fus sayımında Kayseri nüfusu merkez/kaza dâhil olmak üzere 130.549 olarak aktarıl-

mış ve bu sayının 85.163’ü Müslüman, 18.406’sı Rum, 24.950’sini Ermeni, 715’ini 

Katolik ve 1.315 ise Protestanlardan oluşuyordu.250 Kitap içerisinde yer alan başka bir 

tabloda 1914 yılında kayseri nüfusu merkez/kaza toplamda 154.818 olarak belirtilmiş. 

Bu nüfusun 101.924’ü Müslüman, 19.662’si Rum, 30.105’i Ermeni, 1.513 Ermeni Ka-

tolik ve 1.614’ü Protestanlardan oluşuyordu.251  

Bir diğer ‘Mir’at-i Kayseriyye (Kayseri’nin Aynası)’ adlı kitapta Kayseri nüfusu 

12.811 hane ve 56.178 olarak aktarılmıştır. Bu nüfusun 34.436’sı Müslüman, 2.813’ü 

Rum, 16.122’sini Ermeni, 1.491’i Katolik ve 1.294’ü Protestanlardan oluşuyordu.252  

Yine bunun yanında son dönemde Kayseri vergi kayıt defterlerinden yararlanılıp ha-

zırlanan ‘19. Yüzyılda Kayseri’ ve ‘İlk Nüfus Sayımına Göre Kayseri’deki Gayrimüs-

limler’ adlı iki kitap, Kayseri gayrimüslim nüfusu hakkında önemli bilgiler vermekte-

dir. 
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1914 sayımı, Türkiye Cumhuriyeti öncesinde yapılan son sayımdır. Bu sayımda bir 

vilayet olarak görülen Kayseri’nin toplam nüfusu 263.074 idi.253 1914 resmi nüfus is-

tatistiklerinde Kayseri’nin de nüfus dağılımı gösterilmiştir. Bu göstergeye göre Müs-

lümanların sayısı 184.292 olup, genel nüfusun %71,5’ini meydana getirmektedir.254 

Bu tarihte Kayseri’de ikinci sırayı Ermeniler almaktadır. Sayıları 51.192 olan Ermeni-

ler toplam nüfusun %18,4’ünü, üçüncü sırada yer alan ve 26.590 kişiden ibaret Rumlar 

da %10,1’ini teşkil etmektedir. Anadolu’nun birçok yerinde olduğu gibi Kayseri’de de 

Ermeniler tartışmalı gerekçelerle 14 Mayıs 1915 tarihinde tehcire tabi tutulmuşlardır. 

Kentte sadece Müslümanlığı kabul eden Ermeniler ile Katolikliği ve Protestanlığı ön-

ceden kabul etmiş olan Ermenilerin kalmasına izin verilmiştir. Kayseri Rumları ise 

Lozan anlaşması çerçevesinde 30 Ocak 1923 tarihinde imzalanan ‘Türk ve Rum Nüfus 

Mübadelesine ilişkin Sözleşme ve Protokol’ hükümlerine göre zorunlu mübadeleye 

tabi tutulmuştur.255  Murat Bardakçı’nın hazırlamış olduğu ‘Talât Paşa’nın Evrak-ı 

Metrûkesi’ adlı kitaba göre, Kayseri’den 1915 yılında tehcir edilen Ermeni sayısı ise 

47.617’dir.256 Kayseri Ermenilerinden 44.271’i tehcir süresince Halep, Suriye ve Mu-

sul vilayetlerine sevk edilmişti. Kayseri Sancağı’ndan Dâhiliye Nezareti’ne gönderilen 

22 Ekim 1916 tarihli bilgilere göre ise tehcir sonrası sancakta kalan Ermenilerin sayısı 

6.761’e inmiş ve kalanların hepsi de ihtida etmiş yani Müslüman olmuştu.257 Yusuf 

Halaçoğlu’nun Osmanlı Arşiv belgelerinden derleyerek hazırlamış olduğu ‘Ermeni 

Tehciri’ adlı kitabında 27 Mayıs-9 Haziran 1915 ve 8 Şubat 1916 tarihine kadar Kay-

seri’den 45.036 Ermeni tehcir edilmiş ve 4.911 Ermeni şehirde kalmıştır.258 

Alboyacıyan ilk olarak Bizanslı vakanüvis, din adamı İoannis Zonaras’ın 

aktardıklarından faydalanmıştır. İlk olarak Sasaniler dönemi nüfusuna değinen 

Alboyacıyan; “İoannis Zonaras'a göre, o (Kayseri) yalnızca ikincil bir kentti. Fakat 

260 yılında I. Şapur Sasani (242-272) şehri fethetmeye ve tüm nüfusunu acımasızca 
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katletmek için geldiğinde şehrin nüfusu 400.000 kadardı. Yalnızca bu durum bile 

şehrin ne kadar önemli bir merkez ve kalabalık bir nüfusa sahip olduğunu gösterir.”259  

Kinneir’ın 1813 yılında hazırlamış olduğu istatistiklerine göre, Kayseri’nin genel 

nüfusu 25.000 olarak açıklamaktadır ve bu sayı içerisinde 15.000 Ermeni, 9.500 

Müslüman, 300 Rum ve 150 Yahudi olarak aktarmıştır. 260 John Macdonalds Kinneir 

(1813) Anadolu’ya yaptığı uzun seyahati sırasında Kayseri’ye de uğramış ve kentin 

kısa bir tarihi ile tanımını yapmıştır. XVIII. ve özellikle de XIX. yüzyıl başında 

Anadolu’ya gelen batılı seyyahlardan ilk gelenler, daha sonraları gelecek olan Avrupalı 

seyyahlara öncülük etmiştir. Almanlara Moltke; Fransızlara Lucas öncülük etmişken; 

İngiliz seyyahların öncülüğünü ise John Macdonald Kinneir yapmıştır. Seyyahın 

kendisi East India Company261 adlı bir şirketin görevlisidir.262 

1839 yılında Ainsworth, Kayseri nüfusunu 18.552 olarak değerlendirmektedir. 

Anadolu’yu 1839 yılında dolaşan Ainsworth, büyük Erciyes dağının eteklerinde kurulu 

olduğunu belirttiği Kayseri’den uzunca bahseder.263 

Yaşadığı dönemde ünlü bir oryantalist olan Mordtmann, Anadolu’ya 1850-1859 yılları 

arasında değişik seyahatler gerçekleştirmiştir. 1852 yılında Mordtmann, Kayseri 

nüfusunu 52.630 kişi ve H. Barth ise 1858 yılında şehrin nüfusunu 8-10 bin hane kadar 

olduğunu belirtmiştir. Kendisinin bu seyahatler esnasında yazdığı mektupları ve 

tuttuğu notlar daha sonra F. Babinger tarafından derlenerek yayınlanmıştır. 

Mordtmann, Kayseri’ye kuzeyden, Erkilet üzerinden gelir. Burada yolu üzerinde 

bulunan bazı köylere uğramış ve bunların fiziki yapılarını tasvir etmiştir.264 Bir Alman 

doktor olan Barth ise 1858 yılında Kayseri’ye gelmiştir. Barth’ın ekibinde sekiz yıl 

önce Anadolu’ya gelen Mordmann’da bulunuyordu. Mordtmann, Barth’a kılavuzluk 

etmiş ve kendisinin daha önceki gezisinde yapamadığı işlerini tamamlamıştır.265 
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Türk Tarihçi Halil Edhem, bu sayıyı 70.000’lere kadar çıkarmaktadır.266 Halil Edhem 

aynı zamanda arkeolog ve müzecidir.267 

Halil Eldem, Sadrazam İbrahim Paşa’nın oğlu ve Ressam Osman Hamdi Bey’in küçük 

kardeşidir. Kayseri’nin Tarihi ve şehirdeki Türk İslam eserlerini konu edinen ‘Kayseri 

Şehri’ adlı kitabını 1916 yılında yayınlamıştır.268  

1896 yılında Roman Oberhummer ve Heinrich Zimmerer, Kayseri nüfusunu 60.000 

civarında olduğunu değerlendirir. Bu nüfusun bir çeyreği yani 15.000 kadarı Hristiyan 

ve bunlardan 10.000 kadarını da Ermeni olarak değerlendirmektedir. Kayseri hakkında 

önemli bilgiler veren Oberhummer ve Zimmerer kente 3 Aralık 1899 yılında gelmiştir. 

Her iki araştırmacı Anadolu’nun tarihi coğrafyası niteliğinde hazırladıkları eserleri için 

Anadolu’ya çeşitli tarihlerde geziler düzenlemiştir.269 

William John Hamilton kendisinin kaleme aldığı ‘Küçük Asya’ adlı kitabı içinde, 

Kayseri’de hane sayısını “10.000 olan hane sayısının 5000’i Türk, 2500’ü Ermeni ve 

500’ü Rum” olarak belirtmekte. Nüfus sayısı ise toplamda 70.000 olarak 

değerlendirmektedir. İngiliz Jeolog Hamilton, 1835 yılında Doğu Akdeniz ülkelerini 

kapsayan bir geziye çıkar. Anadolu’nun birçok yerine uğrayan Hamilton, gözlemlerini 

1842 yılında ‘Küçük Asya’ adıyla bir kitap halinde yayınlamıştır.270 

Arthur Guy 271  ise gelişi güzel olarak Kayseri nüfusunu 70.000 olarak 

değerlendirmektedir. Bu sayının 14.400’ü Rum, 9.500’ü Ermeni ve az bir sayıyı da 

Ermeni-Katolik ve Protestan olarak değerlendirilmektedir. 

Coğrafyacı Vital Cuinet 1891 yılındaki değerlendirmelerine göre Kayseri’nin 

nüfusunu (Tablo 2) toplamda 71.000 olarak aktarmaktadır. 45.600’ü Müslüman, 

14.400’ü Rum-Ortodoks, 9.000 Ermeni, 800 Ermeni-Katolik ve 1.200’ünü Protestan 

olarak aktarmıştır. Fransız bir seyyah ve araştırmacı olan Vital Cuinet, Anadolu’ya 

kesin olmamakla birlikte 1888-1889 yılları arasında gelmiş ve çeşitli araştırmalar 
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yapmıştır. Cuinet, aslında Osmanlı Düyûn-u Umumiyesi tarafından çağrılmıştır. 

Kendisine Osmanlı devletinin öz kaynaklarının durumunun tespit edilmesi görevi 

verilmiştir. Bu amaçla Anadolu’nun bütün şehirlerini dolaşan seyyah, kitabında 

özellikle nüfus, demografik yapı, sosyal ve ekonomik yapıyla, coğrafya ve tarihe 

yönelik çok önemli bilgiler vermiştir.272 

Sir Ouseley Wilson, Kayseri nüfusunu 50.000 olarak aktarmaktadır ve bunlardan 

23.000’ini Hristiyan’dır. Sir Ousley Wilson 1800 yılında şarkiyat çalışmalarına 

katkılarından dolayı 1786-1793 yıllarında İngilizler’in Hindistan genel valisi olan 

Charles Lord Comwallis tarafından ‘Sir’ unvanıyla ödüllendirilmiştir.273 

1914 yılında Karl Baedeker’in araştırmalarına göre, Kayseri’nin 54.000 kadar nüfusu 

vardı ve bu nüfusun sadece üçte birini Hristiyanlar oluşuyordu. Karl Baedeker, aynı 

zamanda seyahat edenlerin gereksinim duyduğu pratik bilgileri içeren rehber kitaplar 

hazırlayan bir yayıncıdır.274 

Nouveau Atlas Larousse’daki275  istatistiklere göre, Kayseri’de 54.000 kadar nüfus 

vardı ve 1927’ye kadar Türk Hükümeti’nin yapmış olduğu sayıma göre Kayseri’nin 

40.000 kadar nüfus varlığından söz edilmektedir. Fakat Alboyacıyan bu verileri çok 

güvenilir olarak görmemektedir. 

Alboyacıyan, bu bölümde çoğunlukla Avrupalı seyyahların çalışma ve istatistiklerin-

den yararlanmıştır. Bu konu hakkında hazırlanmış bilimsel bir çalışma olan ‘Müslü-

manlar ve Azınlıklar’ adlı kitapta Justin McCarthy, Osmanlı içindeki Ermeni nüfusu 

hakkındaki görüşlerini şu şekilde dile getirmiştir; “Osmanlı Ermenilerinin nüfusu hak-

kında Avrupalılarca yapılmış sayı tahminleri çoktur ve bunlar nice kez birbirleriyle 

çelişkiye düşmektedir. Avrupalıların kimi, kendi verdiği sayıyı Osmanlı nüfus sicille-

rine; kimi, Avrupalı konsolosların raporlarına yahut kendilerinin tahminine; kimi de 

Ermeni milletinden kişi veya görevlilerin açıklamalarına dayandırmıştır.  

Ermenilerin hangi sayıya ulaştığı sorunu Avrupa devletleri için özellikle Birinci Dünya 

Savaşı’ndan sonra, bağlaşıkların Anadolu’yu etnik toplumların bölgelerine göre böl-

meye çalıştıkları sırada önem kazandı. Avrupalı yöneticilerin nüfus üzerine gerçeğe 
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uygun bilgi edinmek için nereye başvurmaları gerektiği hakkında hiçbir fikir sahibi 

olmadıklarını gösteriyor. Avrupalı uzmanlar kendi aralarında çoğu kez Ermeni, Türk, 

Rum, hatta Kürt kaynaklarına dayanarak, Osmanlı imparatorluğundaki azınlıkların 

ve Müslümanların nüfusları hakkında birbirlerine göre pek farklı düşen tahminleri be-

nimsemekteydiler.  

Burada, Ermeni nüfusa ilişkin olarak Avrupalılarca öne sürülmüş tahminlerin irdelen-

mesi için çok çaba harcanabilir, çok yer ayrılabilirdi. Yalnızca nüfusu sayımdan geçir-

mek, kayıtlarını tutmak durumunda gerçekten bulunanlar, nüfus sayıları hakkında 

doğruyu yansıtan bir hesaplama yapabilirler. Avrupalı araştırmacılar ise, kısacası nü-

fusu sayımdan geçirebilecek durumda değillerdi.”276 

Alboyacıyan devamında nüfus hakkında Ermeni kaynaklarından da faydalanmış. 

Alboyacıyan ilk olarak Ermeni Mıkhitarist (Katolik Ermeniler) tarikatına mensup 

tarihçi, coğrafyacı H. Ğugas Vardapet İnciciyan277 nüfus hakkında aşağıdaki verilerini 

paylaşıyor. İnciciyan, (Tablo 3) Kayseri nüfusunu toplamda 9.500 hane olduğunu ve 

bu nüfusun 6.000’i Müslüman, 2.000 hane Ermeni ve 1.500 hanenin Rum olduğunu 

aktarır.278    

Yaklaşık bu yüzyılın sonunda Venedikli Rahip H. İnciciyan bir diğer kaleme almış 

olduğu araştırma yazısına göre mevcut Kayseri nüfusunu 10.223 hane olarak 

değerlendirmekte. 

1883 yılında Hınçakyan Cemiyeti Kayseri Şubesi Murahhasa (Delege) Kâtibi Agop G. 

Çamuryan279, Kayseri nüfusunun 18.000 hane (bunlardan 5000’i Ermeni) ve toplamda 

70.000 kişi olarak değerlendirmektedir.  

1889 yılında Papaz Ğevond D. Stepanyan280  Kayseri nüfusunu 11.000 hane olarak 

değerlendirmektedir. Bu oranlardan 6000’i Türk, 4000’i Ermeni ve diğer kalanı ise 

Rum ve Protestan olarak değerlendirmektedir. 
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1897 yılında Kayseri’de bir muhabir kaleme aldığı bir yazıda şehirde 50.000 nüfus 

olduğunu ve bunlardan 16.000’inin Ermeni olduğunu aktarmaktadır.  

Dikran Frenkyan 281  hanelerin sayısını 12.000 ve nüfus sayısını da 43.000 olarak 

değerlendirmektedir. Kendi görüşüne göre (Tablo 4)282 7.500 hane Müslüman, 3.000 

hane Ermeni, 600 hane Ermeni-Protestan, 300 hane Katolik ve 600’ünü Rum olarak 

belirtmiştir.  

1901 yılında K. K. Develiyan283 Kayseri’de 15.000 kadar hane olduğuna dair bilgi 

verir. Hagop Terziyan284 1905 yılında Kayseri’yi ziyaret etmiş ve şehrin nüfusunun 

20.000 hane olduğunu,  ardından da çevre köylerde 30.000 kadar hane olduğunu 

aktarır. 

Alboyacıyan, 1915 yılında gazeteci Püzant Keçyan’ın dönemin Hüseyin Cahit (Yalçın) 

tarafından üç devrede toplam on yedi yıl 1 Ağustos 1908-31 Ekim 1918 tarihleri arası 

3550 sayı neşredilen285  Tanin gazetesine karşı cevap olarak nüfusu 13.000 hane ve 

60.000 kadar olduğunu aktarmıştır. Alboyacıyan, ardından “Ermeniler ve Rumlar 

ayrıldıktan sonra, kaçınılmaz bir gerçek olarak bu sayı 40.000’lere kadar düşmüş 

olmalıydı” yorumunda bulunmuştur. Püzant Keçyan (1859-1927) gazeteci ve tarihçidir. 

1884-1894 yıllarında Arevelk (Doğu) ve 1908-1918 yıllarında Püzantion (Bizans) 

gazetelerini çıkardı. Badmutyun Surb Hivantanotsin Hayots (Surb Pırgiç Ermeni 

Hastanesi Tarihi, İstanbul, 1887) adlı eseri hazırladı.286 

Alboyacıyan nüfusa dair en eski kaynaklardan biri olarak Simeon’un kitabını kaynak 

göstermiştir. Alboyacıyan’ın ifadesine göre, 1617 yılında Polonyalı Simeon’un 

seyahatnamesinde geçen satırlarda Kayseri’de o yıllar içinde “beş yüz hane Ermeni ve 

daha fazla nüfus” olduğunu aktarmakta. Bu nedenle üç yüz yıl önceki 

değerlendirmelerine göre Kayseri’de yaklaşık olarak 2500 kadar Ermeni nüfusu 

vardı.287 Tbir (kilise kâtibi) olan, aslen Kefeli Ermeni Katolik bir aileden Polonya’nın 
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Zamostza şehrinde dünyaya gelen Simeon’un, 1608-1619 yıllarına ait Seyahatname’si 

Hrand Der-Andresyan tarafından Türkçeye tercüme edilmiştir.288 

1891 yılında Dırtad Balyan (Piskopos) derlemiş olduğu istatistiklere göre Kayseri’de 

(Tablo 5)289 2.500 hane Ermeni olduğunu (6.850 erkek, 6.980 kadın), 75 hane Ermeni-

Protestan (250 erkek, 265 kadın), 40 hane Ermeni-Katolik (175 erkek, 220 kadın) 

olduğunu aktarmıştır. 

Alboyacıyan’ın verilerine başvurduğu Dırtad Balyan hakkında detaylı bilgi vermek 

faydalı olacaktır. Dırtad Balyan (Piskopos) (1850, Talas-1923, Atina) Filolog. 1881 

yılında vartabed, 1899 yılında ise piskopos takdis olundu. 1887-1910 yıllarında 

Kayseri Ermenilerinin ruhani reisliği görevinde bulundu. Ermeni âşıklar üzerine iki 

ciltlik natamam (tamamlanmamış) eseri 1911 ve 1913’te İzmir’de, Ermeni manastırları 

hakkındaki kitabı 1912’de, Kayseri bölgesindeki Ermenice yazma eserlerin kataloğu 

1963’te yayınlandı.290  Ve Efkere’de (Gesi) bulunduğu sırada çevreyi gezerek halk 

ağzındaki masal ve kelimeleri derlemiştir. Bu derlemeler arasında Dede Korkut 

masallarından biri olan Akkavak kızı ve Bey Börek hikâyelerini, Bala Gesi 

mahallesinde yaşayan bir Ermeni ihtiyar kadının ağzından derleyerek, 24 Eylül 1898 

tarihinde, İstanbul’da Binbir Kaynak (Püragn) adlı Ermenice mecmuada Ermeni 

harfleri ile Türkçe yayınlamış. Bu kaynakları yeni yazıya aktaran Kevork Pamukciyan, 

hikâyeleri okurken çok zorlandıklarını söyler. Özellikle “gadasını aldığım, 

kunlamak…” gibi bazı kelime ve terimleri anlayamadıklarını, bundan dolayı da söz 

konusu destanın dilini, kendine has ‘Bala Gesi Ağzı’ olarak adlandırma tercihinde 

bulunduklarını söylemiştir.291
 

1897 yılında piskoposluktan alınan raporlar karşılaştırıldığında Kayseri’deki Ermeni 

sayısı, Ermeni kilisesinin güvenilir kayıtları doğrultusunda  (Tablo 6)292 14.766 olarak 

aktarılmıştır. Bu sayının 7.304’ü erkek, 7.317’si kadın, 121’i yabancı erkek, 24’ü 

yabancı kadın olarak aktarılmıştır.  

Justin McCarthy patrikhane veya piskoposluk kayıtları hakkındaki görüşünü 

‘Müslümanlar ve Azınlıklar’ adlı kitabı içerisinde şu şekilde ifade etmiştir; “İddia 
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edildiğine göre Ermeni Patrikhanesinin sağladığı istatistikler, kilise görevlilerinin 

tuttuğu vaftiz ve ölüm kayıtlarına dayanmakta imiş. Kayıtların [gerçekten de yapılmış 

doğru olduğunun] desteği olarak da, Ermenilerin kendi dinsel inançları gereğince 

[doğumlarından sonra] vaftiz etmeye getirilmelerinin gerektiği, [belediyede veya 

başka bir yerde değil] kilisede evlendikleri ve dinsel [papazın katıldığı] bir cenaze 

töreni ile gömüldüklerini gösteriyordu. Bunlardan başka, Patrik’in [Patrikhanenin], 

dinsel bağımlılığa dayanan bir verginin [cizye; sonra, bedel-i askeriye] yükümlülerini 

belirlemek için kullanılan, keza Ermenilerin siyasal ve dinsel kurallarına her bir 

bölgeden girecek üyelerin sayısını saptamak için kullanılan, kayıtlar tutmakta 

bulunduğu ifade ediyordu.”293 “En olmayacak bir rastlantının gerçekleşmesi durumu 

hariç, tek tek görüp yazımlama ile sayım yapmaya, survey [genel bir gözden 

geçirme]’ye ya da sicil kayıtları verilerine dayanmayan bir nüfus tahmini, Ermenilerce, 

Osmanlılarca, Avrupalılarca ya da Amerikalılarca, kim tarafından yapılmış olursa 

olsun gerçeğin uzağına düşer. Osmanlı imparatorluğu ülkesi gibi istatistik 

uygulamaları açısından az gelişmiş bir bölgede, nüfus sayımına ya da kayıtlardan 

nüfus sayısı çıkarmaya dayanan ayrıntılı sayılar, eksik yazımlama [insanlardan bir 

haylisini kayıtlara geçirme, geçirmeme] yüzünden az çok yanlıştır, ama bırakılmış 

yazım eksiklikleri, [nüfusbilim uzmanlarının yararlandığı düzeltme hesabı yapma 

teknikleriyle] giderilebilir. Ancak ve ancak sayım verileri yahut nüfus kayıtlarına 

bakılarak sayı çıkarma verileri, Osmanlı nüfusunun gerçeğe uygun bir tablosu ortaya 

koyabilir.”294 

Alboyacıyan’ın kendi değerlendirmelerine göre; “buradaki verilere göre anlaşılacağı 

üzere bunlar gerçek veriler değildir. Bu veriler İstanbul, İzmir ve Mısır’da bulunan 

2000 kadar Kayserilileri de içine alıyordu. İddiaya göre göçmen, yabancı veya Bedel-

i Askeriye’den yararlananlar kayıtlardan çıkarılmamışlar ve hala Kayseri nüfusuna 

kayıtlı bu şehirde yaşıyorlarmış gibi görünüyorlardı.”295   

Bedel-i askeri; Tanzimat’tan sonra Müslüman olmayan tebaanın askerlik hizmetine 

karşılık ödediği para, cizye yerine alınan vergidir.296 
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Alboyacıyan devamında Ermeni nüfus oranının artmama nedenleri hakkında düşünce 

ve öngörülerini aktarmıştır. Alboyacıyan bu durumu şöyle yorumlamıştır; “Açıklanan 

Ermeni doğum oranlarının aksine Kayseri’de Ermenilerin nüfus sayısı artmamıştır. 

Bunun en büyük nedeni, doğum oranlarının ölüm oranlarından daha düşük olması ve 

Kayseri’den büyük göçlerin yaşanmış olmasından dolayıdır.”297 

Alboyacıyan devamında doğum, ölüm ve evlilik oranları hakkında veriler üzerinden 

değerlendirmelerde bulunmuştur.298  ‘İstatistikler’ başlığı altında (Tablo 12)299  1886-

1900 yıllarında Ermeniler arasında Kayseri’de doğum, ölüm ve evlilik oranlarını 

değerlendirmiştir. Alboyacıyan; “Bu tabloda görülen veriler 1896 yılında toplanan 

istatistiklerdir. Burada çıkan sonuçlar kesinlikle çarpıtılmış gibi görülmüyor. Genel 

olarak doğum oranının arttığı anlaşılıyor. Genel bir değerlendirme olarak beş yıllık 

süreçte 787 doğum artış oranı olumlu olarak değerlendirilebilir.” 

Alboyacıyan devamında; “Fakat her şeyin belli belirsiz olduğu fırtınaların binlerce 

insanın hayatını biçtiği Türkiye’de tıpkı tehcirin Kayseri Ermenilerini neredeyse 

tamamen mahvettiği 1915 felaket yılı gibi. 1918'deki ateşkesin ardından çöllerde 

sürünen perişan kalabalıklardan geriye kalan az sayıdaki insanlar ile Anadolu'nun 

başkaca vilayetlerinden gelen sakinleri oralarda kümelendiler ve yeniden evlerini 

kurmaya, ekonomilerini yeniden oluşturmaya çabaladılar.” 300  Alboyacıyan bu 

metinden de anlaşılacağı üzere ilk başta 1915 Ermeni tehcirine ve ardından da 1918 

Mondros Mütarekesi’ne atıfta bulunmaktadır. 

1918 yılının son ayları itibariyle Osmanlı İmparatorluğu’nun Birinci Dünya 

Savaşı’ndan yenik olarak çıkacağı kesinleşmişti. Mondros Mütarekesi’nin 

imzalanmasından sonra kurulan Osmanlı hükümetleri, savaştan yenik çıkmış olmanın 

etkisiyle ve İtilaf devletlerinin baskıları sonucu tehcir edilmiş Ermenilere dair 

politikalarda ciddi değişikliklere gitmişlerdir. Bu çerçevede ilk adım, 20 Ekim 1918 

tarihinde savaş süresince başka yerlere sevk edilmiş olan ahalinin çıkarıldıkları yerlere 

geri dönüşlerine izin verilmesiyle atılmıştır. Ayrıca bu noktada belirtmek gerekir ki, 
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tehcir kanunu olarak bilinen 27 Mayıs 1915 tarihli geçici kanun da 4 Kasım 1918’de 

Osmanlı parlamentosu tarafından yürürlükten kaldırılmıştır.301 

Alboyacıyan devamında bu aktardıklarını ‘Rumdigin’ bölgesi üzerinden 

örneklendirmiştir. 1924 yılında bu bölgenin nüfusunu (Tablo 13) 302  2.653 olarak 

aktarmış ve bu sayının 1.114 Yerli Kayserili, 1141’i Rumdiginli olmak üzere ve diğer 

398 kişiyi çeşitli yerlerden olanlar şeklinde aktarmıştır. 

Alboyacıyan bir sene sonraki verilere göre yaptığı değerlendirmesinde aktardıklarına 

göre; “1925 yılında bu durum neredeyse değişmeden kaldı. Fakat 1926 yılında bu sayı 

azaldı. Çünkü bu sayı 2348’e düşer. Bu sayının (Tablo 14)303 1034’ü yerli Kayserili, 

743’ü Rumdiginli ve diğer 543’ü çeşitli yerlerden olanlardı.” 

Rumdigin’nin bugünkü adı Felahiye’dir ve Kayseri’nin bir ilçesidir. Kayseri 

Ansiklopedisi içerisinde bölge hakkında şu bilgiler verilmiştir; “İlçenin ilk adı 

Rumdiğin’dir. Bu adın kaynağı hakkında kesin bir bilgi yoktur. Bununla birlikte ‘Rum 

(Diyar-ı Rum)’ tabiri genel Türk tarihinde Anadolu toprakları için kullanılmıştır. 

‘Tek(g)in’in boş arazi anlamını taşıdığı bilgisi ile ‘Rum-Tegin’ adının zaman içinde 

dönüşerek ‘Rumdiğin’ olmuştur, denilebilir. Bu durumda ‘Rumdiğin’in boş Anadolu 

toprak parçası olduğu anlaşılır. 1925’te ‘Rumdiğin’ ismi değiştirilerek ‘Felahiye’ 

yapılmıştır. Felahiye 1926 yılında Kayseri ili merkez bucaklarından Güneşli 

‘Mancusun’a bağlanmıştır. 1930 tarihinde bucak olmuş ve 1957’de de ilçe 

olmuştur.”304  

Alboyacıyan nüfus konusunda son olarak Cumhuriyet tarihinde ilk nüfus sayım yılı 

olarak kabul edilen 1927 yılı, 1929 yılı ve 1932 yıllarında yapılan Kayseri nüfus 

verilerini değerlendirmiştir. 

Alboyacıyan’ın aktardıklarına göre; “1927 yılında yayınlanan raporlara göre Kayseri 

şehrinin nüfusu 500 hane olarak değerlendirilmektedir. (1929 yılı salnamesi, sayfa 366) 

Aynı yıl 2347 kişi olarak (1929 salnamesi, sayfa 310), sonraki 1928 yılında 1930 kişiye 

ve 335 haneye düştüğü görülmektedir. Bunların sadece 140 hane yerli Kayserililerdi 
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(144 erkek, 190 kadın, 186 oğlan ve 180 kız toplamda 700 kişi). Geri kalanı ise ayrıntılı 

istatistikleri yayınlanmış olan farklı bölgelerden olan kişilerdir. (1929 yılı salnamesi, 

sayfa 310-311) 1 Ocak 1932 de hazırlanmış olan istatistiklere göre Kayseri’de Ermeni 

nüfusu 397 hane (148 yerli, 83 Rumdiğinli (Felahiye) ve farklı yerlerden olanlar) ve 

toplamda 1600 kişi (554 yerli, 331 Rumdiğinli (Felahiye) ve 715’i farklı yerlerden) 

olarak değerlendirilmektedir.”305 

Alboyacıyan, bu bölümün ardından son olarak şehrin etnografyası306 hakkında kısa bir 

değerlendirme yazısına yer vermiştir. Ermenilerin çok eski zamanlardan beri burada 

olduğunu ve yerli halklardan biri olduğu görüşünü dile getirmiştir. Alboyacıyan ayrıca 

Kapadokya bölgesinde yaşayan halkların kültürel bakımdan ortak yönlerinin olduğunu 

ve birlikte yaşadığını detaylıca dile getirip vurgulamıştır.307 

Alboyacıyan bu bölümü bitirirken Kayseri’de Yahudi yaşayıp yaşamadığı üzerine 

durmuştur.  Alboyacıyan’ın değerlendirmelerine göre, Kayseri’de geçmişte Yahudi 

nüfusunun olduğunu düşünmektedir. Kendi değerlendirmelerine göre; “Eski 

zamanlardan beri Kayseri’de içinde asla Yahudi yaşamadığı yönündeki görüşün 

aksine geçmişte Kayseri içinde güçlü bir Yahudi topluluğu olmalıydı. Çünkü I. Sasani 

Şapur 260 yılında Yahudi efsanelerine göre kendisi Küçük Asya seferi sırasında en az 

12.000 Yahudi’yi katletmiştir...308 Sebeos ayrıca 610 yılında Kayseri içinde Pers’lerin 

tarafına geçerek şehre saldıran Yahudilerin olduğunu yazmaktadır. 1813 yılında 

Kinneir burada 150 Yahudi yaşadığını söylüyordu. Görünen o ki onlar Ermeni rekabeti 

karşısında kalıcı olmayıp burada tutunamamışlardı.” Ermeni Tarihçi Sebeos büyük 

olasılıkla VII. yüzyılın başlarında doğmuştur. Eserini Muaviye’nin halifeliği elde 

etmesiyle ve Emevilerin kuruluşuyla tamamlamaktadır. Buradan Sebeos’un 661 

yılından sonra vefat ettiği sonucunu çıkarabiliriz. Sebeos’un kendi ifadelerinde 

anlattığı üzere ömrünün bir kısmını Sasani Kralı II. Hüsrev Perviz’in (590-628) 

Ermeniye bölgesine hâkim olduğu sırada geçirmişti. Ayrıca Bagratunis Piskoposu 

                                                 
305 Alboyacıyan, 698. 
306 İnsan topluluklarının kültürlerini, âdet, töre ve yaşayışlarını inceleyen ilim kolu, kavmiyat. Ayverdi, 

359. 
307 Alboyacıyan, 698. 
308 Alboyacıyan, 699. 
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olduğu ve bu unvan ile Dvîn (Debîl) Konsiline katıldığı bilinmektedir. Ne yazık ki 

hayatı hakkında daha fazla bilgi bulunmamaktadır.309 

Bunun ardından Alboyacıyan, Kayseri’de Yahudilerin neden tutunamadıklarına dair 

durumu trajikomik fıkralarla aktarmıştır. 310  Alboyacıyan kendisinin yaptığı 

değerlendirmede; “Haklı olarak da şaşılacak bir durumdu. Kayseri’de yeteri kadar 

önemli bir ticari merkez olmasına rağmen Yahudi’ler burada tutunamamış ya da onlar 

en azından son 100 yılda burada hiç yaşamamışlardı.”311  

Osmanlı bünyesinde yoğunluk olarak Rumeli’de bulundukları tespit edilen Yahudilere 

ise Kayseri’de rastlanılmamıştır.312  Sadece Evliya Çelebi (1649), Seyahatname adlı 

kitabında Kayseri’de Yahudilere ait bir Havra’nın varlığından bahsetmektedir. 313 

Başka bir seyyah Johan Macdonald Kinneir, (1813) Kayseri’de yüz elli kişilik 

bir Yahudi cemaatinin olduğunu belirtir. 314  Aslında Kayseri, önemli ticaret yolları 

üzerinde yer almasından dolayı Yahudiler için önemli bir ticaret merkezi olmalıydı. 

Ama nedendir bilinmez Yahudiler ticaret için Kayseri yerine başka yerleri tercih 

etmişleridir. 

‘İstanbul’dan Anadolu’ya Rumların Yemek Kültürü’ adlı kitabın ‘Kayseri’ bölümü 

içerisinde yer alan bilgiye göre; “Ksenofanis dergisine göre, sancağın metropolû olan 

şehirde, Karamanlıca konuşan Rumlar yaşar. Şehrin sakinleri ticaret yapar, çok akıllı 

ve uyanıklardır, aldatılmaları zordur. Bundan dolayıdır ki Kayseri’de ticaret yapan 

hiçbir Musevi yoktur, tutunması münkün değildir…”315   

 Alboyacıyan, dördüncü ve son olarak Şehirde Geçmişte Olan Durumlar ve Yer 

Değiştirmeler316  başlığı altında Kayseri’nin Antik Çağ’dan Cumhuriyet dönemine 

kadar olan tarihini aktarmıştır.  

                                                 
309  Tahsin Altıncu, Ermeni Tarihçi Sebeos’a (VII. yüzyıl) göre Urfa Bölgesi, İslam Tarihi ve 

Medeniyetinde Şanlıurfa Sempozyumu Tebliğleri: I, Ankara: Şanlıurfa Büyükşehir Belediyesi 

Kültür ve Sosyal İşler Müdürlüğü No:1, Şanlıurfa, 2017, 312-320. 
310 Alboyacıyan, 699-700. 
311 Alboyacıyan, 700. 
312  Sonay Kekeçoğlu, Şer’iyye Sicillerine Göre Kayseri’de Gayrimüslimler (1800-1850), Sivas: 

Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi, Sivas Cumhuriyet Üniversitesi, 2007, 21.   
313 Eravşar, 65. 
314 Eravşar, 78. 
315 Sula Bozis, İstanbul’dan Anadolu’ya Rumların Yemek Kültürü, İstanbul: Yapı Kredi Yayınları, 

2020, 380.  
316 Alboyacıyan, 700. 
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Yazar ilk olarak bu bölümde şehrin ilk yerleşim yerlerinden bahsetmiş ve dönemine 

göre ayırmıştır. Bu yerleri Kaniş, Puruşattu, Majak, Eusebia, Roma, Bizans ve Türk 

dönemi olarak 7 bölümde detaylı bir şekilde inceleyip değerlendirmiştir.  

İlk olarak Kaniş/Kültepe bölgesinden bahseden Alboyacıyan, bu bölgenin tarihsel 

sürecinden bahsetmiş ve ticari olarak önemli bir istasyon olduğunu vurgulamıştır. 

Alboyacıyan, Kaneş’in tarihsel sürecini şu şekilde aktarmıştır; “Bize tanıdık gelen bu 

antik başkent Erciyes’in eteklerine yerleşmişti. Hatta dönemin krallığı Kaniş’de 

bulunurdu ki, tamamı 1000 kadar ticari içerikten oluşan tabletler Prof. Hrozny 

tarafından bulunmuştu. Onu ilk kez Kayseri’ye en az 3 saatlik mesafede keşfetmişlerdi. 

Karahöyük veya Karaev köyü yakınında Kültepe adı verilen bölgedeki kalıntılar ilk 

kez Heinrich Barth tarafından tanımlanmıştır. İsa’dan önce 12. yüzyılda ‘denizci 

topluluklar’ istilasında sonuç olarak ne zaman Hint-Avrupa halkları, İstanbul Boğazı 

(Bosporus) ve Çanakkale Boğazı (Dardanel) yoluyla Küçük Asya’ya girdi ve 

Hatti/Hitit ülkesinin bütün şehirleri harap hale geldi. Kaneş bu karmaşa içinde 

ortadan kayboldu. Kaneş’de bize ulaşan hatıralar ışığında önemi uzun süredir 

konuşulmuştur. Bu nedenle buranın önemini ve rolünü anlatmaya gerek 

görmüyorum.”317 

Kaneş-Kültepe günümüzde arkeolojik ören yeri olarak geçmekte ve Kültepe’de 

sistemli kazılarda keşfedilmiş olan bütün eserler, Ankara-Anadolu Medeniyetleri 

Müzesi ve Kayseri Kalesi içerisinde yer alan Arkeoloji Müzesi’nde sergilenmektedir. 

İkinci olarak eski bir yerleşim yeri olan Puruşattu bölgesi hakkında kısa bilgi 

vermiştir. Asurlu tüccarlar tarafından Anadolu’da 24 kentte Kārum teşkilatı 

kurulmuştur. 20 kentte de wabartum (misafirhane) isimli ticari teşkilat kurulmuştur. 

Kārumlardan başlıcaları Kaniš, Purušhattum/Purušhanda, Hahhum, Turhumit ve 

Wahšušana Kārumları idi. Anadolu’daki tüm Kārumların merkezi Kaniš Karumu 

idi.318 Puruşhattu günümüzde Acemhöyük adı ile anılmaktadır. Acemhöyük, Aksaray 

ilinin 18 km kuzeybatısında bulunan Yeşilova Kasabası sınırları içindedir. 319 

Alboyacıyan, “Erciyes’in çevresinde bulunan bu antik alanda en dikkate değer yer 

                                                 
317 Alboyacıyan, 701. 
318 Aziz Altı, Serpil Sevim Kartal, Kayseri Eğitim Tarihi Araştırmaları, Kayseri: Kayseri Büyükşehir 

Belediyesi Kültür Yayınları, No:177, 2021, 20.  
319  Gülden Özkalalı-Ekmen, Acemhöyük’te Asur Ticaret Kolonileri Çağı Metal Eşya Üretimi, 

Ankara: Yayımlanmamış Doktora Tezi, Ankara Üniversitesi, 2012, 72. 
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olan şehir Kaniş’di, G. Contenau’nun aktardıklarına göre, mevcut Kayseri’nin yerinde 

Purşhattu adında bir şehir vardı. Fakat buna dair somut bir kanıt olmamasıyla birlikte 

bu konu hakkında sadece bir hatırlatma yaparak değinmek istedim.”320  

Alboyacıyan devamında ilk çağ Anadolu uygarlıklarından kabul edilen Ön Hattiler, 

Hattiler hakkında kısa bilgiler vermiş, Kayseri’de Eskişehir Bağları mevkiinin 

Hatti/Hitit adı il adlandırılması ile alakalı kısa bilgi vermiştir. Alboyacıyan; “Erciyes 

eteklerinde Ön Hattiler ve Hattiler döneminde, yani en azından M.Ö. 3000 yıllarından 

itibaren mamur ve müreffeh kentlerin var olduğu yadsınamaz. Fakat bu olgu 

Kayseri’nin ‘Eski Şehir’ bölümündeki ‘Aykesdan (Bağlar)’ mevkiinin bir mahallesinin 

‘Hetitler/Hititler Niyeti’ olarak adlandırılmasına ve halkın yöresel deyimiyle (şivesiyle) 

‘Hititler’ açıklamasının, bazılarının zannettiği üzere ‘Hatti’ kelimesiyle bir ilişkisi 

olmasına bir sebep değildir. Zira bu sıradan bir ses benzerliğidir.  

Türkçede ‘Hitit’, Arapçada ‘Khesis’, ‘Khetit’ sözlerinin tahrif (değiştirilmiş) edilmiş 

halidir ki, nahiye, bucak, bölge anlamına geliyor. Merzifon ve Amasya’da ‘Hotot’ 

kelimesi de aynı anlamıyla kullanılmış. Bu nedenle ‘Hetitler Niyeti’, ‘Khasisler 

Nahiyet’ nahiye, bölge anlamındadır.” 321  Alboyacıyan ‘Niyet’ adını dipnotta şu 

şekilde dile getirmiştir; “‘Niyet’ Arapçada ‘Nahiyet’, ‘Nahiye’ kelimesi semt, köşe, 

çevre, sınır anlamına geliyor. H. V. Agopyan’ın aktardıklarına göre, Merzifon ve 

çevresinde aynı söz ‘Nayha’ ve ‘Nayhat’ şeklinde kullanılmıştır. Kayseri içinde ‘Niyet’ 

derler. 50-100 veya daha fazla sınırı (dönüm) olan bağlar ve bu büyüklükteki her bir 

bağ o veya şu şahsın mülküdür.” 

Kazım Yedekçioğlu, Kayseri Ağzı Sözcükler (II) adlı kitabında ‘Niyet’ sözünü “bağ 

semti, bağların bulunduğu bölgenin genel adı”322  şeklinde tanımlamaktadır. 

Üçüncü başlık olarak Alboyacıyan, Majak hakkında bilgiler vermiştir. Majak adının 

kökeni, yeri, tarihsel gelişim süreci hakkında bilgiler derleyen Alboyacıyan, Mazaka 

adının Ermenice karşılığı olabileceğini ifade etmiştir. 

Alboyacıyan Majak adını şu şekilde tanımlamıştır; “Kaneş’in yıkılışından 

(Hristiyanlıktan 1200 yıl önce) yüzyıllar sonra bölgede başka bir şehir kuruldu. Majak, 

Moskyan (Kapadokya’lıların atası Mosoch veya Mechus) kökenli olan bu isim 
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yüzyıllar sonra Gamirk (Ermenice Kapadokya) ülkesinin ve Kapadokya Krallığının 

başkenti oluyordu.”323  

Alboyacıyan bir diğer görüşünde; “Yabancılar bu bölgeyi ‘Mazaka’ olarak 

adlandırıyorlar ki bu adın Ermenice karşılığı anlaşılan ‘Majak’ gibi duruyordu.”324  

Alboyacıyan, Strabon’dan aktardıklarına göre; “Majak, Kapadokya’nın başkenti 

olarak anılıyordu. Fakat Strabon’un iddialarına göre başkent Kilikya bölgesiydi.”325 

Alboyacıyan devamında bu adı farklı kaynaklardan araştırarak mukayese yapmıştır. 

Bu araştırmalarına göre; “Majak, Yahudi Tarihçi Josephus’un aktardığı bilgilere göre 

Meshech, Yafes’in oğluydu ve bu sebepten dolayı şehir Mazaka adıyla anılmış. Hatta 

Josephus bu bölgede vaftiz edilmiş. Yahudi tarih yazarları ile diğer Konstantin 

Tsiranatsin ve Philostorgos’a göre Majak adı, Gamirk’in (Ermenice Kapadokya) atası 

olan Mosoch’dan (Kapadokyalıların atası) önce gelir. Bizim Ermeni tarihçiliğinin 

babası Horenli Musa, Majak adının Mşak adından geldiğini düşünür. Horenli Musa 

ve benzer şekilde Josephus’un şehri Majak olarak adlandırması elbette göz ardı 

edilemezdi.  

Mşak, Meşek veya Masok adları efsane olup bilimsellikten uzaktır. Ancak Moskyan, 

Mosoch sözünün kökeninin izini sürüyorlar ve anlaşılıyor ki Majak en azından 

Hristiyanlıktan önce onuncu yüzyıllarda antik döneme ait olmalıydı. Majak pek 

hatırlanmıyor olsa da Hristiyanlıktan beş veya altı yüzyıl önceye ait olmalı.”326    

Majak’ın yeri hakkında ise somut bir delilin olmadığını dile getiren Alboyacıyan, olası 

yeri hakkında bazı araştırma ve düşünceleri aktarmıştır. Alboyacıyan; “Majak’ın yerini 

tam olarak tanımlayan nesnel ve somut bir bilgi yoktur. Birçoğu şimdiki şehrin iki km 

güneybatısında, Erciyes’in karşısındaki dağların üzerinde yer aldığını düşünüyor. 

Majak’ın varsayılan konumu üzüm bağları ile kaplı tepelerin üzerindeydi ve 

Kayseri’den yaklaşık yarım saat uzaklıktaydı. Türkler oralara ‘Eski Şehir’, ‘Eski 

Kayseri’ veya eskiden Ermeniler bu bölgeye ‘Zorzat’, ‘Zorzot’ adını vermişlerdi. 

Ancak yeri hakkında genel bir fikir birliği yoktu. Bu konu bilim adamları arasında her 

zaman bir tartışma konusu olmuştur. Zimmerer ve Strabon’un Majak hakkında 
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324 Alboyacıyan, 703. 
325 Alboyacıyan, 703. 
326 Alboyacıyan, 703-704. 



127 

 

aktardıkları bilgilere göre, o dönem mevcut şehrin inşa olduğu tepelerin eski Majak’ın 

yeri olduğu düşünülür. Gevont Alişan’a göre eski Majak’ın bulunduğu yer Beş 

Tepeler’in üzeriydi. Bay Parseğ Ohanyan’ın düşüncesine göre oranın yeri olsa olsa 

Araplar Gediği’dir. Yervant Yergatyan’ın aktardıklarına göre ‘Eski Şehir’ bağları kireç 

taşı ile kaplıydı. Lavlarla kaplı olması gereken bölgede yoğun volkanik kayaçların 

bulunmamasından dolayı, lavların altında gömülü olduğu düşünülen Majak’ı, başka 

bir bölgede aramak gerekir.”327  

Bu bölümde ilk yerleşim yeri olarak bahsedilen ‘Zorzat-Zorzot’ adını, Türkler 

‘Eskişehir’, Ermeniler ‘Zorzot’ olarak adlandırıyordu.328   

Alboyacıyan Zorzot adının tanımında ise sık sık alıntılar yaptığı Arkeolog-Mimar Prof. 

Albert Gabriel ve ‘Erciyes Kayserisi ve Tarihine Kısa Bir Bakış (1934)’ kitabının 

yazarı Kara Mehmet Ağazade Kemalattin’e eleştirilerde bulunmuş ve yazarların bu 

konu hakkında görüşlerini dile getirmiştir.  

Alboyacıyan, “Ermenilerin ‘Zorzat’ adlandırması Prof. Albert Gabriel’in farkında 

olmadan çeşitli gezi eserlerini temel aldığının bir teyididir. Bunlardan ilki de Lejean’ın 

eseridir. 

Prof. Albert Gabriel, Türklere hoş olmayan bir şey söylemiş olmama düşüncesiyle, bu 

konuda M. Karst’ın Strazburg yazılarından şu satırları aktarır: “Günümüzde hiç 

kimse bu adlandırmayı hatırlamaz. Ve ‘Zorzort’ Ermenice bir isim değildir. Ona yakın 

olan ‘Tsortsorat’ sözcüğü engebeli arazi anlamına gelmektedir.” 

B. S. Boğosyan bunu şu şekilde açıklar; “Karst’in ‘günümüzde bu adlandırmayı kimse 

hatırlamaz’ açıklaması doğru değildir. Zira günümüzde Kayseri’de yaşayan Kayserili 

Ermeniler dahi, doğal olarak o yöreyi bilirler ve Zorzart veya Zırzort olarak 

adlandırırlar. Ve Kayseriyi gezmiş birisi olarak Prof. A. Gabriel’in bu ismi 

Strazburg’da öğrenmesine gerek yoktu.”  

Kemalettin daha hoşgörüsüz bir şekilde, Prof. Albert Gabriel’den alıntı yapmış ve 

‘Zorzort’ adının vadi, uçurum, arızalı, inişli, çıkışlı anlamına geldiğini aktarır. Ancak 

hangi dilde olduğuna dair bilgi vermekten kaçınır.”329 
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Alboyacıyan, devamında bu bölgenin yerini, önemli ve kutsal bir yer olduğunu da dile 

getirmiştir; “‘Zırzort’ Ermeni Mezarlığı yakınında yükselen bir tepedir ve Cıncıklı adı 

verilen tarihi caminin çevresinde yeni Ermeni mahallesinden biraz uzakta orada 

bulunuyordu. Hala o büyük harabe yapı veya küçük kalede denen ‘Zokhum Kaya (veya 

Kalea)’ bu yerde taşlık alan üzerinde yükselen o kaya gerçek kaya değildi ve o koca 

yapının bir kısmı ayakta kalmıştı. 

Görünen o ki Kayseri’de Ermeni ve Rum ahalisi, Zadik’in (Paskalya) kırkıncı günü 

yani Hambardzum (İsa’nın göğe yükselişi) günü, yerli ahali Vartavar adı verilen 

yortuyu kutlamak için Zorzot’a giderler ve bu şüphesiz yüzyıllardır kutlanan bir 

gelenektir. O güne verilen isim olan Vartavar yortusu Paganlar döneminden kalmış 

olmalı ve kutlama şekli ‘bu benzerlikleri atlamamak gerek’ zaten gösteriyor ki o yerde 

antik dönemden kalma geçmiş zaman geleneği var ve oranın Majak’ın olarak 

düşünülen yer için tüm ipuçlarını vermektedir.”330 

Vartavar yortusu, günümüz Ermenilerinde su ile ilintili inançlarda Hristiyanlıktan ön-

ceki pagan dönemin izlerine rastlamak mümkündür. Haziran ayının son haftaları ile 

Temmuz ayının ilk haftalarında Vartavar (Vardavar) ile İsa Mesih’in suret değiştir-

mesi ve İzzet Yortusu birlikte kutlanır. Su Panayırı da denilen bu kutlamanın Nuh Tu-

fanı’ndan kaldığına inanılır ve bugün de su şakaları yapılarak eğlenilir.331 

Devamında Kapadokya’da basılan ilk sikkelerden ve darphanelerden bahseden 

Alboyacıyan bu konu hakkında şu değerlendirmede bulunmuştur; “İlk kez o tarihlerde 

Kapadokya adıyla paralar basılmıştır. Pers Satraplık’ları Kapadokya içinde değillerdi. 

Diğer hâkimiyeti altındaki Sinop ve Kilikya bölgeleri içinde sikkelerini bastırmışlardı. 

Majak’da ilk Kapadokya madeni parası II. Ariarathes (M.Ö. 316-280) zamanı bronz 

olarak basılmış. Bay Parseğ Ohanyan, “Britanya Müzesi’nde göz önünde 

bulunduğunu ve üzerinde Aramice yazılar olduğunu” İddia eder.  

Bu durum gösteriyor ki Kapadokya Krallığı döneminde bu başkent içinde ilk darphane 

oluşumları mevcuttu.”332 
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Geniş kapsamlı olan Kappadokia sikkelerinin önemlileri Kayseri darphanesinde 

bastırılmıştır. Ancak bu darphane geç kurulup faaliyetlerine geç başlamıştır. Proto 

tipleri M.Ö. 640 yılı civarında Attika ve Lidya’da aynı anda icad edilen sikke kısa 

sürede tüm Akdeniz ülkeleri tarafından benimsenip hükümdarlıklarca paraları kendi 

sistemlerine uygun bastırırken Kappadokia bölgesinde bu tarihten yaklaşık 265 yıl 

sonra bastırılmaya başlanmıştır. İlk önceleri bölge hükümdarlıkları sikkeyi 

benimsememiş ve Pers yönetimi sırasında onların parasını kullanmaya başlamıştır.333   

Ariarathes II’nin bilinen bütün sikkeleri bronz olup, iki tiptir. Birinci Tip: Bu sikke-

lerde Aramice yerine Grekçe kullanılmaya başladı. 1.5-2 gr ağırlıklarındadır. Ön yüz-

lerinde sola bakan İranvari başlıklı bir büst, diğer yüzlerinde ayakta Athena resmedil-

miştir. Athena’nın iki tarafında Grekçe ‘Basileus Ariarathes’ kelimeleri yer almaktadır 

ki Basileus=Kral sıfatını kullandığına göre Kappadokia’da bağımsızlık Ariarathes II 

ile başlatılabilir. İkinci Tip: Ön yüzünde yine başlıklı bir büst diğer yüzünde ise sağa 

doğru koşmakta olan bir adam vardır.334 

 Alboyacıyan devamında; “II. Ariarathes’ten sonraki mirasçısı Ariaramnes (280-230) 

adıyla bronz sikkeler ilk kez Roma APIAPAMNOY (Ariaramnes) döneminde 

bulunmuştur. Sophene (Tsopk/Kharpet/Harput) veya Küçük Ermenistan Kralı 

Arşam’ın sikkeleri ile benzerlikler taşıyordu. Bazı görüşlere göre sikkeler Arşamuşat 

içinde darphanelerde basılmış olabilirdi. Fakat P. Ohanyan aktardıklarına göre, her 

iki sikkenin sanatsal benzerliğinden dolayı bu sikkelerin Majak bölgesi içindeki 

darphanelerde basılmış olabileceğini düşünüyor.”335  

Bilinen sikkeleri iki değişik tip arz etmektedir. Tyana baskılı bronz Ariaramnes sikke-

lerinde Arami alfabesi yerine Grekçe kullanılmıştır. Bilinen sikkeler bronz olup ağır-

lıkları 2.99-4.24 gram arasında değişmektedir. 

İki tipin de ön yüzlerinde yine İranvari başlıklı sağa bakan bir büst görülmekte, diğer 

yüzlerinde ise; Birinci Tip: Sağ tarafa at koşturan bir süvari vardır. İkinci Tip: Otla-

makta olan bir at görülmekte, atın üstünde ve altında monogramlar, altında ise tarih 

vardır. Bu sikkeler son derecede nadirdir.336 

                                                 
333 Oğuz Güler, Kapadokya Sikkesinin Genel Tanımı ve Kayseri Darplıları, I. Kayseri Kültür ve Sanat 
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335 Alboyacıyan, 705. 
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Alboyacıyan üçüncü olarak; “III. Ariarathes’in (230-220) imparatorluk döneminde 

Majak içindeki darphanelerde tamamen Roma sanatıyla işlenmiş dört adet sikke 

basılmış. Sikke üzerindeki mükemmel sanat bize Kral Orophernes (M.Ö. 158-154) 

hakkında önemli bilgiler verir.  

Bu darphanelerin içinde birçok sikke basıldı. Ayrıca Kapadokya’da bağımsız Kral 

Ariobarzanes’in sikkeleride basılmıştır.”337  

Ariarethes III, drahmi, tetradrahmi ve bronz sikkeler darp ettirmiştir. Sikkeler Tyana 

baskılı olup bronzları dört tiptir. 

Birinci Tip: Gümüş tetradrahmi ve drahmilerin yüzünde; kralın sola bakan portresi, 

diğer yüzünde ayakta Athena elinde Nike’yi tutmakta, diğer elinde ise mızrak ve kal-

kan tutmaktadır. Aynı yüzde; Kralın adı ‘Basileus Ariarath=Kral Ariarathe’ olarak ve 

Grekçe yazılmıştır. 

İkinci Tip: Bronz olup, Tyana baskılıdır. Bir yüzünde sağa bakan şehir tanrısı Tyche 

(Tike) diğer tarafında ise sarmaşık yaprağı ve yaprağın etrafında ‘Basileus Ariarathes’ 

yazılıdır. Sarmaşık yaprağının içinde de tarih yazılıdır. 

Üçüncü Tip: Kybistra bronz baskılı paralar olup, bir yüzünde sağa bakan başlıklı bir 

portre diğer yüzünde ise; sağdaki palmiye ağacına doğru dörtnala at koşturmakta olan, 

sağ eli havada bir süvari görülmektedir. Üstte ‘ARİORATH’ kelimesi yazılmıştır. Atın 

ayakları arasında ▲Σ harfleri yer almaktadır. Bu sikkelerin ağırlıkları 379-6.74g ara-

sında değişmektedir. 

Dördüncü Tip: Sikkeler Tyana baskılı ve bronz olup, yüzlerinde sağa bakan başlıklı 

bir portre diğer yüzlerinde ise; Tanrıca elinde lotus (hünnap) çiçekleri ve dallarla otu-

ruyor. İki yanında ve ayaklarının dibinde aksi yönlere giden iki sphinx (gövdesi aslan, 

başı ve göğsü kadın olan mitolojik canavar) oturuyor. Bu tip sikkeler çok nadir olarak 

günümüze gelebilmiştir.338 

Buna karşılık kısa bir dönem iktidarı ele geçiren Orophernes (M.Ö. 160-159) sikkele-

rinde ‘Basileus Orophernes Nikephoros (Kral Orophernes’in zaferi)’ ifadesini kulla-

narak başarısını iç ve dış kamuoyuna ilan etmiştir. 

Bir tarafta kendi portresi diğer tarafta da elinde palmiye dalı tutan Nike’yi elinde taşı-

yan Athena yer almaktadır. 
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Ariarathes V’in ölümünden sonra iki sene kadar boş kalan Kappadokia tahtına karısı 

Nisa naiplik yapmış olup (M.Ö. 130-128), bu dönemde yine Ariarathes V’in sikkeleri 

kullanılmaya devam etmiştir.339 

Alboyacıyan devamında Majak’ın, Pontus Kralı Mithridatis ve Ermeni Kral Digran 

tarafından ele geçirildiğini ve hatta Büyük Digran’ın 78 yılında Majak sakinlerini ve 

diğer 11 şehrin sakinleri ile birlikte yeni inşa edilen başkent Tigranakert’e (Diyarbakır) 

taşıdığını aktarmış. Ardından Pompeius’un, Roma adına Ermeni-Pontus ittifakını ve 

Anadolu’nun bazı bölgelerini Roma egemenliği altında aldığını ayrıca Roma’nın 

hâkimiyetinde Kapadokya Krallığı’nı yeniden kurduğunu aktarır.340  

Dördüncü başlık altında Alboyacıyan, Kayseri’nin diğer bir adı olan Eusebia hakkında 

bilgiler vermiştir. Alboyacıyan’ın genel değerlendirmesine göre Eusebia; 

"Kapadokya'nın bağımsız olduğu dönemde Majak şehri, çok kısa bir zaman içerisinde 

isim değişikliğine uğrar ve Eusebia veya Erciyes Eusebiası olarak adlandırılır. Fakat 

bazıları bu ismin Majak’a değil, oraya yakın yeni kurulan bir şehre verildiğini 

düşünürler. 

H. Hagopos Daşyan, hala onun yerini ‘tartışmalı’ olarak görür. Sanki onu ayrı bir 

şehir olarak kabul etmeye taraftardır ve onun tespitleri yalanlanmamıştır. B. Parseğ 

Ohanyan da, aynı şekilde Eusebia'nın Majak'tan yarım saat uzaklıkta, kuzeybatı 

yönündeki Beştepeler yükseltisi üzerinde, yeni inşa edilmiş bir şehir olabileceğini 

düşünüyor.  

Eusebia adlandırmasıyla birlikte şehrin Beştepeler'e doğru genişlediği de 

varsayılabilir. 

Strabon'un aktardığı bilgiler genel olarak teyitli belge niteliğindedirler. Erciyes 

Eusebiası adlandırmasını Majak'ın unvanı olarak kabul eder. Bu nedenle, bu 

adlandırmayı salt bir isim değişikliği olarak kabul etmek gerekir ki, kimin tarafından 

verildiği de belli değildir.”341 

Eusebia unvanı hakkında ise Alboyacıyan’ın aktardıklarına göre; “H. Hagapos 

Daşyan, Majak’ın Eusebia olarak adlandırılmasının muhtemelen Kral Philopator’dan 

(M.Ö. 166-130) sonra gelen sikkelerde de adı geçen V. Ariarathes Eusebes’ten almış 
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olabileceğini aktarır. P. Ohanyan’ın aktardıklarına göre, önceki dönem IV. Ariarathes 

(230-166) Romalıları memnun etmek için Majak adının yanına ve sikkelerin üzerine 

Eusebia eklemiştir.   

Diğer yazarların aktardıklarına göre, M.Ö. 91 yılında ne zaman I. Ariobarzan Eusebes, 

yerli kraliyet ailesinin başı, Kapadokya’da Romalıların koruyucusu ve Ahameniş 

Hanedanlığı’ndan gelen kraliyet hanesine son vermesiyle kendi ülkesinin başkentini 

Eusebia yaptı. (Evsebeia denir.) Fakat P. B. Ohanyan, British müzesi sikke uzmanı 

Barclay V. Head’in listesine dayanarak (1911 yılında) I. Ariobarzan’ın kendi sikkeleri 

üzerinde PİLOROMAİOS yazdığını aktarıyor. Eusebia (=Dindar) takma adını ilk kez 

IV. Ariarathes (220-166), sonra kendi oğlu V. Ariarathes (166-130), ardından IX. 

Ariarathes (96-91) ve X. Ariarathes (42-36)  kullanmıştır. Fakat eldeki verilere göre, 

Ariobarzan’lardan (51-42), sadece III. bu adı kullanmıştır.”342 

Ahameniş Hanedanlığı, İran Platosunda kabileler arasındaki siyasal birliği sağlayarak 

Perslerin ilk imparatorluğunu kuran hanedan olarak tanımlanmaktadır.343 

Ariarathes V, iktidarı döneminde Roma’ya siyaseten olduğu gibi kültürel yönden de 

tam anlamı ile bağlanmış Mazaka krallığın merkezi olmuş, ismi Eusebeia olarak de-

ğiştirilmiş ve önemli şehirleri Hellenleştirmiştir. Krallık adına darp edilen sikkelerde 

artık Eusebeia adını görmekteyiz. 

Ariarathes V’in drahmi ve tetradrahmileri sanat acısından gayet güzel ve sabit form-

ludur. Basılan sikke sayısının ve kalitesinin yüksekliği devletin refah seviyesinin en 

bariz göstergesidir. Şartların iyileşmesi ile drahmilerin yanında mükemmel tetradrah-

miler de tedavüle çıkmıştır. Bu tetradrahmilerin birinin üzerindeki “Ariarathes’in oğlu 

Kral Ariarathes Philopatoros” ibaresi Orophernes ile taht mücadelesi sırasında baba-

sının hukuki mirasçısı olduğunu kanıtlamak için yazılmış olmalıdır.344 

IV. Ariarathes’in gümüş sikkeleri, Kapodokya devletinin tam anlamı ile Hellenleştiği-

nin en bariz kanıtlarıdır. Bu kralın zamanında Mazaka, devletin başkenti olmuş ve bu 

sikkeler genellikle burada M.Ö. 220 tarihinden itibaren darp edilmeye başlamıştır. Bu 

drahmilerin çoğunluğu bilhassa onun otuz üçüncü iktidar yılını taşır ki (M.Ö. 188) bu 

                                                 
342 Alboyacıyan, 706-707. 
343  İbrahim Halil Menek, Araştırma Makalesi, Antik Çağın Görkemli Medeniyeti: Ahameniş 

İmparatorluğu, Artuklu Kaime Uluslararası Artuklu Kaime International İktisadi ve İdari Journal of 

Economics and Araştırmalar Dergisi, Cilt 5, Sayı 1, 2022, 1-26. 
344 Erkiletlioğlu, 196-197. 



133 

 

tarih Roma’ya 600 talent borç ödemek için çok miktarda sikke darp edildiğini göster-

mektedir. Gümüş sikkelerin genel olarak ön yüzlerinde sağa bakan diademli IV. Aria-

rathes’in portresi diğer yüzünde de; sola dönük olarak ayakta durmakta olan Athena, 

sol elinde yine elinde çelenk tutmakta olan Nike, sağ elinde ise mızrak ve kalkan bu-

lunmakta, iki tarafında Grekçe BASİLEUS–ARIARATHES, altta EUSEBİOS yazılı ve 

en altta da tarih bulunmaktadır. 

Ariarathes IV’un bundan başka daha küçük ebatlı bronz sikkeleri de olup;  

Birinci Tip: Ön yüzünde sola bakmakta olan diademli Artemis portresi vardır. Arka 

yüzünde; sola dönuk olarak duran dağ keçisi ve ‘BASİLEUS ARIARATHES’ yazısı bu-

lunmaktadır. 

İkinci Tip: Daha büyük ebatta olup Tyana baskılıdır. Ön yüzünde; sağa bakan başlıklı 

bir portre vardır. Arka yüzünde; Athena sola doğru oturmakta etrafında Basileus Aria-

rates yazıları vardır. Bu sikkeler nadir bulunmaktadır. 

Üçüncü tip bronz sikkeler: Bronz takriben 1.5 cm ve 3 gr civarında ağırlıktadır. Arga-

ios Eusebeia (Mazaka) baskılıdır. Bir yüzünde; sağa bakan, diademli ve taçlı büst, di-

ğer yüzünde; bir ok kutusu, iki tarafta ‘Basileus Ariarathes’ yazısı bulunmaktadır. 

Dördüncü tip bronz sikkeler: Bu sikkenin Ariarathes IV veya Ariarathes V’e ait olduğu 

şüphelidir. Bir yüzünde; sola bakan Artemis portresi, diğer yüzünde; üçlü sütun ve 

‘Basileus Ariarathes’ yazılıdır.345 

Kral I. Ariobarzan ‘Philoromeus (Piloromaios)=Roma Dostu’ gibi manalı bir lakap 

alarak tahtına oturdu. (M.Ö. 93) Fakat Mithridat Eupator, Roma’ya karşı 

göstermemekle beraber Kapadokya üzerindeki arzularını başka bir yolla 

gerçekleştirmek istedi ve Ermeni Kralı Tigran’ı teşvik ve tahrik etti. O da Gordios’un 

rehberliğinde Kapadokya’ya girdi. Ariobarzanes, tahttan uzaklaştırıldı ve yerine IX. 

Ariarathes kral oldu.346    

IX. Ariarathes, Daha sonra tahta çıkarılan Mithiridat’ın üvey oğlu, sikkelerinde ‘Aria-

rathes Eusebeias Filopator (Babasını Seven Kral Ariarathes)’ sıfatını kullanmıştır. 

Nitekim bu sevgisini göstermek için babası adına bastırdığı ve babasının sikkelerinde 

kullandığı ‘ay-yıldız (veya ay-güneş)’ figürünü kullandığı bir tetradrahmisi vardır. Bu 

figür daha sonra Ariobarzanes III’un sikkelerinde de yaygın olarak kullanılacaktır.347 
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Aribarzanes III kardeşi olan Ariarathes ağabeyinin öldürülmesi üzerine X Eusebeios 

Philodelphos unvanı ile tahta oturmuştur. Bu kralın bilinen drahmileri 4-5-6 krallık 

yıllarına aittir. Klasik tarzda olan gümüş sikkelerinde kral sakallı ve bıyıklı, başı dia-

demli ve sağa bakan şekildedir. Diğer yüzde ise Ariarathes IV’ten beri kullanılmakta 

olan Athenalı tip devam etmektedir.348 

Devamında Alboyacıyan’ın değerlendirmelerine göre; “B. Ohanyan şimdi haklı olarak 

düşünür ki, Majak nüfusunun Tigranakert’e nakledildiğini hatırlıyor ve neredeyse bir 

asır sonra IV. Ariarathes ve Pontus arasındaki savaşlarından dolayı ‘Eusebia’ adının 

hiç hatırlanmadığını düşünüyor ki, III. Ariobarzan zamanında veya çok çok X. 

Ariarathes zamanı denilmiş olması gerekiyor. Böylece şehirde Tigran ve Pompeius 

zamanından sonra bu ad değiştirmeler tamamlanmış olmalı. 

Strabon'un (M.Ö. 63-M.S. 19) şehrin adının Majak ve unvan olarak da Eusebia 

adlandırmasının verilmiş olduğunu aktarması, onun kökleşmiş olmadığının veya 

Majak isminin kullanımdan düşmüş olmadığının bir kanıtıdır.  

Her hâlükârda bu durum şehrin, bu adlandırmayı uzunca bir süre kullanmadığını 

gösteriyordu.”349  

Armenia Kralı Tigranes’i (Ermenicede Digranes) güçlü bir ordu ile M.Ö. 77 yılında 

Kappadokia’ya göndererek başkent Mazaka’yı ele geçirtti. Mithridates’le çok önceden 

M.Ö. 95’te yaptığı antlaşmanın şartlarına göre Kappadokia’nın toprakları Pontus’a ka-

lırken, Tigranes bütün ganimetleri ve esirleri alacaktı. Armenia Kralı Tigranes II Me-

gas, büyük bir orduyla Kappadokia’yı yağmaladı. Esir edilen 300000? civarıda Kapa-

dokyalı erkek, kadın ve çocuğu ‘Armenia’nın Tacı’, daha sonra ise, Tigranokerta (Tig-

ranes’in Kenti) olarak adlandırılan başkentine göç etmeye zorladı. Onlara zarar veril-

medi ve aileleri dağıtılmadı; hatta bazı özel eşya ve hayvanlarını yanlarına almalarına 

izin verildi. Bu insan kalabalığı, Tigranes’in Dicle üzerindeki muhteşem yeni şehrine 

yerleştirilmek üzere güneye götürüldü. Kral ayrıca Kilikya’dan Grekler, Filistin’den 

Yahudiler ve göçer Araplar olmak üzere 12 kentin halkını Tigranokerta (Meyyafari-

kin-Silvan) şehrine göçe mecbur etti.350 
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Beşinci olarak Roma Kayserisi (Gesariası) başlığı altında Roma döneminde 

Kayseri’yi dönemsel inceleyerek ayrıntılı ele almıştır. Alboyacıyan’ın araştırmalarına 

göre şehir, “Ülke, Roma egemenliğine geçtikten sonra, harabe haline gelmiş olan 

Majak'ın veya Erciyes Eusebiası şehrinin yerine, onun coğrafi konumunun önemi 

nedeniyle, tabi ki tamamıyla aynı yere değil, ama çok yakınına, kuzeydoğu yönünün 

iki kilometre uzağına Gesaria (Kayseria), yani ‘İmparatorun Şehri’ olarak 

adlandırılan bir şehir inşa edilir. 

Şehrin bu yeniden inşasının ne zaman, Kayseria adının kimin tarafından konulduğu 

tartışma konusudur. Bazıları şehrin yeniden inşasını, Kapadokya'yı Roma 

İmparatorluğu’na bağlanmasını sağlayan İmparator Tiberius'a (M.S. 14-37) 

atfederler. Diğer bazıları ise Arkelais (Aksaray) koloni kentini kuran, Kapadokia ve 

Likavonia (Konya ve Karaman) vilayetlerini yeniden yapılandıran İmparator 

Claudius'a (M.S. 41-54) atfederler. 

Genel kabul gören sanıya göre, şehri inşâ edenin İmparator Tiberius olduğu ve 

evlatlığı olduğu İmparator Augustus-Caesar onuruna şehre ‘Caesareia’ adını 

vermiştir.”351 

Alboyacıyan, Kayseri adının kökeni konusunda adının kökenini Türk olduğunu ileri 

süren Mehmet Ağazade Kemalettin’i eleştirmiştir. Alboyacıyan’ın görüşüne göre; 

“Elbette her şeyi Türkleştirme saplantısıyla Kayseri unvanını Türkçe kabul eden yeni 

Türk tarihçiliğinin saçmalıklarıyla uğraşmak gereksizdir. (Kemalettin 115) Ayrıca bir 

diğer milliyetçi Horenli Musa tarafından kaleme alınan bir efsaneye göre Tigran, 

Gesaria (Kayseri) vakfiyesini genç asi kuzeni Mihırdat’a atfetmiş. İddiaya göre Sezar 

onu korumuş ve orada Perge şehrini hâkimiyeti altına almıştı. Hirodes’in babası 

Antipatsos’un emir subayı olmuştur. “Burada lüks, modern yeni bir şehir inşa edilmiş 

ve Majak adı Sezar’ın onuruna Gesaria olmuştur.” 

Devamında da Kayseri adının dünyada 17 yerde geçtiğini aktaran Alboyacıyan, 

Kemalettin’in ‘Erciyes ve Kayserisi Tarihine Bir Bakış (1934)’ adlı kitabında aktarmış 

olduğu yorumlara karşı değerlendirmelerde bulunmuştur. Alboyacıyan; “Türk tarihçisi, 

dünyanın farklı yerlerinde özel bir unvanla ayırt edilen tümü Roma’lı 17 tane Gesaria 

(Kayseri) olduğunu unutmuş ve onlardan her biri bölgelerine göre farklı 

                                                 
351 Alboyacıyan, 707. 



136 

 

unvanlardaydı. Bizim bulunduğumuz bölgeye Césarée de Cappadoce denirdi. Diğer 

yerlereyse Césaréa d’Antioche, Césarée Palestine, Césarée Filipus, Césarée 

d’Anazarba, Césarée de Bithynie, Césarée de Bage, Nor (Yeni) Gesaria denmiş ve 

diğer Edessa topraklarına (günümüzde Şanlıurfa ve civarı) bağlı, Diyarbakır’ın 

Siverek eyaleti içinde Gesaria (Caesarea) adı verilen yer ve köyler mevcuttur.”352  

1887-1910 yıllarında Kayseri Ermenilerinin ruhani reisliği görevinde bulunan 

Episkopos Dırtad Balyan’ın353  değerlendirmelerine göre Roma Gesariası’nın yerini 

aktaran Alboyacıyan; “Episkopos Dırtad Balyan’ın görüşüne göre, Eskişehir denilen 

yerden Hetitler Niyeti’ne kadar olan yerdi. 

Bu mesafe doğuya bir veya bir buçuk saat, güneye ise bir saattir. Bu sınırlar içinde 

Eskişehir, Gedikler, Karacaören, Gederis, Becen, Sakar, Kıranardı, Hisarcık, Gülle, 

Billur, Haymana, Hetitler, İrihan ve diğer Niyet’leri (bölge, bucak, bağ)  bulunur. 

Onlar Erciyes dağı eteklerindeydi ve vadiler, tepeler, düz arazi üzerinde bulunurlar. 

Bu Niyet’lerden (bölge, bucak, bağ) Eskişehir, Hisarcık ve Hetitler her adımda 

karşılaşacağınız antik dönemlerden kalma izler ile tanınmışlar. Orada geçmişten 

yaşam izleri taşıyan 5-6 odalı mağaralar, mezarlar, mezar taşları belki eski tapınaklar, 

eski suyolları, yıkılmış yapılar, surlar ve diğer oluşumlara rastlanmış. Bazen tesadüfen 

veya eski bahçelerin sürülmesi, yerin temizlenmesi vb. eylemler sonrası da ortaya 

çıkmıştır.”354 

Devamında Alboyacıyan, Balyan’ın Eskişehir taraflarında 1889 yılında 6 tane mezar 

taşı ile karşılaştıklarını aktarmış ve bunları 1899-1905 yıllarında İstanbul Ermeni-

Katolik Gatoğigosu (Başepiskopos) Boğos Emmanuelyan’ın355 bunları teslim alıp, bir 

kilise avlusunun köşesine topladığını aktarmıştır. 356  Alboyacıyan ayrıca bu mezar 

taşlarını Ermenice çevirileri ile birlikte aktarmıştır.   

Alboyacıyan Kayseri’de Roma döneminde inşa edilen Roma Sirki’nden (Circus 

Maximus, Hipodrom) ve Akropol’den bahsetmiştir. 357  Akropol, eski Roma kent 

devletlerinde, genellikle bir tepe üzerinde bulunan, çevresi surla çevrili, içinde sarayın, 
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önemli yapıların ve tapınakların yer aldığı iç kaleye verilen addır. Alboyacıyan, 

araştırmaları doğrultusunda, bu iddiasını desteklemek için şu dizeleri aktarmıştır; 

“I.Şapur’un 260 yılında şehri ele geçirilmesinin ayrıntıları göz önünde 

bulundurulduğunda ve Demostenes’in şehrin komutasını alıp orayı savunduğuna göre, 

bir kale veya kalenin varlığı çok muhtemeldir. Fakat esir alınan şehrin tabiplerinden 

biri işkencelerin şiddetiyle çaresiz kalmış ve kaleyi kuşatan Perslere sur üzerinde 

güçsüz noktayı göstermişti. Demostenes tarafından kuşatılan ve onu canlı yakalama 

emri alan düşmanlardan biri, elinde bir kılıçla kuşatma ordusunu yarıp kaçmayı 

başardı. 

Bu ayrıntılar bizlere anlatıyor ki şehrin korumasız olmadığı ve kesinlikle en az bir 

kaleye veya Akrapol’e sahip olduğunu doğrulamaktadır.”358 

Alboyacıyan, Kayseri’nin her zaman önemini koruduğunu aktarmıştır. Bu önemin 

sikkelere yansıdığını da aktaran Alboyacıyan düşüncelerini şu şekilde aktarmıştır; 

“Roma Gesariası, durumu inişli çıkışlı olmasına rağmen önemini her zaman korudu. 

Valilerin rütbesi, imparatorların kaprislerine veya siyasi, askeri durumuna bağlı 

olarak her zaman değişkendi.   

Caesar Vespasianus, zalimlere karşı koymak için Lejyon ordusu kurdu. Ancak şehir 

aynı zamanda basit bir Procurator (Yönetici) tarafından yönetiliyordu. 

Kendisi şehrin önemi hakkında yeterince bir fikir vermek için İoannis Zonaras (sayfa 

234) ikincil bir şehir olduğunu düşünüyor ve 260 yılında 400.000 kadar nüfus 

olduğunu dile getiriyor. 

Roma İmparatorluğu döneminde Kayseri, Suriye’nin Antakya kentinden sonra 

doğunun kalelerinden biri olarak Roma çıkarları açısından büyük önem taşıyordu.”359 

Sikkelerin bu yönden önemine dikkat çeken Alboyacıyan değerlendirmelerini şu 

sözlerle dile getirmiştir; “Kapadokya sikkelerinin büyük bir bölümünün üzerinde 

Erciyes dağı, bazen üzerinde bir yıldızla, bazen bir heykel, bazen de üzerinde tapınak 

veya sütun bulunurdu. Diğer sikkelerin üzerinde Yunan tanrıları veya tanrıçaları, 
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mesela Athena, Herakles vb. ayrıca Asya tanrıçalarının bir başı Roma sikkelerinin 

çeşitli sembolleriydi.” 

“Kayseri’de basılmış olan sikkelerin üzerindeki dini semboller ve yazıtlar bu konuda 

esasında imparatorların tahta çıkışından itibaren tarihe ışık tutması açısından çok 

önemli olmuştur.”  

“Orada basılan sikkelerin üzerindeki semboller, Roma döneminde Kayseri’nin durumu, 

siyasi veya dini önemini hakkında önemli fikirler verebilir.” 

Bu nedenle, Roma dönemi Kayseri sikkeleri, yeni kazılar ve araştırmalarla birlikte 

hala Kapadokya tarihine yeni bir ışık tutabilmesi için önemliydi.”360 

Alboyacıyan ayrıca bu sikkeler üzerinde yer alan 7 tane unvanı ayrıca açıklamaları ile 

birlikte aktarmıştır.361 

Kayseri’nin geçmişte büyük depremler yaşadığını ve bu büyük depremlerin ardından 

şehrin yeniden kurulduğumu aktaran Alboyacıyan, Hristiyanlığın şehrin gelişimine 

büyük katkılar yaptığını aktarmıştır.362  

Alboyacıyan, Saint Basile (Aziz Basileios) veya Ermenice karşılığı Surb Barseğ olan 

Aziz (Vasil, Vasileios) Basileios’a yer vermiştir.  

IV. yüzyılın başları ise Caesarea halkının tamamen Hristiyanlaşarak manastır ve ke-

şişlerin yaygınlaştığı ve dini hayatın geliştiği devirdir. Bu yüzyılın ikinci yarısında 

Hristiyanlığa hizmet bakımından en önemli kişi şüphesiz Kayseri Piskoposu Basile-

ios’tur (Vasileios). (M.S. 329-379) Basileios, doğup yaşadığı Caesarea’ya M.S. 363 

yılında rahip olarak atanmış ve 370 yılında da Caesarea metropoliti Eusebios’un öl-

mesi üzerine Gregory ve babasının çabaları ile başpiskopos seçilmiş bir din adamı 

idi.363  

Kayseri’nin Hristiyanlaşmasında asıl önemli isim Aziz Vasil (St. Basil 329-379) ol-

muştur. O doğup büyüdüğü Kayseri’de 370 yılında başpiskopos olmuştur. Aziz Vasil 

bölgede Hristiyanlığın kökleşmesine ve pagan inancına ait yapıların yıkılarak yerlerine 

kilise inşa edilmesine öncülük etmiştir. Aziz Vasil kilise kurallarını yeniden biçimlen-
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dirmesi ve kilise teşkilatlanmasını yeniden ele almasıyla ünlenmiştir. Kentte kilise ya-

nında piskoposluk sarayı, kütüphane, rahipler evi, misafirhaneler, öksüzler yurdu, has-

tane vb. tesisler inşa etmiştir.364    

Alboyacıyan’ın aktardıklarına göre; “Bunun yanında tanınmış ünlü Episkopos Aziz 

Barseğ (Basileios, 371-379) döneminde, Kapadokya o muhteşem kiliselerini hem bu 

büyük patriğe hem de Roma Kayserisine borçluydu.      

O, sadece kıtlık zamanında felakete uğrayan insanlara yardım etmekle kalmadı. Aynı 

zamanda insani yardım kuruluşları da inşa etti. Böylece şehrin dışında fakir ve hasta-

lar için büyük bir bakımevi inşa ettirdi.”365  

Devamında Alboyacıyan bu hastanenin yeri hakkında ise dipnotunda şunları aktarmış-

tır; “Bu hastanenin yeri, bir vadide bulunan ‘Tsortsorak’ (Türkler ‘Cürcürik, Cürcür-

ler’ demekte.) adlı bir semtte olduğu tahmin ediliyor. Battal ve bitişiğindeki Tepecik 

(küçük bir tepenin üzeri) semtleri, burası Zorzort yakınında yüksek bir konuma sahip-

tir. ‘Tsortsarak’ onlara göre Türktü ama kelime Ermenice kalmıştı. Bundan şu anlaşı-

lıyor ki oranın önceden bir Ermeni yerleşim yeri olduğunu ve daha sonradan İslam-

laştırıldığını gösteriyor. O semte bağlı Çakaloz (bu isme Türkçe’de rastlanmaz, belki 

Rumca’dan geçmiştir.) denen yerde de Ermeniler yaşamıştır.”366  

Günümüzde Çakaloz adlı mahalle, birçok mahalle ile birlikte Şehit Nazım Bey 

Mahallesi adı altında birleştirilmiştir. Yine aynı şekilde Cürcürik, Cürcürler 

(Çorçürük) ise günümüzde Caferbey Mahallesi sınırları içerisinde kalmıştır.367  

Alboyacıyan dipnotta aktardıklarına göre bu tapınak, “Aziz Barseğ’in adına adanmış 

şapel, Battal semti yakınında olmalı. Karşı eski Kayseri’de yükselen tepenin 

yamacında adını vitray kubbesinden alan Cıncıklı caminin yeriydi.”368  Fakat yazar 

Cıncıklı Cami’nin tam konumu hakkında kesin bir bilgi vermemiştir.  

Günümüzde ‘Cıncıklı’ adı ile bilinen cami, Kayseri merkezde Cumhuriyet Mahallesi, 

Tennuri Sokak’ta Sivas Kapısı tarafında yer almaktadır. Halk arasında ‘Çiğdeli’ Cami 

diye bilinmektedir. 369  Çiğlizade Hacı Ahmet Ağa tarafından H.1075/M.1664-65 
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tarihinde genişletilerek inşa edilmiştir. Adı geçen Mehmed Ağa 1062 tarihli (1652) 

tarihli vakıfnamesinde belirttiğine göre, debbağ esnafından olup, Kebe (Gebe) İlyas 

mahallesindeki Çiğdeli Bahçenin kendine ait yarı hissesini kendi camisine ve bazı 

çeşme ve camilere vakfeylemiştir. Bu mahalledeki çifte önü çeşmeside Hacı Ahmed 

Ağa’nın yaptırdığı bir eserdir. Hacı Ahmed Ağa 1080 (1669) tarihinde ölmüş ve özel 

kabrine gömülmüştür. Çiğdeli camisi H.1128/M.1715 tarihinde ve 1923 yılında tamir 

ettirilmiştir. Cami 1985 yılında yeni düzenlemelerle son şeklini almıştır.370 

Kebe (Gebe) İlyas Mahallesi, günümüzde Gülük ve Kemeraltı mahalleleri arasında 

bölüştürülmüştür.371  

Devamında Aboyacıyan, Kayseri’nin o dönem hem dini açıdan önemini hem de 

Basileios’un mücadelesini şu şekilde ifade eder; “Roma (Kayserisi) Gesariası’nın inşa 

edildiği tepelerin eteğinde bir şekilde ortaya çıkan bu genişletilmiş şehrin müstahkem 

(güvenli, korunaklı) olduğu söylenemez ancak siyasi ve özellikle dini açıdan önemli 

bir merkezdi. Aziz Barseğ (Basileios), kişisel erdemi ve çabalarıyla gücünü 

vurguladığı büyük Kapadokya kilisesinin Episkoposluk makamının mirasçısı olarak 

görünüyordu. Böylece İmparator Valentinianus, Kayseri içindeki bu gücü sarsmak 

için Tyana içinde bir Episkoposluk makamı kurmak istemiş. Bu durum Kayserili Aziz 

Barseğ (Basileios) ve Tyana Episkoposu Antimos arasında bir mücadeleye neden 

olmuştu. Ancak Aziz Barseğ (Basileios) makamını ve saygınlığını korumayı başardı. 

Böylece Kayseri, tercih edilen bir makam olarak üstün önemini hiç kaybetmedi.”372          

Alboyacıyan, Roma döneminde çok önemli bir ticaret merkezi olduğunu ve Roma’nın 

baş şehirlerinden biri olduğunu şu sözlerle ifade etmiştir; “İddiaya göre, şehir Roma 

hâkimiyeti döneminde bir ticaret merkezi haline gelmiş ve refah seviyesi yükselmişti. 

O büyük Roma yolu üzerinde, oraya gelmeden önce Galatia gelir ve Kızılırmak’ın (Alis) 

yakınından geçerek öncesinde Parnassus ve Nysa kentleri görülürdü.   

Bu yol çok kısa değildi ancak şiddetli kış aylarında çok yağışa maruz kalan Kızılırmak 

nehrini iki kez dolaşmaktan çok daha avantajlıydı. O zamanlar Roma’nın baş şehirle-

rinden biriydi ve bütün imparatorluklar ticarete buraya gelip gittiği sürece, Galatia ve 
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Kayseri arasındaki ilişkiler bu yollarla yürütülüyordu. Bölge sakinleri muhtemelen 

yolun açık olduğu zamanlarda kısa yolu, kışları ise Roma yolunu kullanıyordu.”373    

    

Altıncı başlıkta Bizans Kayserisi (Gesariası)’nın kuruluşu, tarihi ve yapıları hakkında 

detaylı bilgilere yer vermiştir.  

Alboyacıyan, Bizans döneminden şehir hakkında şunları aktarır; “Roma 

İmparatorluğu 395 yılında ikiye bölündüğünde Gesaria, ilk önce Aziz Barseğ’in 

yapıları etrafında şekillenmiş ve ortaya çıkan yeni haliyle Bizans İmparatorluğunun 

ana şehirlerinden biri haline gelmişti.  

Roma Gesariası’nın bulunduğu tepelerin eteğinde inşa edilen bu yeni şehrin muhtemel 

yeri, Ch. Texier ve Joanne’nin vermiş olduğu bilgileri de esas alarak biraz aşağıdaki 

dairesel geniş ovayı işaret etmektedir.”374 

Devamında şehrin o dönemde önemli üç önemli kilisesinden bahsetmiştir. Bunlardan 

ilki Alboyacıyan’ın aktardıklarına göre; “Bu ilk kiliseye yerliler Ermenice karşılığı 

olan Aziz Vasil adını veriyordu. Ermenilerin bu söyleminden ilginç bir sonuç çıkarıyor. 

Ona göre Vasil, Barseğ adına tekabül ettiği için Ermenilerin oraya Aziz Barseğ 

dediklerini düşünüyor.  

Ay-Vasil özel adının, Ermenilerin anladığı birinci kısmını tercüme ederek ve ikincisini 

aynen koruyarak, muhtemelen kendi dillerine karşılık gelenin olduğunu söylenir ve 

gerçek şu ki bu harabenin adı Ermenilerin cemaat kurumlarından daha eskidir. Vital 

Cuinet bu harabenin, kendi adıyla anılan ünlü aziz için Gesaria’da yaptırılmış ve Kay-

serili Aziz Barseğ’e adanan kiliseyle adının anılmasını kabul etmekte hiçbir sorun gör-

medi. Ayrıca bu görüşünü, Kayseri’de dört yıl yaşamış olan Rum-Katolik rahibinin bir 

teorisine dayandırıp doğrulamaktadır”375Alboyacıyan kitabında bu kilisenin yeri hak-

kında bir açıklama yapmamıştır. 

Anadolu, uğradığı Türk akınları ve yağmalardan dolayı savunmasız duruma gelmiştir. 

Bu sırada Türkler kitleler halinde Bizans sınırlarına yığılmışlardır. Afşin Bey yöneti-

minde akıncılar 1067 yılında pek çok Anadolu kenti gibi Kayseri’ye de saldırmış ve 
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kenti yağmalamışlardır. Selçuklu Sultanı Alp Arslan bizzat Fırat’ı geçtikten sonra Kay-

seri’ye girmiş ve kentteki Aziz Vasil (Basileios) Kilisesi’nin kıymetli taşlarla süslen-

miş olan kutsal kapılarını götürmüştür.376   

İkinci kilise hakkında ise Alboyacıyan’ın aktardıklarına göre; “Bizim bahsetmiş 

olduğumuz üç kiliseden ikincisi daha doğuda, bir Türk köyünün ve Talas yolu arasında 

bulunur. O mükemmel bir şekilde 1887 yılında yapılan kazılarda keşfedildi ve bize 

kilisenin planı hakkında fikir verdi. Bununda ilki gibi, tek apsisi vardı. Ne yazık ki 

Türkler bu tarihi anıtın en önemli parçalarını kullanarak Gesaria’da büyük bir devlet 

okulu inşa etmişler. 

Bu kazılar ve taşların yer değişikliği devam ederken aslında bir anıtın yıkımında, tatlı 

su kuyusu bulmuşlar “bu bağlamda o bölgede oldukça nadir görülen bir şey” ve bunun 

yanında Vital Cuinet tarafından, birkaç değersiz nesnenin olduğu ve Türklerin bir kılıç 

darbesiyle Episkoposluk makamını temsil eden bir anıtı yok ettiğini söyler.  

Küçük Asya’nın Fransız coğrafyacısı bu kiliseyi, Julianus Apostata (361-363) 

döneminde inşa edilen Aziz Mamas Kilisesi ile özdeşleştirir. Çünkü halk arasında bu 

kilisenin yapımıyla ilgili anlatılan efsaneler Aziz Mamas Kilisesi ile ilgili söylenenler 

için farklı olsa da, sakramentlerde birçok benzerlik barındırıyor.”377  

Ayios (Aziz) Mamas, Hristiyanlığın Kapadokya’da hâkim olmasından sonra bölgenin 

ilk azizi olarak bilinmektedir. Hristiyan literatürüne göre; Bu azizin anne ve babası din 

şehidi (Marthi) olmuş. Hapiste doğan Mamas dağa kaçmış. Orada bir geyiği ehlileşti-

rerek onun sütü ile beslenmiş, dağda başka vahşi hayvanları da ehlileştirmiş, onların 

süt ve peynirlerini yoksullara Nyssalı Gregorius dağıtan bir çoban olarak ünlenmiş. 

Sonra anne ve babasından öğrendiği Hristiyan inancı sebebi ile işkencelere maruz kal-

mış, arslanlara atılmış fakat onları terbiye edip arkadaş olmuş sonunda yine inancı se-

bebi ile M.S. III. yüzyılda Kayseri’de öldürülmüş (Lebides ve Hasluck Aziz’in Kay-

seri’de gömüldüğünü söylemektedirler) ve oraya gömülmüş. Kayseri’de ilk büyük ki-

lise onun adına yapılmıştır. Daha sonra gelen Aziz Grigorios, onu ‘bahar çiçeklerinin 
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simgesi’ olarak anarmış. Bugün hem Ortodokslar ve hem de Katolikler büyük yortu-

larından iki gün sonra ve 2 Eylül de olmak üzere yılda iki defa kutlamaktadırlar. Başta 

Kıbrıs ve Fransa olmak üzere birçok yerde ‘Aziz Mamas’ kilisesi vardır.378  

Üçüncü kilise ise Alboyacıyan’ın aktardıklarına göre; “Üçüncü kilise, mevcut şehrin 

güneyinde bir ovada bulunuyordu. Büyük bir apsisi ve üç nefi varmış gibi görünüyordu.  

O Kutsal Meryem’e adanmıştı. Rumlar orayı Aziz Panaya, Ermeniler ise dışarı kilise 

olarak adlandırmıştı. Vital Cuinet’e göre, buranın Aziz Barseğ’in patrik olarak 

görevlendirildiği ve Aziz Efrem’inde bulunduğu kilise olabileceği tahmin ediliyor.  

Hristiyan Mezarlığı yolu üzeri ve şehrin güney tarafında bulunan bu Rum kilisesinin 

sadece apsisi ve altı sütununun ayakta kaldığı görünüyordu. Bu parçaların çevresinde 

Ermeniler tarafından kazılar yapılmış ve kiliseye ait vazolar bulunmuştu. Ardından 

onlar Surb Krikor Lusavoriç Kilisesi’ne nakledilmişler.”379 

Ardından Alboyacıyan, bu kilisenin apsisi yanında, ortasından çatlamış büyük bir 

siyah lav taşı veya kaya bulunduğunu ve bu siyah taşa ‘ıssız taş’ dendiğini, Ermeni ve 

Rumların cenazelerini gömmeden önce beş dakika o taşın üzerinde bekletmek ve sonra 

birkaç adım öteye korkuluk gibi dikilmiş kapıdan geçirip gömmek adetten olduğunu 

aktarmıştır.  

Alboyacıyan, bu taştan dolayı iki halk arasında anlaşmazlık çıktığını ve ardından 

hükümetin bu sorunu, o dönem dostane bir şekilde çözdüğünü aktarmıştır.380 

Alboyacıyan, bu bölgede kutsal bir manastır kalıntısı olduğunu şu sözlerle dile 

getirmektedir; “Vital Cuinet’e göre, şehre yarım saat uzaklıkta bir mahallede ve H. 

İnciciyan’a göre, bir saat uzaklıkta doğuda, Gaziler gölü yakınlarında Aziz (Merkerios) 

Mercurius’un antik Roma dönemi olduğu düşünülen manastırına ait yapı kalıntılarının 

yanında çok eski olduğunu düşündükleri mezar taşları gördüklerini aktarıyorlar. 

Bu manastırdan geriye kalan tek şey, Kayserili Ermeni ve Rumların yılda bir kez gidip 

kurban kestikleri ve ayin yaptıkları yarı harap halde olan bir şapeldi.” Alboyacıyan 

bu manastırın konumu hakkında detaylı bilgi vermemiştir. 
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379 Alboyacıyan, 716-717. 
380 Alboyacıyan, 717. 
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Aziz Mercurius, M.S. 225-250 yılları arasında yaşamış bir komutandır. Kendisi Roma 

İmparatorluğu zamanında Kapadokya bölgesinde doğmuş, Hristiyan olduğunu 

açıklaması üzerine kral tarafından Kapadokya'ya sürgüne gönderilmiştir.  

Alboyacıyan o manastırın, “Hristiyanlığın ilk yıllarından kalma bir kalıntı olduğu ve 

Aziz Barseğ burada inkârcı Julianos Apostata’nın ölümü kehanetinde bulunmuştu.” 

olduğunu aktarır.381  

Alboyacıyan diğer bir yapı hakkında ise, “Güney yönünde 20 dakika uzaklıktaki bir 

alan içinde, ‘Ceneviz’lilere ait harabeler olduğu söylenen, üzerinde belirgin oval 

pencereleri olan bir duvarın kalıntıları görünüyor. Vital Cuinet bu kalıntının, 

Anadolu’nun her yerinden geçen ‘Haçlılar’a ait olabileceğini düşünüyor. 

Bu harabenin yakınında, taşlara oyulmuş 60’dan fazla haçla mağaraya benzeyen asice 

duran bir kayalık vardı.  

Bu yer Zorzort’a 1-2 km uzaklıkta bir dağın yamacında bulunur ve burası ‘Kırklar’ ya 

da ‘Kırk Kızlar’ olarak adlandırılır. Belki doğru bir sayı verilmesi zor olsa da burada 

çok sayıda haç işareti bulunmaktadır. ‘Lorraine’ haçına benzer iki ya da üç kollu 

birçok çeşitli biçimde şekiller mevcuttur.  

İtiraf edelim ki her biri ayrı ayrı bir geleneğe sahip Hristiyan halk, Paskalya’dan üç 

pazar önce gruplar halinde bu mağaraya giderdi. O gün Sebastia’lı (Sivas) ‘kırk şehit 

çocuğun’ anma günüdür. Buranın Aziz Barseğ’in, (Basileios) Kayseri yakınlarında 

inşa ettiği ‘Karasun Manug (Kırk Kızlar)’ manastırının yeri olduğu 

düşünülmektedir.”382 

Devamında bu dört manastırı şu şekilde aktarmıştır; “Yeğiazaryan, Bizans şehri yeri 

yakınında ve bugün Eskişehir bağları denilen mevkiinde dört manastır kalıntısının 

olduğunu düşünüyor. 

1. Cıncıklı Cami, (harabesinden birkaç parça kalmış durumda) hakkında, bazıları 

buranın Aziz Barseğ (Aziz Vasil) adına adanmış bir kilise olduğunu belirtirler. 

                                                 
381 Alboyacıyan, 718. 
382 Alboyacıyan, 718. 
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2. Mantavank, hakkında bazıları bir Ermeni manastırı olduğunu düşünür fakat 

Yeğiazaryan’ın yorumuna göre, Monte Vank yani Dağ Vank (Dağ Manastırı) olduğu 

ve bu adlandırma ile ‘Ermenilere’ ait olma olasılığından uzaklaştırıyor. 

3. Zorzort, bunun bir Hristiyan yorumu olduğu konusunun ne denli şüpheli olduğunu 

zaten daha önce görmüştük. 

4. Kırklar, daha önce görüldüğü üzere, buranın Bizans kilisesi olma olasılığı daha 

yüksektir. 

Bu üç kutsal alandan ayrı, Cıncıklı tarafında, karşı kuzeyde bir kale ve Bizans 

Garnizonu vardır.”383 

Alboyacıyan Bizans Sarayı kalıntısı, garnizonu ve şehrin o dönemki konumu hakkında 

bilgiler aktarmaktadır; “S. Boğosean’a kemerleri yakın zamana kadar ayakta duran 

Roma sarayının (?) kalıntılarını Cıncıklı yakınlarında bulunduklarını söylüyor. Y. 

Yergatyan bir Bizans garnizon binası veya sarayı olduğu varsayılan bu yapıyı, kast 

ederek der ki; “Cıncıklı’da yüksek duvarlarla çevrili kâgir bir yapı ‘HAMAM KAYA’ 

bulunur. Kalıntılarıyla saygı uyandıran bir yapı, şüphesiz binlerce yılı görmüş 

geçirmiş ve halk arasındaki söylentinin aksine bir hamam (onun yükseltilerinde 

görülen bacaya benzer delikler nedeniyle) olmaktan uzak bir yapı. Yapının çeşitli 

yönlerinde bulunan bu bacaya benzer delikler burada eski bir ibadethane 

olabileceğini gösteriyor.”   

Bizans ordusunun üssü olan Beştepeler’in eteklerine veya yakınında kurulan bu şehrin 

ve Eskişehir denilen tepelerin üzerine kurulmuş olan Roma Gesariası’ndan 

günümüzde eski bulunduğu yerden farklı yeni bir şehir sunmuştur.”384   

O dönemki şehrin surlarına değinen Alboyacıyan, şehirde ilk surların Beştepeler 

mevkiinde olduğunu ve günümüzde şehirden ayrı bir konumda olduğunu aktarmıştır. 

Ayrıca surların şehrin savunmasında etkin bir rol oynadığını vurgulamıştır. 

Alboyacıyan devamında düşüncelerini şu şekilde dile getirmiştir; “Bizans şehri, Vital 

Cuinet’in belirttiği bölge içinde mevcut kentle hiçbir alakası olmayan ve iz bırakan 

surlarla çevriliydi. Çünkü Cuinet, birkaç Bizans surunun parçalarını veya uzunca bir 

savunma duvarı kalıntılarını ve bunun yanında iki burç kalıntısını gördüğünü söylüyor. 

                                                 
383 Alboyacıyan, 718. 
384 Alboyacıyan, 719. 



146 

 

Bu parçalar kesinlikle, uzmanlara göre şehrin kalesi Akrapol’ün bulunduğu Beş 

Tepe’yi (bugün Beştepe deniyor.) taçlandıran bir dizi surlara aitti.  Bu surlar ve kaleler 

muhtemelen çeşitli zaman aralıkları içinde inşa edilmişler. 

Roma İmparatorluğu bölündükten (395) hemen sonra barbar istilalarının bir sonucu 

olarak Dicle’den Fırat’a ve nihayetinde Toros Dağları’na kadar Doğu 

İmparatorluğu’nun sınırları daraldığında, Gesaria (Kayseri) kalesinin 

güçlendirilmesi bir zorunluluk haline geldi.    

İlk işgallerden sonra İmparator Arcadius (395-408) tüm şehirlere surlar inşa etmeleri 

için emir verdi. İmparator Anastasius’da (491-518) şehirlerin savunmalarını 

güçlendirmelerini emretti.  

Ardı sıra gelen istilalardan sonra Bizanslılar, Küçük Asya’yı kaybetmemek ve 

Kapadokya’yı güçlendirip korumak için elinden gelen her türlü çabayı gösterdi.  

Bu vesileyle Bizans tarihçisi Prokopius, Justinianus dönemi surların inşasından 

bahsederken, muhtemelen bu dönemde Gesaria’nın etrafına da surlar inşa 

edilmişti.”385 

Bugünkü şehir merkezinde bulunan Kayseri’nin Kalesi; Roma Döneminde inşa edilen, 

Bizans Döneminde daraltılarak İç Kale de oluşturulan, Türkler zamanında da yeni 

ilaveler yapılan bir yapı kompleksidir. Mevcut İç Kale ve Dış Kale kalıntılarından 

başka; M.Ö. 1000 yılından itibaren, Pers Satraplıkları, Kapadokya Krallığı ve Roma 

döneminin ilk yıllarında idari binalarının bulunduğu ve şehrin ilk yerleşim yeri olan 

Eskişehir yöresinde bir başka kale yer almaktaydı. Bu kaleden şimdiki Beştepeler 

piknik alanından gecekondu önleme bölgesine kadar tepeler üzerinde devam eden kale 

kalıntıları kalmıştır. Yine bu bölgenin batısında ‘Taşlı Burun’ denilen yerde, şimdi 

kalıntıları bulunan bu kale ile bunun batı karşısında Yılanlı Dağ önünde Seykalan Dağı 

üzerinde, bugün kalıntıları kalmış olan Seykalan Kalesi’nin, şehre bu yönden giren 

umumi yolu kontrol eden eski iki kale daha olduğu anlaşılmaktadır.386 

Devamında Alboyacıyan, bu surların şehri korumak için yeterli olmadığını aktarmakta. 

Alboyacıyan; “Kayseri, diğer şehirlerin surları gibi tehlikeleri ortadan kaldırmaya 

                                                 
385 Alboyacıyan, 719-720. 
386 Mehmet Çayırdağ, Kale, Kayseri Ansiklopedisi, Cilt 3, Kayseri: Kayseri Büyükşehir Belediyesi 

Kültür Yayınları, No: 95, 2015, 404. 
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gücü yetmedi. Çünkü görüldüğü gibi Kapadokya ve Küçük Asya defalarca işgallere 

maruz kaldı. 

610 yılında Persler Gesaria’yı ele geçirdi. Çünkü Bizans’ın güçsüz komutanı Crispus 

hiç karşı direniş göstermedi. Tarihçi, aynı zamanda Piskopos olan Sebeos’a göre, 

kentin gerilemesinde Perslerin tarafına geçen Yahudi nüfusunun büyük payı vardır.  

Persler, Romalılara hizmet eden Vasag Ardzurini’yi yakalarlar, “Ardzuriler’in kurucu 

lideri Sahak Ardzuni’nin oğlunu kale kapısında bir tahta üstünde katlederler ki aslında 

Pers ordusuna verdiği büyük zararlar olmasına rağmen Pers güçleri onun için 

üzülüyordu; onun cesareti ve kahramanlığı nedeniyle.” Zira Tarihçi Piskopos 

Sebeos’un yazdığından da anlaşılacağı üzere “o güçlü ve boylu poslu bir gençti ve 

özellikle onların (Perslerin) içinde yetişmiş ve onların öğretileriyle donanmıştı.” 

Devamında Alboyacıyan, Perslerin ve Arapların şehri ele geçirişini aktarmıştır; “Kısa 

bir süre sonra, Pers seferlerini Arap’lar izledi ve şehrin birkaç kez bu duruma maruz 

kalması Gesaria’ya büyük zararlar verdi.  

Kayserililer Arapların şehre girişini efsaneleşmiş bir şekilde anlatır. Bu efsaneye göre 

kendileri şehre üç taraftan saldırırlar. İlk olarak Erciyes dağı yakınlarında suları 

kestikten sonra dağ kasabaları olan Kızılören ve Hacılar yakınlarından Araplar 

Gediği denen dar bir vadiden geçerek Beştepeler’i ardından da Eskişehir mevkiini 

işgal etmişler.   

Tarihi veriler ışığında da doğrulanan bu efsane Arapların, nüfusun büyük bir 

bölümünü kılıçtan geçirdiği ve bir kısmının da Müslüman olduğunu gösteriyor.  

Araplar ayrıca Boğaz Köprü’yü veya İncesu’nun Rum köylerini ele geçirmiş ve Erkilet 

kalesini de işgal etmişler. Onlar sonunda ovada sularla çevrili olan kaleleri zorla 

teslim almış, içlerisin de yaşayan halkıda kılıçtan geçirerek Müslümanlaştırmayı 

başarmış. Ancak kendi hâkimiyetleri asla kalıcı olmadı ve şehri birkaç kez Bizanslılara 

teslim etmek zorunda kaldılar. Ayrıca Kayseri, Arap-Bizans savaşlarından dolayı 

bölgede bir askeri üs merkezi haline geldi ve 10. yüzyılda ‘Carcassone’ benzer hale 

geldi. Ancak yavaş yavaş kuvvetlenen Araplar, sonunda Kayseri’yi ele geçirdi ve 10. 

yüzyılın sonuna kadar kendi hâkimiyeti altında tuttu. 
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Araplar, bu dönem içinde şehri savunmak için etrafına surlar inşa etmiş olsa gerek.”387  

‘Carcassone’ Fransa’da bulunan eski bir kale şehridir. Alboyacıyan Kayseri şehrini bu 

şehre benzetmiştir.  

Alboyacıyan günümüzde Battalgazi Mahallesi sınırları içinde yer alan Battalgazi Cami 

hakkında bilgiler vermiş ve buranın müslümanlar için kutsal bir yer olduğunu 

aktarmıştır; “ Arap coğrafyacılar, günümüzde bir hac bölgesi olan ve savaşçı Türk 

milli kahramanı Seyit Battal Gazi’yi anmak için kentin anıtlarından olan bir camiye 

gider. Çünkü her seferinde Müslüman hacılar adaklarını, ibadetlerini yerine getirip 

buradan hacı olup dönerler. Ardından Cıncıklı’ya geldiklerinde mollalar, sofular, bir 

grup atlıların katılımlarıyla bayraklarla, elbette bir şükran ifadesi olarak Battal 

Gazi’nin ruhuna dua ettikleri ve saygılarını sundukları ciddi bir tören düzenlerler. 

Ayrıca Arap coğrafyacılar, Muhammed bin Hanefiyye’nin mezarına çok saygı 

duyulduğunu hatırlatıyor.”388 

Alboyacıyan’ın burada bahsettiği yer Battalgazi Cami yakınındaki Battal Altı Meydanı 

olmalı. Geçmişte bu bölgenin Alboyacıyan’ın belittiği gibi Müslümanlarca kutsal 

sayıldığı ve bu bölgede geleneksel hacı uğurlama törenleri yapıldığına dair bilgiler 

çeşitli kaynaklarda mevcuttur.389 Ayrıca Kazım Yedekçioğlu Kayseri Ağzı Sözcükler 

(II) adlı kitabında Battal Cami ve bölge hakkında, “eskiden Hac’dan dönenler ilk önce 

buraya uğrayarak ziyarette bulunurlarmış. Gelen Hacılar için burada dini törenler 

yapılır, binmeleri için atlar donatılır ve yedeklenerek eve böylece getirilirmiş” 

şeklinde bilgi vermiştir.390 

                                                 
387 Alboyacıyan, 720-721. 
388 Alboyacıyan, 722. 
389 Karatepe, 75. 
390 Yedekçioğlu, 133. 
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Fotoğraf 19. Battal Altı Meydanında Hacı Uğurlama Töreni-1890'lar391 

Battal Cami, şehir merkezi olarak kabul ettiğimiz İç Kale’nin yaklaşık olarak 3 km 

kadar güneyinde, eski Kayseri olarak bilinen Mazaka’nın kenarında ve kendi ismiyle 

anılan Battal Mahallesi’nde yer almaktadır. Bir tepe üzerine inşa edilen caminin kimin 

tarafından ve hangi tarihte yaptırıldığ belli değildir. Bazı araştırmalarda, X-XIII. yüzyıl 

arasında değişen tarihler önerilmektedir. XIX. yüzyılda kente gelen seyyahlar Battal 

Camii’nden bahsederler. Caminin bulunduğu yer, 1500 tarihli 565 numaralı Evkaf 

Defteri’nde, ‘Der Birûn-ı şehr’ olarak geçerken, 1584 tarihli 584 numaralı Evkaf 

Defteri’nde ‘Der haric-i şehr-i Kayseriyye’ şeklinde geçmektedir. Caminin etrafında, 

eski Bizans kentine ait sur duvar izleri rahatlıkla izlenebilmektedir. Yapının kuzeydoğu 

közşesine biştişik olan ve bugün sadece cenazelik katı izlenebilen türbe (Evliya 

Çelebi’ye göre Kırk Kızlar Türbesi) bulunmaktadır. Caminin yapılış tarihi kesin olarak 

bilinmemekle birlikte bazı kaynaklarda caminin adından bahsedilmektedir. Bunların 

en eskisi, X. yüzyıl Arap tarihçisi el-Haravî’ye ait olan, eski ziyaretgâh yerlerini 

tanıtan eseridir. Yine X. yüzyılda Anadolu’ya gelen Arap tarihçi Zehebî de Battal 

Camii olarak adlandırılan bu yapıdan bahseder. Bu durumda yapının Kayseri’nin 

Türkler tarafından fethinden önce yapıldığı ortaya çıkmaktadır. Bilindiği üzere 

Kayseri İslam orduları tarafından değişik tarihlerde birkaç kez kuşatılmıştır. İlk İslam 

orduları Kayseri’yi H 48-49 (M 668-669) yıllarında Muaviye’nin oğlu Yezid 

yönetiminde kuşatmıştır. Daha sonraları Kayseri çeşitli tarihlerde Emeviler ve 

                                                 
391 Karatepe, 75. 
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Abbasiler tarafından kuşatılmış ve alınmıştır. Bu seferler sırasıyla, H 71 (M 691), H 

95 (M 713), H 108 (M 726), H 114 (M 732) tarihlerinde yapılmıştır. Bu cami, el-

Haravî ve Zehebî’ye göre, VIII. yüzyıl da Araplar tarafından Anadolu’nun fatihi Battal 

Gazi’nin anısına izafeten yaptırılmıştır. Caminin hemen güneyinde kentin Roma 

Dönemine ait surları ve yapıları bulunuyordu. Burası, o dönemde Erciyes Dağı’nın 

eteklerinde kurulu bulunan ve VII. yüzyıl öncesinde Mazaka olarak adlandırılan yerdi. 

Bu tarihte ovada ciddi bir yerleşme henüz yoktu. Sadece Bizans devrine ait kastron 

(kale) bulunuyordu. Bunun sonucu olarak İslam orduları kuşattıkları kentin yakınında 

veya içinde böyle bir cami inşa ettirdiler. Bu cami, Arap cami planlarından biraz farklı 

olarak yapıldı. Bunun sebebi, Bizanslı ustalara inşa ettirilmesi gösterilmektedir.392  

Kayseri’nin Bizans döneminde askeri önemine de dikkat çeken Alboyacıyan Bizans 

dönemi Anadolu’da bulunan askeri üs ve garnizonlardan bahsetmiş ve bunları tablo 

(Tablo 15) şeklinde aktarmıştır.393 Alboyacıyan ayrıca Kayseri’nin Anadolu’da önemli 

bir istasyon ve geçiş güzergâhı olduğunu vurgulamıştır. Alboyacıyan’ın aktardıklarına 

göre;“Bizans döneminde Kayseri bir ticaret merkezi olarak önemini kaybetmedi. 

Konstantinapol (İstanbul) ülkenin başkenti veya merkezi olunca yani Roma 

İmparatorluğu ikiye bölündüğünde Kayseri’yi başkente bağlayan yol tekrar 

Galatia’dan geçti. Bu dönemde karşılıklı ilişkiler çok gelişmiş ve bundan dolayı kısa 

yollar daha bir önemli hale gelmiş olmalı. Bunun dışında medeni ilişkiler gelişiyor ve 

kültürler yayılıyordu. Dolayısıyla Küçük Asya’da bu konuda ilişkiler hızla gelişiyordu. 

Fakat onun bir kısa yolu vardı. Daha öncesinde söylediğim gibi, Alis (Kızılırmak) 

ırmağının taşmalarının getireceği olumsuzluklar endişesi bu bu yolun kapanması 

olasılığıyla aciliyet kazanıyordu. Sonuçta acilen imparatora resmi bir başvuruya karar 

verilir. Sevindirici bir raslantı olarak, imparator Theodosius’a gönderilen bu başvuru 

veya mektubun Kayserili Aziz Barseğ (Basileios) tarafından yazıldığı rivayet edilir ki 

“bu yanlıştır. Bu mektubun bize ulaşmasını ona borçluyuz.” İçeriğinde, yazan kişi Alis 

(Kızılırmak) ve Melas (Manavgat) ırmaklarının sebep oldukları büyük taşkınların Alis 

(Kızılırmak) ırmağını geçilmez kıldığını ve Galatya, Paflagonya ve Hellespontos 

vilayetlerinin irtibatının kesildiğini anlatmaktadır.” 394  Galatia veya Galatya, 

                                                 
392 Osman Eravşar, Battal Cami, Kayseri Ansiklopedisi, Cilt 1, Kayseri: Kayseri Büyükşehir Belediyesi 
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393 Alboyacıyan, 723. 
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günümüzde Ankara ve Eskişehir illerine karşılık gelen bölgenin adıdır. Pabhlogonia 

ise günümüzde Kastamonu, Çankırı, Sinop'un tamamını, Çorum'un batı kısmı ile 

Zonguldak'ın doğu kısmını kapsayan antik bölgedir. Hellespontos ise Çanakkale 

Boğazı’nın diğer bir adıdır.  

Bizans İmparatorluğu Anadolu’da askeri örgütlenme biçimi olan ‘Thema (Themata) 

Sistemi’ kurmuşlardı. Orta Bizans dönemine damgasını vuran askeri örgütlenme bi-

çimi thema olarak bilinen sistem olup, temelleri 7. yüzyılda imparator Herakleios 

(610-641) döneminde atılmıştır. Ancak bu sistemin doğrudan 7. yüzyılda ortaya çıkan 

bir yenilik olmayıp daha önceki yüzyıllardan gelen bir hareketin 7. yüzyılın askeri ih-

tiyaçlarına uyarlanması şeklinde düşünülmesi de mümkündür.395 Başlangıçta sadece 

Anadolu arazisi ile sınırlı kalmış görünen thema sistemi, zamanla ve yeni toprak ka-

zançlarıyla birlikte yeni themaların oluşturulması sonucu, imparatorluğun Avrupa'daki 

alanlarına da yayılarak genişletildi. 10. yüzyıl başında imparatorluğun Anadolu arazisi, 

strategos'larının rütbe hiyerarşisine göre sırasıyla Anatolikon, Armeniakon, Thrake-

sion, Opsikion, Bukellarion, Kappadokia, Kharsianon, Kolonea, Paflagonia ve Khal-

dia Kara Thema’ları ve Kibürraeoton Deniz Thema'sından oluşuyordu. 10. yüzyıl or-

talarında bunlara Mesopotamia, Sebasteia, Lükandos, Leontokomis ve Seleukeia the-

ma'ları eklendi.396 Anadolu Thema'ları bugünkü Türkiye'nin yaklaşık olarak şu bölge-

lerini kapsıyordu: Anatolikon: Konya, Afyonkarahisar, Emirdağ, Burdur, Isparta. Ar-

meniakon: Sinop, Samsun, Çorum, Amasya, Sivas, Divriği. Thrakesion: Bergama, İz-

mir, Efes, Aydın, Denizli. Opsikion: Çanakkale, Balıkesir, Erdek, Bursa, İznik, Eski-

şehir, Kütahya. Bukellarion: Ankara, Bolu, Çankırı, Karadeniz Ereğlisi. Kappadokia: 

Aksaray, Kırşehir, Nevşehir. Kharsianon: Yozgat, Kayseri, Niğde, Kemerhisar. Kolo-

neia: Şebinkarahisar, Erzincan. Paflagonia: Amasra, Karabük Kastamonu. Khaldia: 

Ordu, Giresun, Trabzon, Rize, Artvin, Bayburt, Gümüşhane. Kibürraeoton: Alanya, 

Antalya, Fethiye, Muğla, Marmaris, Bodrum. Seleukeia: Silifke, Karaman. Sebasteia: 

Sivas, Turhal. Lükandos: Afşin. Mesopotamia: Tunceli, Bingöl.397 

                                                 
395 Murat Baskıcı, Bizans Döneminde Anadolu-İktisadi ve Sosyal Yapı (900-1261), Ankara: Phoenix 

Yayınevi, 2009, 115. 
396 Baskıcı, 121.  
397 Baskıcı, 121. 
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Kayseri şehri, çok önemli ticari ve askeri yollar üzerinde bulunması sebebiyle önemli 

bir toplanma merkeziydi. İmparatorlar Doğu seferlerinde ordugâhlarını burada kuru-

yorlardı. Bu seferde asker toplama, ordunun yiyecek ve su ihtiyacını karşılama gibi 

önemli lojistik desteklerin sağlandığı yerdi.398  

Alboyacıyan devamında ise Sultan Alp Arslan’ın hakkında subjektif ifadelerde 

bulunmuştur. Alboyacıyan; “Bizanslılar, şehrin yakın çevresini hatta eski Ermeni 

krallarına vasallık olarak terk etmelerine rağmen, ne yazık ki kenti doğulu barbarlara 

karşı tam olarak koruyamadılar.  

Alpaslan, o avare vahşilerin lideri, 1067 yılında Kayseri’yi ele geçirdi ve ‘daha önce 

de belirttiğim gibi’ Aziz Vasil’in mezarını kirletti ve onun kutsal mekânının altın ve 

incilerle işlenmiş kapılarını alıp götürdü. 

 Gerçi Ramanos, Türk barbarlarını Bizans Küçük Asya’sından uzaklaştırmayı başardı. 

Ancak kendisinin de esir düştüğü Malazgirt yenilgisinin (1071) sonrasında artık 

Bizans egemenliğinin kaderi kesinleşmişti. 

Türkler artık Bizans topraklarını işgal edip yerleşiyorlardı.  

Zaten anlatıldığı gibi, “Alpaslan’ın ardından gelen Danişmendliler, Anadolu’nun 

doğusundaki Küçük Asya içindeki Kayseri’yi ardı ardına gelen akınlarla yavaş yavaş 

fethettiler ki 1073-1074’de şehir harabe haline geldi. Böylece günümüzde çok uzak 

değil, kalabalık ve refah şehirden bir yıl sonra, savaşta ölenlerin hendekteki cesetleri 

hala terk edilmiş durumdaydı ve bu ıssız diyarda kimse onların pis kokusunu 

almıyordu.”  

Hristiyan hatıralarından ve bu kadar güzel geçmişi olan şehirden hiçbir eser kalma-

mıştı. Bir zamanlar kalabalık olan şehir ıssız hale gelmişti ve yapıları harabeye dön-

müştü.”399 

Alboyacıyan, son olarak Mevcut veya Türk Kayserisi başlığı altında Türk dönemi 

Kayseri şehrinin durumu hakkında görüşlerini dile getirmiştir.  

Alboyacıyan bu dönem hakkında şunları dile getirmektedir, “Mevcut veya Türk 

Kayserisi, 1072-1073 yılından sonra yeni bir yer değiştirme sonucunda tekrar kuruldu. 

                                                 
398 Erkiletlioğlu, 96. 
399 Alboyacıyan, 724. 
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Kesin kuruluş tarihi bilinmemektedir. Muhtemelen Küçük Asya’ya yerleşen Türklerin 

veya Türkmenlerin bir kısmı, eski şehrin yakınlarına yerleştiği anlaşılıyordu.”400  

Ardından Danişmendliler dönemine değinen Alboyacıyan şunları aktarmıştır; “Daha 

önce de söylediğim gibi, bu şehir kısa bir süre sonra Danişmendliler tarafından 

gönderilen, büyük Mahmud veya daha doğrusu Muhammed İbn Gümüştigin (1124-

1143), tarihçinin aktardıklarına göre, “…Hristiyanlardan nefret ediyordu… kanunları 

çiğnedi…” ve Kayseri içinde “birçok kilise” yerle bir edilmiş ve “Kayseri surlarını 

inşa etmişlerdi.” (Süryani Mihayel, 414). 

Danişmendlilerin yerini, 11. yüzyılda bu şehri fetheden ve Anadolu Sultanlarının tah-

tının varislerinin genellikle oturdukları krallıkların ikinci şehri yapan Selçuklular 

aldı.”401 

1071 Malazgirt Zaferinden sonra Anadolu’nun Türklere vatan yapılmasında büyük 

hizmetler başaran Danişmendliler, Büyük Selçuklu Sultanlığına bağlı olarak kurulmuş 

bir Türk beylik ve hanedanıdır. Beyliğin yayılma sahası Sivas, Kayseri, Tokat, 

Amasya, Niksar, Çorum, Malatya ve civarıdır.  

Devletin kurucusu Gümüştekin Danişmend Ahmed Gazi, Büyük Selçuklu Sultanı Alp 

Arslan ve Melikşah’ın emirlerinden olup aynı zamanda Anadolu Fatihi Süleyman 

Şah’ın da akrabasıydı.402 Danişmedliler Beyliğini kuran Gümüştekin Ahmed Gazi’nin 

babası Danişmend-i Buhari ismindeki bir bilgindir. Selçuklu ailesinin hocalığı görevi 

verilmiş bulunan Danişmend-i Buhari, Selçuklu hanedanı ile birlikte o dönemin en 

büyük ilim merkezlerinden biri olan İsfehan’a yerleşmiş ve Selçuklu ailesi ile de ak-

rabalık kurmuştur. Oğlu Gümüştekin Ahmed de babası tarafından mükemmel bir eği-

tim alarak ‘Danişmend’ yani bilgin olarak anılmış, daha sonraki fetih ve kahramanlık-

ları ile de gazi unvanını almıştır.403 

Şehirde Selçuklu ve Moğol dönemine de değinen Alboyacıyan şunları aktarmaktadır; 

“14. yüzyılda Selçuklu egemenliğinden sonra Kayseri, burada basılan sikkeler tara-

fından doğrulanan Moğol Han’larının egemenliğini uzun süre tanımak zorunda kaldı. 

                                                 
400 Alboyacıyan, 724-725. 
401 Alboyacıyan, 725. 
402 Çayırdağ, 12. 
403 Erkiletlioğlu, 147.   
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İbni Batuta, bu şehirde güçlü bir Moğol garnizonunun olduğunu ve şehrin (14. yüzyıl 

başlarında) sağlam bir surla çevrili olduğunu iddia eder.” 

Tahta çıkan II. Kılıç Arslan (1156-1192) yılında Kayseri bölgesini, 1175 yılında Sivas 

bölgesini ve 1178 yılında Malatya bölgesini ele geçirerek Danişmendliler Devleti’ne 

son vermiştir. Böylece Anadolu’da Türk siyasi birliği ilk kez sağlanmıştır. Üstelik Kı-

lıç Arslan, Bizans’ın Orta Anadolu’yu geri alma hayallerine, 1176 yılında gerçekleşen 

Miryokefalon Savaşı ile son vermiştir. II. Kılıç Arslan yaşının ilerlemesi nedeniyle, 

Türk yönetim geleneğine uygun olarak ülkeyi 11 oğlu arasında paylaştırmıştır. Kılıç 

Arslan bu taksimattan sonra veziri İhtiyarettin Hasan ve diğer devlet emirleriyle 

Konya’da hüküm sürmeye devam etmiştir. Kayseri ise Nurettin Sultanşah’ın yöneti-

mine bırakılmıştır.404   

1243 yılında Selçuklu Türk ordusunun Moğollara yenilmesinden sonra, Moğollar 

Kayseri’ye kadar gelerek sur dışı mahalleleri işgal ederek şehri yağmalayıp yaktılar. 

Buldukları insanları öldürdüler. Moğol kumandanı Baycu Noyan ve diğerleri ata bine-

rek şehrin etrafını dolaştılar. Sivas Kapısı Burcuna ve Debbağlar Çarşısı tarafına üç 

mancınık kurarak on beş gün Kayseri’yi kuşatmışlar. Kaleye sığınan halk ve askerler 

şehri Moğollara karşı yiğitçe savundular. Moğollar şehri alamayacaklarını anlayıp tam 

çekilecekleri sırada Kayseri İğdişbaşı Hajuk oğlu Hüsam adlı bir mühtedinin ihaneti 

neticesinde Sivas kapısından şehre dalarak kaleyi işgal edip askerleri bağlayarak Meş-

hed ovasına götürdüler. Şehrin bütün servet ve hazinelerini yağmaladılar. Gizli altın-

larını getirmeleri için zenginleri önce işkenceye tutup sonra öldürdüler. Yağma bittik-

ten sonra Kayseri halkı kılıçtan geçirilip şehit edildi. Ana baba evlat ve akrabaların 

feryatları alevlerle birlikte göklere yükseliyordu. Şehrin güzel evleri, köşkleri ve sa-

rayları yıkılarak şehir bir harabeye döndürüldükten sonra Meşhed ovasına götürülen 

esirlerde doğranıyordu. Genç erkekler ve kadınlar öldürülmeyip esir olarak götürülür-

ken bunların bir kısmı da yolda öldü.405 Kayseri Selçuklular devrinde kurulan mües-

seseleri ile tam bir şehir olarak kendini gösteriyordu. Moğol tahribatı ve daha sonraki 

siyasi olaylar bu geişimi önlemiş uzun süre şehirleşmesini tamamlayamamıştır. 

Alboyacıyan Moğol hâkimiyetinden sonra şehrin 1471 yılına kadar bir otoritenin 

olmadığını aktarmış. Alboyacıyan; “Ancak Moğol hâkimiyetinin düşmesiyle birlikte 

                                                 
404 Demir ve Çabuk, 33. 
405 Cömert, 55. 
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gerileme başladı. 1301-1471’de yüz yetmiş yıl boyunca şehir hiçbir zaman kalıcı bir 

devlet olmadı ve Kayseri çeşitli eller tarafından yağmalandı.” 406 Kayseri Moğol 

hâkimiyetinden sonra 1471 yılına kadar Eratna Beyliği, Dulkadiroğulları, Kadı 

Burhanettin ve Karamanoğulları tarafından yönetilmiştir.  

Kayseri, Fatih Sultan Mehmed döneminde Karamanoğulları ile yapılan antlaşma 

sonucu bölge Osmanlı Devleti hâkimiyetine girerek Karaman Eyaleti’ne bağlı bir 

sancak olarak idare edilmiştir.407 

Alboyacıyan Cumhuriyet döneminde kurulan iki önemli sanayi kuruluşundan da 

bahsetmiştir. Alboyacıyan; “Günümüzde Türkiye Cumhuriyeti, şehri endüstriyel bir 

yere dönüştürme gayretindedir. Bölgeye bir uçak fabrikası ve muazzam iplik 

fabrikaları kurulmuştu.”408 

Türkiye’nin ve Kayseri’nin ilk uçak fabrikası TOMTAŞ (Tayyare ve Motor A.Ş.) 6 

Ekim 1926 tarihinde açılmıştır. Gazi Mustafa Kemal Atatürk, yeni kurulan Cumhuri-

yet’te teknik anlamda bir girişim yapılması için bazı adımlar atmıştır. Bu adımların en 

önemlisi ‘İstikbal Göklerdedir’ parolası ile Türk Tayyare Cemiyeti’nin kurulması ve 

hemen akabinde Kayseri Uçak Fabrikasının açılmasıdır. Zira Mustafa Kemal Ata-

türk’ün devletçilik ilkesi gereği güçlü biçimde ayakta durabilen bir devletin sağlam bir 

ekonomiye sahip olması elzemdir. Kayseri’de bir uçak ve uçak motoru fabrikası ku-

rulmasına ilişkin antlaşma, Türk Hükümeti ile Alman Junkers firması arasında 15 

Ağustos 1925 tarihinde imzalanmasının ardından fabrika kurulmaya başlamıştır. Bu 

fabrikanın Kayseri'de kurulmasında, etrafı dağlarla çevrili bir ovadaki şehrin stratejik 

konumunun ve havacılık için birinci derecede önemli olan, şehrin güney kesimindeki 

geniş ve düz bir alanın varlığı önemli birer etken olmuştur. Fabrika bünyesinde patenti 

Junkers firmasına ait uçakların parça montajı ve bazı parçalarının üretimi yapılmıştır. 

Kayseri Uçak Fabrikası’nda TOMTAŞ dönemi de dâhil olmak üzere 1926-1941 yılları 

arasında yedi ayrı tipte yaklaşık 212 adet uçak imal edilmiştir.409 

Millî Mücadeleyi kazanan Ankara Hükümeti’nin çok acil olarak ekonomiyi yeniden 

ayağa kaldırması ve bu maksatla yerli sanayinin geliştirilmesi, ekonomik faaliyetlerde 

                                                 
406 Alboyacıyan, 726. 
407 Köse, 40. 
408 Alboyacıyan, 726. 
409 Haşim Erdoğan, Enes Öz, Cumhuriyet’in İlk Yıllarında Kayseri’de Teknik Anlamda Bir Girişim: 

Kayseri Uçak Fabrikası, Turan Stratejik Araştırmalar Merkezi Dergisi, Cilt 8, Sayı 32, 2016, 169-

176. 
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gayrimüslimlerin bıraktığı boşluğun doldurulması gerekiyordu. Ankara Hükümeti’nin 

sanayi yatırımları seçtiği şehirlerden biri de Kayseri’dir. 1927 tarihli Başkumandanlık 

Makamına yazılan bir belgede, Kayseri Bünyan-ı Hamidi’ndeki Sarımsaklı Şelaleleri 

civarında askerî fabrikaların tesisinin gerekliliği anlatılmaktadır. 1924–25 yılına ait 

Türk Ticaret Salnamesi’ne göre; Şehrin nüfusu 250.000’dir. Şehirde 114 mahalle, 

10.223 hane, 3722 dükkân ve mağaza, 120 fırın, 30 han, 11 hamam, 23 çeşme, 1 petrol 

deposu, 1 silah deposu, 150 cami ve mescit, 31 zaviye ve tekke, 7 kilise, 4 büyük 

mektep, 1 belediye bahçesi, 1 hastane, 1 kışla mevcuttu. ‘Kayseri Milli Anonim Şirketi’ 

adlı şirket; hububat, kitre vb. ürünleri ihraç, bakkaliye, manifatura gibi ürünleri de ithal 

etti. Fabrikalar: Askerî Mensucat Fabrikası, Müstahzarat Fabrikası, Yerli Bez dokuma 

Fabrikası, Un Fabrikası (3 adet), Yerli Dokuma İmalathaneleri, Halı İmalathaneleri (4 

adet). Bankalar: Ziraat Bankası şube ve sandıkları, Osmanlı Bankası, Milli Anonim 

Şirketi, Bünyan İplik Fabrikası Anonim Şirketi.” olarak kaydedilmişti. Cumhuriyet’in 

ilk yıllarında 1926’da kurulan Tayyare Fabrikası (1950 yılından itibaren Hava İkmal 

ve Bakım Merkezi haline getirildi) ile 1935’te kurulan Kayseri Sümerbank Pamuklu 

Mensucat Fabrikası, Kayseri sanayi ve ticareti için bir dönüm noktasıdır. Daha sonraki 

yıllarda faaliyete geçen Anatamir Fabrikasını da kamu yatırımları içinde sayabiliriz. 

Bu üç kamu kuruluşun özellikle ilk ikisi, Kayseri sanayicisi için bir okul oldu. İkinci 

kuşak (1950–1980) sanayicilerin büyük bir çoğunluğu bu fabrikalardan yetişti. Bu sa-

nayi kuruluşlarında çalışmak, kişilere bir ayrıcalık getirmekteydi. Cumhuriyet’le bir-

likte yapılan demîryollarından Kayseri-Ankara (1927), Kayseri-Sivas (1930), Kayseri-

Ulukışla hatları şehrin iktisadi hayatına yeni bir istikamet verdi 1923–1930 döneminde 

uygulanan ‘liberal ekonomi politikaları’ sonucunda Kayseri’de önemli üç özel sektör 

yatırımına tanık olmaktayız. Bunlardan birincisi, 1926’da Türkiye’nin ilk özel şirketi 

olan Kayseri ve Civarı Elektrik Türk A.Ş. tarafından elektrik üretmek amacıyla kuru-

lan Bünyan Hidroelektrik Santrali’dir. İkinci özel sektör girişimi ise 1924 yılında Bün-

yan’da kurulan Bünyan Halı İpliği Fabrikası’dır. Üçüncü girişim ise, 1932 yılında yerli 

girişimciler tarafından kurulan, günümüzde de faaliyetini sürdürmekte olup modern 

anlamda Kayseri’deki ilk un fabrikası özelliğini taşıyan Değirmencilik İşletmesi 1938 

yılı itibarıyla şehirde yukarda zikredilen modern tesisata sahip sanayi kuruluşları olan 
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bez, un, yünlü dokuma fabrikaları dışında 1000’den fazla ufak sanat müessesesi vardı. 

Çalışan sayısı ise 7000’den fazlaydı.410 

Devamında Evliya Çelebi, Polonyalı Simeon ve Texier’in görüşlerine başvurarak Türk 

dönemi Kayseri’nin durumu hakkında değerlendirmelerde bulunmuştur.  

Alboyacıyan, Türk dönemi hakkında ağır eleştirilerde bulunmuş ve şu sözleri 

aktarmıştır; “Her yer harap, her yer yıkılmış ve bu durum şehre hiçbir faydası olmayan 

Türk hâkimiyetinin gerçek resmi görüntüsüdür. Yaklaşık yüz yıllar önce Texier’in 

Kayseri tasvirinin yanı sıra ayrıca Polonyalı Simeon’un iki yüz yıl önceki tasviriyle ve 

son yüz yılında bu durumdan çok da farklı olmadığı ve Türklerin şehre ne verdiklerini 

veya daha doğrusu ne veremediklerini açıkçası gözler önüne seriyor.”411 

Alboyacıyan ardından ‘Kayseri Şehri’ bölümüne son vermiştir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
410 Sefure Deveci Çetinkaya, Ekonomi, Kayseri Ansiklopedisi, Cilt 2, Kayseri: Kayseri Büyükşehir 

Belediyesi Kültür Yayınları, No:129, Kayseri, 2015, 118-129. 
411 Alboyacıyan, 729. 
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SONUÇ 

“Arşag Alboyacıyan’ın Kayseri Ermenileri Tarihi Kitabının Kayseri Şehri (I. Cilt) 

Adlı Bölümünün Tercüme ve Değerlendirmesi” adlı yüksek lisans tezinde Arşak Albo-

yacıyan’ın ‘Kayseri Ermenileri Tarihi (Hay Badmutyun Gesarioy)’ kitabının içeri-

sinde yer alan ‘Kayseri Şehri’ adlı dört alt başlıktan oluşan bölümün tercümesi ve de-

ğerlendirmesi yapılmıştır.  

Kitabın ilk bölümünde ‘Şehir ve Etrafındaki Yerleşim Yerleri’ başlığı altında genel 

itibariyle Kayseri’nin coğrafi konumu, iklimi, su kaynakları, şehrin dokusu, imar du-

rumu, evleri, bağ kültürü ve Ermeni halkının yaşadığı civardaki köylerden bahsetmiştir.   

İkinci olarak ‘Şehir Olarak Kayseri’ başlığı altında mevcut Kayseri şehrinin bulunduğu 

konuma ve şehrin genel durumuna, ibadethanelerine, ticari faaliyetlerine, Ermenilerin 

ticaretteki rolüne, şehirdeki hanlara ve Ermenilerin şehir merkezinde yaşadığı 

mahallelere değinmiştir. 

‘Ahali Ve Ermeni Nüfusu’ adlı bölümde, şehirdeki Ermeni nüfusu hakkında genel 

itibariyle Ermeni yazarlardan, Ermenice yayınlardan, patriklik kayıtlarından ve 

Avrupalı seyyahların araştırmalarını dikkate alarak Kayseri şehrinin nüfusu hakkında 

istatistikler sunmuştur. Arşag Alboyacıyan şehrin nüfusu hakkında değerlendirmelerde 

bulunurken resmi istatistiklerden çok daha az yararlanmış ve bu konu hakkında genel 

itibariyle subjektif bir yaklaşım sergilemiştir.  

Son olarak ‘Şehirde Geçmişte Olan Durumlar ve Yer Değiştirmeler’ başlığı altında 

Kayseri’nin Antik Çağ’dan Cumhuriyet dönemine kadar olan tarihini ele almıştır. 

Kayseri’nin genel tarihini ayrıntılı bir şekilde inceleyen Alboyacıyan, ayrıca şehrin ilk 

kurulduğu bölgelerden, şehrin almış olduğu unvanlardan, şehrin Hristiyan ve İslam 

dönemleri üzerinde araştırmalar yaparak bu dönemler hakkında detaylı bilgiler 

vermiştir. Bunun yanında Kayseri’nin Anadolu merkezinde yer almasından dolayı 

konumu itibariyle önemini defalarca vurgulamıştır. 

Arşag Alboyacıyan’ın üslübu ve kendi değerlendirmelerinden yola çıkarak, kitabında 

sergilemiş olduğu tutum ve yararlandığı kaynaklar açısından değerlendirdiğimizde 

önemli bir kısmı Ermeni şahıslara aittir ve bundan dolayı da subjektif bir tavır ortaya 

koyduğunu söyleyebiliriz. Ayrıca Alboyacıyan’ın Ermeni asıllı olması, Ermeni 

toplumunu ilgilendiren konularda daha hassas bir davranış sergilemesine de yol 

açmıştır.   



159 

 

Alboyacıyan’ın yazmış olduğu bu kitap, Kayseri’de yaşamış olan Ermeni halkı adına 

ve gelecek nesillere bir bellek oluşturmak amacıyla hazırlanmıştır. Ayrıca bu kitap 

içerisinde Ermeni propagandasına hizmet edecek düşünceler ve değerlendirmeler de 

yer almaktadır.  

Şehircilik tarihi adına önemli bir kitap olan ve daha önce tercümesi yapılmamış olan 

bu kitabın içerisinde yer alan ‘Kayseri Şehri’ adlı bölümün Türkçeye tercümesi ve bu-

nun yanında bu gibi kaynaklara kolayca ulaşabilme imkânlarının sunulması tarihçiliğe 

ve tarihe farklı bir bakış açısı katacaktır. Bütün bu bilgiler çerçevesinde yapmış oldu-

ğumuz bu çalışmanın sonucunda, Kayseri’nin tarihsel, sosyolojik ve kültürel açıdan 

daha iyi tanınması, sonraki çalışmalara fayda sağlaması amaçlanmaktadır. 
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EKLER 

 

Ek 1. Arşag Alboyacıyan (1879-1962)412 

 

 

                                                 
412 Arşag Alboyacıyan, Kayseri Ermenileri Tarihi (Badmutyun Hay Gesarioy), Cilt 1, Kahire: 

Hagop Papazyan Matbaası, 1937. 
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Ek 2. Kayseri Ermenileri Tarihi Adlı Kitabın Kapağı413 

 

 

                                                 
413 Arşag Alboyacıyan, Kayseri Ermenileri Tarihi (Badmutyun Hay Gesarioy), Cilt 1, Kahire: Hagop 

Papazyan Matbaası, 1937. 
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Ek 3. Kayseri Şehri (I. cilt, 669-729)414 

 

                                                 
414  Arşag Alboyacıyan, Kayseri Ermenileri Tarihi (Badmutyun Hay Gesarioy), Cilt 1, Kahire: 

Hagop Papazyan Matbaası, 1937, 669-729. 
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